Slovensko-anglicky basketbalovy slovnik

Slovak-English Basketball Dictionary

Peter MacCura

Bratislava
2004



Recenzenti:
Branislav K. Bazany

Gustav Argaj
Jaromir Simonek, ml.

Pod’akovanie
Pod’akovanie patri v§etkym trom recenzentom.

Zvl1ast treba spomenut’ basketbalovy entuziazmus Branislava K. Bazanyho, kto-
rého rady a pripomienky boli rozhodujicimi.

© Peter Madura

Slovensko-anglicky basketbalovy slovnik
Slovak-English Basketball Dictionary

Slovnik vznikol ako suc¢ast’ Research Project of Faculty of Physical Education
and Sports, Comenius University, Bratislava, Slovak republic English-Slovak
and Slovak-English Sport Dictionary (2001-2003)

Vydalo Zdruzenie trénerov Slovenskej basketbalovej asociacie

Rok vydania 2004. 1. vydanie. Pocet stran 98.

ISBN 80-89197-16-7



Slovensko-anglicky basketbalovy slovnik

Vazeni priatelia basketbalu,

Predkladdme slovnik, ktory pomoéze basketbalovym odbornikom
a ostatnym zaujemcom spoznavat’ odborny basketbalovy jazyk krajiny zro-
du basketbalu — anglictinu.

Hlavnym zamerom autora slovensko — anglickej verzie basketbalového
slovnika je pomdct’ basketbalovym zaujemcom, pre ktorych je komunika-
cia a $tadium poznatkov v angli¢tine ,,neprekonate'nym* problémom a viac
im vyhovuje zacat’ si osvojovat’ cudzi jazyk cez svoj rodny jazyk.

Sme presvedcCeni, Ze prvé spozndvanie angliCtiny prostrednictvom sloven-
ského jazyka pomdze prekonat tuto bariéru zaujemcov o basketbal
a prispeje k rychlejSiemu plnohodnotnému $tidiu odbornych materialov,
vymene odbornych informécii a ndzorov.

Autor
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A

1. agresivita aggressiveness

2. agresivita, obrannd agresivita defensive aggressively
3. agresivna obrana aggressive defense

4. agresivna zéna aggressive zone

5. agresivna zonova obrana aggressive zone defense
6. agresivne krytie denial

7. agresivne preberanie aggressive switching

8. agresivne, branit’ agresivne defend aggressively

9. agresivne, branit’ agresivne guard aggressively

10. agresivny basketbal aggressive basketball
11. agresivny utok aggressive offense

12. akcia, hra¢ na konci akcie player on the end of the offensive action
13. akcia, hra¢ na zaciatku akcie player at the start of the action
14. aktivna clona active screen

15. aktivna clona pick

16. aktivna obrana active defense

17. antidopingova kontrola anti-doping test

18. anulovat’ nullify

19. asistent trénera assistant coach

20. atakovat’ attack

21. aut out-of bounds

22. aut, vhadzovanie lopty z autu out-of-bounds play

o~

23. basketbal basketball
24. basketbal zalozeny na rychlom protititoku fast break basketball
25. basketbal, agresivny basketbal aggressive basketball
26. basketbal, univerzitny basketbal college basketball
27. basketbalista basketball player
28. basketbalové hra basketball
29. basketbalova lopta basketball
30. basketbalova obuv basketball shoes
31. basketbalovy streh - podrep predkro¢ny basketball stance - staggered stance
32. basketbalovy streh - podrep rozkro¢ny basketball stance - parallel stance
33. beh run
34. beh, ¢Inkovy beh shuttle run
35. beh, pravidelny beh rhythmic run
36. beh, pravidelny beh steady run
37. beh, pumpovat’ rukami pri behu using arms action during the run
38. beh, pumpovat rukami pri behu using arms action whilst running
39. beh, strel’ba jednou rukou z behu po zastaveni shot with one hand from the stop
40. beh, strel'ba v behu spod kosa lay-up shot
41. beh, strel'ba v behu spod kosa jednou rukou vzad reverse lay-up hook shot
ponad hlavu
42. behat’, hrac, ktory beha hustler
43. bezat running
44. bezat’, kombindcia hod’ a bez give-and-cut away
45. bezat, kombinacia hod’ a bez pass-and-cut maneuver
46. bezat’, kombindcia hod’ a bez give and go
47. bezat, situdcia prihraj a bez give and go situation
438. bezat), situdcia prihraj a bez pass-and-cut situation
49. bezat, Gitok bez a strel run-and-gun game (am.)
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50. bezat, Gitok bez a strel’ run-and-shot offense

51. bitka fight

52. blizka, strel’ba z blizkej vzdialenosti shot from the close distance
53. blizko, pivotman blizko kosa low post player

54. blizko, pivotmanska strel'ba zblizka close to basket shot by the center
55. blizko, post blizko koSa low post

56. blizkost, priestor v blizkosti kosa area close to the basket
57. blizkost’, strel'ba vo vyskoku z blizkosti kosa close range jump shot

58. blizky close

59. blizky priestor close area

60. bliz§ia polovica ihriska near side of the court

61. bliz§ia, noha blizsia k bo¢nej Ciare foot nearer to the sideline
62. bliz§ie, priestor pivotmana blizsie ku kosu low post area

63. blok block

64. blok, voviest’ obrancu do bloku run a defender into a block
65. blok, voviest’ obrancu do clony run a defender into a screen
66. blokovat’ box-out

67. blokovat’ prihravku block the pass

68. blokovat’ strel'bu block a shot

69. boc¢na clona lateral screen

70. bocna Ciara side-line

71. boéna prihravka one-handed side pass

72. bocna strel’ba hook shot

73. bocna strel’ba po vniknuti drive-in hook shot

74. bocna, hrac, ktory stavia pascu na bocnej Ciare side trapper

75. bo¢na, noha blizSia k bo¢nej Ciare foot nearer to the sideline
76. bocna, znacka na bocnej Ciare ihriska hash mark

7. bod point

78. bod zamierenia point of aim

79. bod, dosiahnuty bod scored point

80. bod, hra na tri body three-point play

81. bod, priemer bodov points average

82. bod, zapocitany bod scored point

83. bodovanie, priestor bodovania scoring area

84. bodovanie, prilezitost’ k bodovaniu scoring opportunity

85. bodovat’ score

86. bodovat’, hraé, ktory boduje scorer

87. bodovat, stiper, ktory vysoko boduje high-scoring opponent
88. bodovy rozdiel difference of points

89. body, priemer bodov za sezénu seasonal point average
90. boj o loptu scramble

91. bojovat fight

92. bojovat’ proti clone fight against the pick

93. bojovat proti clone fight against the screen
94. bojovat proti clone fight the pick

95. bojovat’ proti clone fight the screen

96. bojovat’ proti preberaniu fight against the switch
97. bok, hra¢ na boku ihriska player on the side of the court
98. bok, prihravka od boku pass from the waist

99. bok, strel'ba z boku ihriska shot from the side

100. | branenie defending

101. | branenie guarding

102. | branenie pressingom defensive press
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103. | branenie spredu defending from front
104. | branenie spredu guarding from front
105. | branenie zozadu defending from the back
106. | branenie zozadu guarding from the rear
107. | branenie, pri ktorom obranca hra¢ vytlaca supera od | hedge
kosa
108. | braneny hrac defended player
109. | braneny hrac guarded player
110. | braniace druzstvo defensive team
I11. | braniaci siper defensive opponent
112. | bréanit defend
113. | branit guard
114. | branit’ agresivne defend aggressively
115. | branit’ agresivne guard aggressively
116. | branit Cisto defend cleanly
117. | bréanit’ &isto defend properly
118. | branit hraca s loptou defend the player with the ball
119. | branit loptu be on the ball
120. | branit loptu defense on the ball
121. | bréanit loptu defense on the ball
122. | branit priestor defend the area
123. | bréanit’ s rozohravacmi pressing with the guards
124. | branit sa proti clone fight against the pick
125. | bréanit’ sa proti clone fight against the screen
126. | branit sa proti clone fight the pick
127. | branit sa proti clone fight the screen
128. | branit sipera defend an opponent
129. | bréanit’ siipera guard an opponent
130. | bréanit tesne defend closely
131. | bréanit tesne defend tightly
132. | bréanit tesne guard closely
133. | bréanit tesne guard tightly
134. | branit ustupovanim sagging defense
135. | branit volne defend loosely
136. | bréanit volne guard loosely
137. | bréanit’ zo strany lopty defensive hedge to the ball side
138. | branit, hra¢ braniaci zo strany lopty hedger
139. | branit’, kombinacia obratit’ sa a branit’ turn and defend defensive maneuver
140. | bréanit, tesne branit sipera keep close check on an opponent
141. | byt naSiroko rozostaveny keep wide
142. | byt sam v protititoku one-on-none break
143. | byt vyradeny clonou be set aside by the screen
144. | byt vyradeny clonou be stack in the screen
145. | byt vyradeny z hry be blocked out of play
146. | byt vyradeny z hry be taken out of play
C
147. | C, tnik C C-cut
148. | C,unik C loop cut
149. | C, tnik C shallow cut
150. | celé ihrisko full court
151. | celé, osobny pressing na celom ihrisku full court man-to-man defense
152. | celé, pressing na celom ihrisku full-court press
153. | celé, rozostavenie celého druzstva team alignment
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154. | celé, zonovy pressing na celom ihrisku full court zone press defense
155. | celé, zonovy pressing na celom ihrisku zone-press full court

156. | celé, zoradenie celého druzstva line-up the team

157. | cesta, mat zahradenu cestu the path is shut

158. | cesta, mat’ zahradenu cestu the pathway is crowded
159. | cesta, postavit’ sa do cesty obstruct

160. | cesta, postavit sa do cesty driblérovi obstruct a dribbler's path
161. | cesta, uvolnit’ cestu open the path

162. | cez, prenikat’ cez cut through

163. | ciel aim

164. | cit sense

165. | cit pre loptu sense for the ball

166. clona pick

167. | clona screen

168. | clona a obratka pick-and-roll

169. | clona a obratka screen and roll

170. | clona k lopte screen on the ball

171. | clona k lopte screen towards the ball
172. | clona na mieste stationary screen

173. | clona od lopty screen away from the ball
174. | clona spredu front screen

175. | clona v pohybe moving screen

176. | clona zboku side screen

177. | clona zozadu back screen

178. | clona, aktivna clona active screen

179. | clona, aktivna clona pick

180. | clona, bo¢né clona lateral screen

181. | clona, bojovat’ proti clone fight against the pick

182. | clona, bojovat proti clone fight against the screen
183. | clona, bojovat proti clone fight the pick

184. | clona, bojovat proti clone fight the screen

185. | clona, branit’ sa proti clone fight against the pick

186. | clona, branit sa proti clone fight against the screen
187. | clona, branit sa proti clone fight the pick

188. | clona, branit’ sa proti clone fight the screen

189. | clona, byt vyradeny clonou be set aside by the screen
190. | clona, byt vyradeny clonou be stack in the screen

191. | clona, dostat’ obrancu do clony run the defender into the screen
192. | clona, dvojita clona double pick

193. | clona, dvojita clona double screen

194. | clona, naviest’ obrancu na clonu run a defender into a screen
195. | clona, obrana preberanim po clone switch defense after screen
196. | clona, pohybliva clona moving screen

197. | clona, postavit’ clonu set a pick

198. | clona, postavit clonu set a screen

199. | clona, postavit’ clonu set up a pick

200. | clona, postavit’ clonu set up a screen

201. | clona, postupné clona continual pick

202. | clona, postupné clona continual screen

203. | clona, statické clona stationary pick

204. | clona, staticka clona stationary screen

205. | clona, strelba po clone shot from the screen

206. | clona, strel’ba vo vyskoku po clone jump shot from the screen
207. clona, tesna clona close screen

208. | clona, tesna clona tight pick
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209. | clona, tesna clona tight screen

210. | clona, trojita clona triple screen

211. | clona, udrzat’ clonu hold a screen

212. | clona, udrzat’ clonu maintain the screen
213. | clona, Gnik s clonou cut and screen

214. | clona, uniknat z clony cut off the screen

215. | clona, uvolnit sa z clony come off the screen
216. | clona, uvolniovat’ sa okolo clony cut around the screen
217. | clona, vntorna clona inside screen

218. | clona, vonkajsia clona outside screen

219. | clona, vyhnut sa clone avoid the screen

220. | clona, vyhntt sa clone avoid the screen

221. | clona, vyhnut sa clone vrchom go over the top of the screen
222. | clona, vyhntt sa clone zdola go under the screen
223. | clona, zadna clona rear screen

224. | clona, zmarit’ G¢innost clony stave off effectiveness of a screen
225. | clonenie screen situation

226. | clonenie, kombindcia s clonenim screening maneuver
227. | clonenie, utok clonenim offense using the screens
228. | cloniaci hraé screener

229. | cloniaci, dotknut’ sa cloniaceho hraca brush off the screener
230. | cloniaci, dotknut’ sa cloniaceho hraca touch a screener

231. | clonit screen

232. | clonit' k lopte screen towards the ball
233. | clonit od lopty screen away from the ball
234. | clonit pre spoluhracéa screen for a teammate
235. | clonit, hra s clonenim play using screens

236. | clony, Gtoény systém zaloZzeny na clonach a pohybe | flex offense

237. | cviCenia, rozcviovacie cvienia warm-up drills

238. | cviCenie exercise

239. | cvidenie practice

240. | cviCenie drill

241. | cviCenie na ovladanie lopty ball-handling drill

242. | cviCenie na prihravky passing drill

243. | cvicenie na rychly protititok fast break drill

244. | cviCenie na strelbu shooting drill

245. | cviCenie na strelbu z dvoch miest s prebiehanim shooting from two spots
246. | cviCenie na strel’bu z dvoch miest s prebichanim horseshoe drill

247. | cvicenie, opakujlce sa cviCenie drill

248. | cviCenie, strelecké cviCenie shooting drill

249. | cvi¢ny zapas practice game

250. | cvicny zapas practice match

251. | cviény zapas scrimmage

C

252. éas time

253. | Cas hrania playing time

254. | Cas zadiatku zépasu tip off time

255. | Cas, Cisty hraci Cas actual playing time
256. | cas, hodiny na meranie ¢asu game clock

257. | Cas, hodiny na meranie oddychového ¢asu time-out clock

258. | Cas, oddychovy ¢as time-out

259. | ¢as, oddychovy ¢as rozhodcu referee's time-out

260. | cas, taktika, ktord potrebuje Cas time-consuming tactics
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261. | Cas, ziadat oddychovy Cas call time-out

262. | cas, ziadat oddychovy ¢as request for time-out

263. | cas, ziadost o oddychovy ¢as request for time-out

264. | asomerad time-keeper

265. | Casovanie timing

266. | casové obmedzenie time limit

267. | Cast, hra¢ v prednej Casti ihriska front-court player

268. | Cast, hra¢ v prednej Casti ihriska player in the front court

269. | Cast, hra¢ v zadnej Casti ihriska player at the rear court

270. | cast, hrac v zadnej Casti ihriska player in the back court

271. | cast, hra¢ v zadnej Casti ihriska rear-court player

272. | Cast, obranna Cast’ ihriska defensive part of the court

273. | Cast, postipit’ s loptou do prednej Casti ihriska advance the ball to the frontcourt

274. | Cast, predna Cast ihriska front part of the court

275. | cast, ustipit’ do urCenej Casti ihriska sag into designated area

276. | Cast, ustapit’ hlboko do uréenej Casti ihriska sag deep into designated area

277. | Cast, utocna Cast ihriska offensive part of the court

278. | cast, utok zo zadnej Casti ihriska attack from back court

279. | Cast, utok zo zadnej Casti ihriska attack from rear-court

280. | cast, utok zo zadnej Casti ihriska offense from back court

281. | Cast, utok zo zadnej Casti ihriska offense from rear-court

282. | Cast’, zadné Cast ihriska back court

283. | Cast’, zadné Cast ihriska rear court

284. ¢iara line

285. | Ciara trestného hodu foul line (am.)

286. | ciara trestného hodu free-throw line

287. | Ciara, bo¢na Ciara side-line

288. | Ciara, hra¢ na koncovej Ciare baseline player

289. | Ciara, hra¢ na koncovej Ciare end-line player (am.)

290. | ciara, hra¢ na zadnej Ciare baseline player

291. | ciara, hra¢ pri postrannej Ciare player at the side-line

292. | &iara, hrag, ktory stavia pascu na bo¢nej iare side trapper

293. | Ciara, hraé, ktory stavia pascu na zadnej Ciare baseline trapper

294. | ciara, hranic¢na Ciara boundary line

295. | Ciara, koncova Ciara baseline

296. | Ciara, koncova Ciara end line (am.)

297. | Ciara, noha bliz§ia k bo¢nej Ciare foot nearer to the sideline

298. | ciara, obranca na zadnej Ciare backline defender

299. | Ciara, obranca na zadnej Ciare baseline defender

300. | Ciara, preru$ovana Ciara kruhu trestného Gzemia broken line of the free-throw circle

301. | Ciara, pretnutie koncovej Ciary s Ciarou baseline intersection
ohranicujucou vymedzené lizemie

302. | Ciara, priestor pivotmana na Ciare trestného hodu high-post area

303. | &iara, prihravka spoza Ciary in-bound pass

304. | Ciara, rozdel'ujica Ciara division line

305. | Ciara, rozostavenie kolmé na zadn( Ciaru vertical formation to the baseline

306. | Ciara, rozostavenie rovnobezné so zadnou ¢iarou parallel formation with the baseline

307. | Ciara, stredova Ciara center line (am.)

308. | Ciara, stredové Ciara half-way line

309. | Ciara, stredova Ciara mid-court line

310. | Ciara, strel’ba z Ciary trestného hodu foul-line shot (am.)

311. | Ciara, Gnik po zadnej Ciare baseline drive

312. | Ciara, vhadzovanie spoza postrannej Ciary throw-in from the sideline

313. | Ciara, vhadzovanie spoza zadnej Ciary end line throw-in

314. | Ciara, vhadzovanie spoza zadnej Ciary throw-in from the end line
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315. | Ciara, vhadzovanie spoza zadnej Ciary throw-in from the rear line
316. | Ciara, zadna Ciara back line

317. | Ciara, zadna Ciara baseline

318. | Ciara, zadna Ciara end line (am.)

319. | Ciara, zdkladna Ciara baseline

320. | ¢iara, znacka na boc¢nej Ciare ihriska hash mark

321. | diary ihriska boundary lining

322. | d&iary ihriska bounds

323. | Ciary ihriska court lining

324. | Ciary, pretnutie Ciar line intersection

325. | Cinnost act

326. | &innost, strelecka ¢innost’ act of shooting

327. | ¢iselna, nadobudntit ¢iselni prevahu outnumber

328. | ¢iselna, nadobudnut’ ¢iselnt prevahu nad siperom outnumber an opponent
329. | d&isto, branit’ gisto defend cleanly

330. | Cisto, branit’ &isto defend properly

331. | Cisty hraci Cas actual playing time

332. | cisty kos clean shot

333. | ¢len member

334. | &len druzstva squad member

335. | ¢len druzstva team member

336. | CInkovy beh shuttle run

D

337. | dalej, dat’ dalej relay

338. | dalej, drzat loptu d’alej od stipera keep the ball away from an opponent

339. | daf get

340. | dat’ give

341. | dat make

342. dat’ put

343. | dat dalej relay

344. | dat’ koS make a basket

345. | dat’ koS score

346. | dat kos score a basket

347. | dat kos score a point

348. | dat’ kos spodnou strel'bou jednoruc z kratke;j get a lay-up shot with the finger roll
vzdialenosti finishing from near distance

349. | dat lopte rotaciu give a spin to the ball

350. | dat lopte spétnu rotaciu give a backspin to the ball

351. | dat loptu do hry get the ball in play

352. | dat loptu do hry put the ball in play

353. | dat’ loptu do hry restart the play

354. | dat loptu do kosa put the ball into basket

355. | dat loptu hracovi get the ball to a player

356. | davat’ give

357. | davat’, lopta sa dava do hry ball goes into play

358. | den, zly den bad day

359. | diagonalna prihravka diagonal pass

360. | dialka, strel’ba z dialky long-distance shot

361. | dialka, strelec z dial’ky long-range shooter

362. | diera

gap

11
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363. | diera hole

364. | diera v zdne gap in zone

365. | diera v zbéne hole in zone

366. | dievcata, druzstvo dievéat pod 16 rokov cadettes team

367. | dirigent court leader

368. | dirigent floor leader

369. | dirigent leader

370. | diskvalifikacia disqualification

371. | diskvalifikacia expulsion

372. | diskvalifikovat disqualify

373. | diskvalifikujtci faul disqualifying foul
374. | dlha prihravka long pass

375. | dlha, prihravka z dlhej vzdialenosti long pass

376. | dlha, strel’ba z dlhej vzdialenosti long shot

377. | dlh4, strel'ba z dlhej vzdialenosti long-range shot

378. | dizka (gas) duration

379. | dizka zapasu duration of the game
380. | dnu, unik V dnu using V-cut to go in
381. | dnu, Gnik V dnu V-cut in

382. | dnu, tinik V dnu V-cutting in

383. | dnu, vnikat’ dnu cut inside

384. | doba, hracia doba playing time

385. | doba, predizenie hracej doby extension of playing time
386. | doba, predizenie hracej doby overtime

387. | doba, strel'ba jednou rukou po dvojtakte lay-up shot with one hand
388. | doba, zastavenie na dve doby stride stop

389. | doba, zastavenie na jednu dobu jump stop

390. | doba, zastavenie na jednu dobu one-count stop

391. | doba, zastavenie na jednu dobu skokom one-count jump stop
392. | docasne prerusena hra suspension of play
393. | dodatocny trestny hod bonus free throw
394. | dohlad, postavenie mimo dohl'adu out-of-sight position
395. | dokonéit bring off

396. | dolu, klamavy pohyb hore a dolu faking with up-and-under movement
397. | doméace druzstvo home team

398. | donutit’ force

399. | dondttit hraca chybovat make a player to commit a mistake
400. | donutit k driblingu force to dribble

401. | dopichnut loptu tip-in the ball

402. | dopichnat loptu do kosa tip-in the ball into the basket
403. | dopichovanie, strel'ba dopichovanim one-hand tip-in shot
404. | dopichovat, hra¢ dopichujici loptu do kosa tipper

405. | doping doping

406. | dopredu, chod’ dopredu go forward

407. | dopredu, prihrat’ loptu dopredu pass the ball forward
408. | dopredu, prihravka dopredu pass ahead

409. | dopredu, vyrazit dopredu prudko dart forward

410. | dopustit’ sa commit

411. | dopustit sa faulu commit a foul

412. | dopustit sa chyby commit a fault

413. | dopustit sa chyby commit a foul

414. | dopustit’ sa poru§enia pravidiel commit a violation
415. | dopustit’ sa, hrac¢, ktory sa dopustil chyby offended player

416. | dosiahnut reach

417. | dosiahnuty bod scored point

12
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418. | doska backboard
419. | doska board
420. | doska l'advinkovitej formy fan-shaped backboard
421. | doska, konstrukcia dosky backboard support
422. | doska, odrazit’ loptu od dosky bank the ball of backboard
423. | doska, odrazova doska na skakanie springboard
424. | doska, okraj dosky edge of backboard
425. | doska, polozit’ loptu na dosku lay the ball against backboard
426. | doska, strel'ba odrazom od dosky bank shot
427. | doskakovad rebounder
428. | doskakovanie rebounding
429. | doskakovanie, formacia pri doskakovani rebounding formation
430. | doskakovanie, priestor doskakovania rebounding area
431. | doskakovanie, situdcia pri doskakovani rebounding situation
432. | doskakovanie, trojuholnik pri doskakovani rebounding triangle
433. | doskakovat, hra¢, ktory doskakuje rebounding player
434. | doskakovat’, obranné doskakovanie defensive rebounding
435. | doskakovat, postavenie na doskakovanie rebound position
436. | doskakovat, Gto¢né doskakovanie offensive rebounding
437. | doskakujiici hra¢ rebounder
438. | doskocdena, odrazit’ doskocentl loptu tap a rebound
439. | doskocenie, prihravka do rychleho protittoku po outlet pass
doskoceni lopty
440. | doskocenie, uto¢né doskocenie offensive rebound
441. | doskotit gain a rebound
442. | doskocit get a rebound
443. | doskocit’ loptu rebound the ball
444. | dostat get
445. | dostat lacny kos give away easy basket
446. | dostat loptu get the ball
447. | dostat’ loptu receive the ball
448. | dostat’ loptu z preplneného priestoru get the ball out from the congested area
449. | dostat’ obrancu do clony run the defender into the screen
450. | dostat’ prihravku get a pass
451. | dostat prihravku od hraca receive the pass from a player
452. | dostat’ sa do finle reach the final
453. | dostat’ z pozicie get out of position
454. | dostat’ zénu z pozicie get the zone from the position
455. | dostat’ zonu z pozicie outmaneuver the zone
456. | dostat, hrac¢ na kraji ihriska, ktory dostava prihravku | outlet player
do rychleho protiutoku
457. | dostrel range
458. | dostrel shooting range
459. | dotkniit’ sa touch
460. | dotknut sa cloniaceho hraca brush off the screener
461. | dotknut sa cloniaceho hraca touch a screener
462. | dotyk contact
463. | dotyk, osobny dotyk personal contact
464. | dotyk, telesny dotyk body contact
465. | dotyk, vyhniit’ sa dotyku avoid contact
466. | dotyk, zapriCinit’ dotyk cause the contact
467. | dotykat’ sa lopty interfere with the ball
468. | dovnutra, Gnik dovnutra drive-in
469. | dovnutra, vnikni dovnttra a vystrel drive-in and shoot
470. | dovnutra, zatlait’ itok dovnutra ihriska force the attack to the middle of the court
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471. dovnutra, zatlacit’ itok dovnutra ihriska force the offense to the middle of the
court

472. | dozadu, prihravka dozadu podanim hand-off pass

473. | dozadu, ustipit’ dozadu drop back

474. | draha path

475. | draha hraca path of a player

476. | draha letu course of the flight

477. | draha letu trajectory

478. | draha letu trajectory of the flight

479. | draha letu lopty ball trajectory

480. | draha letu lopty flight course of the ball

481. | draha letu lopty trajectory of the ball's flight

482. | draha lopty path of the ball

483. | draha prihravky passing lane

484. | draha, obrana, s rukou v drahe prihravky denial defense

485. | draha, Gnikova draha cutting path

486. | dres hraca kit

487. | dres hraca uniform

488. | driblér dribbler

489. | driblér, postavit’ sa do cesty driblérovi obstruct a dribbler's path

490. | dribling dribble

491. | dribling s hlavou hore dribble with head-up

492. | dribling s obratkou reverse dribble

493. | dribling s obratkou spin dribble

494. | dribling so striedanim rak dribble with alternating hands

495. | dribling so zmenou smeru change of direction dribble

496. | dribling so zmenou smeru prehodenim lopty poza behind the back dribble
chrbat

497. | dribling so zmenou smeru s prehodenim lopty pred cross-over dribble
telom

498. | dribling so zmenou tempa change the pace whilst dribbling

499. | dribling vzad backward dribble

500. | dribling, donitit k driblingu force to dribble

501. | dribling, dvojity dribling double dribble

502. | dribling, dvojnasobné prenesenie lopty za chrbtom v | dribble the ball and double transfer it
driblingu behind the back

503. | dribling, chraneny dribling protective dribble

504. | dribling, nedovoleny dribling illegal dribble

505. | dribling, nizky dribling control dribble

506. | dribling, nizky dribling low dribble

507. | dribling, pomdcka pre nacvik driblingu pod oéi blinder

508. | dribling, pomdcka pre nacvik driblingu pod o¢i dribbling glasses

509. | dribling, pumpovat pri driblingu dribble with pumping motion

510. | dribling, rychly dribling speed dribble

511. | dribling, udrzat dribling maintain a dribble

512. | dribling, vypichnut dribling deflect the ball from the dribble

513. | dribling, vypichnut loptu pri driblingu intercept a ball whilst dribble

514. | dribling, vypichnut loptu pri driblingu steal the ball whilst dribbling

515. | dribling, vypichnut loptu pri driblingu tip the ball from the dribble

516. | dribling, vyrazit' loptu pri driblingu deflect a dribble

517. | dribling, vyrazit' loptu pri driblingu steal a ball from the dribble

518. | dribling, vysoky dribling high dribble

519. | dribling, zacat’ driblovat start to dribble

520. | dribling, zakladny driblingovy postoj basic dribble posture

521. | driblingové ulicka dribbling lane

14




Slovensko-anglicky basketbalovy slovnik

522. | driblingovy unik break-out whilst dribbling
523. | driblovat’, zacat’ driblovat’ start to dribble

524. | driblovat, zacat’ driblovat’ take a dribble

525. | driblujtci hra¢ dribbler

526. | druha strana ihriska opposite side of the court
527. | druha strana ihriska up court

528. | druha, vratit’ sa na druhu polovicu ihriska get back down the court
529. | druhy poléas second half

530. | druhy rozhodca umpire

531. | druhy rozohravaé off guard

532. | druzstva, preteky druzstiev relays

533. | druzstvo (druzstvo na zapas — 10 hracov) team

534. | druzstvo (viac nez 10 hracov) squad

535. | druzstvo dievéat pod 16 rokov cadettes team

536. | druzstvo chlapcov pod 16 rokov cadet team

537. | druzstvo muzov men's team

538. | druzstvo novacikov squad of freshmen

539. | druzstvo zien women's team

540. | druzstvo, braniace druZstvo defensive team

541. | druzstvo, ¢len druzstva squad member

542. | druzstvo, ¢len druzZstva team member

543. | druzstvo, domace druZstvo home team

544. | druzstvo, host'ujlice druzstvo visiting team

545. | druzstvo, juniorské druzstvo junior team

546. | druzstvo, kapitan druzstva captain of the team

547. | druzstvo, lavi¢ka druzstva team bench

548. | druzstvo, narodné druzstvo national team

549. | druzstvo, obrana druzstva team defense

550. | druzstvo, rozostavenie druZstva team alignment

551. | druzstvo, sidrznost’ druzstva consistency of the team
552. | druzstvo, suhra druzstva teamwork

553. | druzstvo, univerzitné druzstvo varsity team

554. | druzstvo, Gito¢iace druzstvo attacking team

555. | druZstvo, utoCiace druzstvo offensive team

556. | druzstvo, utok druZstva team offense

557. | druzstvo, zapas druzstva team game

558. | druzstvo, zoradenie celého druZstva line-up the team

559. | druzstvo, zostava druZstva rooster

560. | druzstvo, zostava druZstva team line-up

561. | drzana lopta held ball

562. | drzana lopta held-ball situation

563. | drzat hold

564. | drzat loptu freeze the ball

565. | drzat loptu hold the ball

566. | drzat loptu keep possession of the ball
567. | drzat loptu dalej od supera keep the ball away from an opponent
568. | drzat loptu koncekmi prstov hold the ball in fingertips
569. | drzat loptu v hre keep the ball in play

570. | drzat sa iito¢nika stick with the offensive player
571. | drzat sGpera hold an opponent

572. | duSa, gumova dusa lopty rubber bladder

573. | dvadsat$tyri, mera¢ 24 sekund twenty four-seconds operator
574. | dvaja hradi za sebou tandem

575. | dvaja, hra s dvomi pivotmanmi play with two centres

576. | dvaja, kombinovana obrana trojuholnik a dvaja combination defense triangle-and-two
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577. | dvaja, situédcia dvaja na dvoch two-on-two situation

578. | dvaja, situacia dvaja na jedného two-on-one situation

579. | dvaja, situdcia traja na dvoch three-on-two situation

580. | dvaja, Gitok s dvomi pivotmanmi offense with two centers

581. | dve nasledne za sebou idiice uvolnenia double cut

582. | dve, cviCenie na strel’bu z dvoch miest s prebiehanim | shooting from two spots

583. | dve, cviCenie na strel’bu z dvoch miest s prebiehanim | horseshoe drill

584. | dve, prihravka dvomi rukami od pfs two-handed chest pass

585. | dve, prihravka sponad hlavy dvomi rukami over-the-head pass with two-hand

586. | dve, prihravka sponad hlavy dvomi rukami two-hand overhead pass

587. | dve, strel'ba dvomi rukami two-hand shot

588. | dve, strel'ba vo vyskoku dvomi rukami sponad hlavy | two-hand overhead jump shot

589. | dve, strel’ba z dvojtaktu spod kosa dvomi rukami two-hand finger roll lay-up shot
zdola

590. | dve, zastavenie na dve doby stride stop

591. dvierka door

592. | dvierka, zadné dvierka back-door

593. | dvojbodovy kos two-point basket

594. | dvojclona double pick

595. | dvojdoby, dvojtakt — dvojdoby rytmus two count rhythm

596. | dvojica, postavenie dvojice hracov za sebou tandem position

597. | dvojica, postavenie dvojice hracov za sebou tandem stack

598. | dvojica, prihravanie vo dvojici passing in pairs

599. | dvojité clona double pick

600. | dvojita clona double screen

601. | dvojité klamavé pohyby double fakes

602. | dvojity dribling double dribble

603. | dvojity stack double stack

604. | dvojnasobné prenesenie lopty za chrbtom v driblingu | dribble the ball and double transfer it

behind the back

605. | dvojtakt lay-up

606. | dvojtakt — dvojdoby rytmus two count rhythm

607. | dvojtakt, strel'ba z dvojtaktu lay-up shot

608. | dvojtakt, strel'ba z dvojtaktu spod kosa dvomi two-hand finger roll lay-up shot
rukami zdola

609. | dvojtakt, strel'ba z dvojtaktu spod kosa jednou rukou | one-hand finger roll lay-up shot
zdola

610. | dvojtaktom, zastavenie dvojtaktom two-count stop

611.

dvomi, prihravka zhora dvomi rukami

pass from top with both hands

612. | faul foul

613. | faul, diskvalifikujuci faul disqualifying foul
614. | faul, dopustit’ sa faulu commit a foul
615. | faul, tmyselny faul deliberate foul
616. | faul, vyvolat faul draw a foul
617. | faul, zapri¢init’ faul cause a foul
618. faza phase

619. | faza hry play phase
620. | federacia federation
621. | finale final

622. | finale, dostat’ sa do finale reach the final
623. | finta dummying
624. | finta faking
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625. | finta s vykro¢enim jabbing

626. | fintovat fake

627. | fintovat strel’bu fake a shot

628. finty fakes

629. | forma, doska l'advinkovitej formy fan-shaped backboard

630. | formacia formation

631. | formacia pri doskakovani rebounding formation

632. | formadcia, obranna formacia defense formation

633. | formacia, postavit’ sa do formacie line-up in a formation

634. | formaécia, zonova forméacia zone formation

G

635. | gumova dusa lopty | rubber bladder

H

636. | hagik loop

637. | hacik na sietku hook

638. | hacik na sietku net loop

639. | hadzanie act of throwing

640. | hadzanie throwing

641. | hadzuci hrac thrower

642. | herna kombinécia combination

643. | herna kombinacia playing combination

644. | herna kombinacia rozohravaca s kridlom combination of guard and forward

645. | herna situacia play situation

646. | herna, hrat’ hernti kombinéciu play the combination

647. | herna, pozi¢na herna kombindcia set-play pattern

648. | hern4, Standardné herné situcie standard game situations

649. | herna, Gito¢na herna kombindacia offensive pattern

650. | herna, zvlastne herné situdcie special game situations

651. | herné podmienky game conditions

652. | herné, hrat’ herné kombinacie run patterns

653. | herné, hrat’ podl'’a hernych kombinacii run the playing combinations

654. | herny systém play system

655. | hlasatel announcer

656. | hlava, dribling s hlavou hore dribble with head-up

657. | hlava, klamavé pohyby hlavou a plecom head-and-shoulder fakes

658. | hlava, prihravka jednou rukou ponad hlavu one-hand hook pass

659. | hlava, prihravka sponad hlavy dvomi rukami over-the-head pass with two-hand

660. | hlava, prihrdvka sponad hlavy dvomi rukami two-hand overhead pass

661. | hlava, strel'ba ponad hlavu hook shot

662. | hlava, strel'ba v behu spod kosa jednou rukou vzad reverse lay-up hook shot
ponad hlavu

663. | hlava, strel'ba vo vyskoku dvomi rukami sponad two-hand overhead jump shot
hlavy

664. | hlavna sezona main season

665. | hlavné obdobie main season

666. | hlboka pozicia deep position

667. | hlboko, ustupit’ hlboko do ur€ene;j asti ihriska sag deep into designated area

668. | hlupak, hra na hlupaka dummy play

669. | hod shot

670. | hod throw

671. | hod rozhodcu jump ball
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672. | hod z nerovnovazneho postoja off balance shot

673. | hod, ¢iara trestného hodu foul line (am.)

674. | hod, ¢iara trestného hodu free-throw line

675. | hod, dodatoény trestny hod bonus free throw

676. | hod, isty rychly hod quick certain-shot

677. | hod, kombinécia hod’ a bez give and go

678. | hod’, kombinécia hod’ a bez give-and-cut away

679. | hod’, kombinacia hod’ a bez pass-and-cut maneuver

680. | hod’, kombinécia hod’ a bez pass-and-cut play

681. | hod, kruh izemia trestného hodu foul-circle

682. | hod, kruh uzemia trestného hodu foul-line circle (am.)

683. | hod, kruh izemia trestného hodu free throw line circle

684. | hod, kruh tizemia trestného hodu free-throw circle

685. | hod, mnohonasobné trestné hody multiple free throws

686. | hod, nepremenit’ trestny hod miss a free throw

687. | hod, preruSovana ¢iara kruhu trestného izemia broken line of the free-throw circle

688. | hod, priamy hod clean shot

689. | hod, priestor kruhu izemia trestného hodu foul-circle area

690. | hod, priestor kruhu tizemia trestného hodu free throw circle area

691. | hod, priestor pivotmana na Ciare trestného hodu high-post area

692. | hod, priestor pivotmana v strede uzemia trestného medium post area

hodu

693. | hod, priestor trestného hodu free throw line area

694. | hod, priestor trestného hodu key area

695. | hod, priestor izemia trestného hodu foul-lane area

696. | hod, priestor tizemia trestného hodu free-throw area

697. | hod, priestor uzemia trestného hodu restricted area

698. | hod, priprava na hod preparing for the throw

699. | hod, rozohrava¢ na obliku tzemia trestného hodu playmaker

700. | hod, rozohrava¢ na obliku izemia trestného hodu playmaker at the top of the free throw
line circle

701. | hod, rozohrava¢ na obliiku izemia trestného hodu point guard

702. | hod, situdcia pri poslednom hode last shot situation

703. | hod, situdcia pri trestnom hode free-throw situation

704. | hod, strel’ba z Ciary trestného hodu foul-line shot (am.)

705. | hod, trestny hod foul shot

706. | hod, tispesny hod successful throw

707. | hod, Gzemie trestného hodu free-throw lane

708. | hod, voI'ny hod free throw

709. | hod, vrchol kruhu zemia trestného hodu top of the free throw line circle

710. | hod, znac¢ka na uzemi trestného hodu mark at the foul line

711. | hod, znac¢ka na uzemi trestného hodu mark at the free throw line

712. | hod, znacky na izemi trestného hodu hash marks

713. | hodinové, pohyb proti smeru hodinovych rudic¢iek anticlockwise movement

714. | hodinové, pohyb proti smeru hodinovych rucic¢iek anti-clockwise movement

715. | hodinové, pohyb v smere hodinovych rudiiek clockwise movement

716. | hodinové, rotacia proti smeru hodinovych ruciciek anti-clockwise rotation

717. | hodinové, rotacia v smere hodinovych rudiciek clockwise rotation

718. | hodiny clock

719. | hodiny na meranie 24 sekund 24-second clock

720. | hodiny na meranie 24 sekund shot clock

721. | hodiny na meranie ¢asu game clock

722. | hodiny na meranie oddychového ¢asu time-out clock

723. | hodiny, naramkové hodiny watch

724. | hodit throw
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725. | hodit loptu do kosa throw the ball into basket
726. | hody, strelec trestnych hodov foul shooter

727. | hody, strelec trestnych hodov free-throw shooter
728. | hore, dribling s hlavou hore dribble with head-up
729. | hore, klamavy pohyb hore a dolu faking with up-and-under movement
730. | hore, odrazit’ sa smerom hore z pravej nohy jump up from right foot
731. | horna rotécia top-spin

732. | horné, post v hornom postaveni high post

733. | hostia hosts

734. | hostujuce druzstvo visiting team

735. | hra game

736. | hra match

737. | hra play

738. | hra je znovu zahdjena game is restarted

739. | hra je znovu zahdjend game is resumed

740. | hra na hlupédka dummy play

741. | hra na myS$ic¢ku piggy in the middle
742. | hra na posledny ko§ play for the last shot
743. | hra na slabej strane weak-side play

744. | hra na tri body three-point play

745. | hra nedaj loptu strednému v kruhu bull in the ring

746. | hra rozohravacov guards play

747. | hra rozohravacov guard-to-guard play
748. | hra s clonenim play using screens
749. | hra s dvomi pivotmanmi play with two centres
750. | hra s postmanom post play

751. | hra, basketbalova hra basketball

752. | hra, byt vyradeny z hry be blocked out of play
753. | hra, byt vyradeny z hry be taken out of play
754. | hra, Cas hrania playing time

755. | hra, dat’ loptu do hry get the ball in play
756. | hra, dat loptu do hry put the ball in play
757. | hra, dat’ loptu do hry restart the play

758. | hra, doCasne prerusena hra suspension of play
759. | hra, drzat loptu v hre keep the ball in play
760. | hra, faza hry play phase

761. | hra, koniec hry end of the game

762. | hra, kontrolovana hra control play

763. | hra, kontrolovana hra possession play

764. | hra, kontrolovat’ hru control a play

765. | hra, lopta je v hre ball is in play

766. | hra, lopta sa dava do hry ball goes into play
767. | hra, nepretrzita hra continuity play

768. | hra, organizovat hru v Gtoku organize the attack
769. | hra, plynula hra continuity play

770. | hra, podmienky hry game conditions

771. | hra, pozi¢nd hra set play

772. | hra, predstierand hra dummy play

773. | hra, predstierana hra pretended play

774. | hra, prerusena hra play was interrupted
775. | hra, priebeh hry course of a game

776. | hra, priestor hry playing area

771. | hra, pripravnd hra auxiliary play

778. | hra, riadend hra formal play

779. | hra, situdcia na konci hry end-of-game-situation
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780. | hra, skryta hra hiding game
781. | hra, surova hra rough play
782. | hra, tréningova hra scrimmage
783. | hra, tvrdé hra rough play
784. | hra, ukazovatel stavu hry score board
785. | hra, uspavajuca hra play to get opponent to go to sleep
786. | hra, Gito¢na hra offensive play
787. | hra, ve'mi otvorena hra wide-open game
788. | hra, vol'na hra free play
789. | hra, vyradeny z hry blocked out of play
790. | hra, vyradeny z hry taken out of play
791. | hra, zacat hru start a game
792. | hra, zaliatok hry beginning of the game
793. | hra, zahgjit hru start the game
794. | hra, zapis o hre score sheet
795. | hra, zdanlivo pasivna hra apparent passive play
796. | hra, zdrzovat’ hru delay a game
797. | hra, zhustit’ hru jam the play
798. | hra, zI4 hra bad play
799. | hra, 714 hra misplay
800. | hra, zmena tempa hry change of the game pace
801. | hra, znovu zahgjit’ hru again start the play
802. | hra, znovu zah4jit’ hru resume play
803. | hraci, Cisty hraci ¢as actual playing time
804. | hracia doba playing time
805. | hracia plocha floor
806. | hracia, prediZenie hracej doby extension of playing time
807. | hracia, prediZenie hracej doby overtime
808. | hrag player
809. | hrac braniaci zo strany lopty hedger
810. | hrac dopichujuici loptu do kosa tipper
811. | hra¢ na konci akcie player on the end of the offensive action
812. | hra¢ na koncovej Ciare baseline player
813. | hrac na koncovej Ciare end-line player (am.)
814. | hra¢ na kraji ihriska player on the side of the court
815. | hra¢ na kraji ihriska, ktory dostava prihravku do outlet player
rychleho protititoku
816. | hrac na rozskoku jump ball player
817. | hrad na zaciatku akcie player at the start of the action
818. | hra¢ na zadnej Ciare baseline player
819. | hra¢ -nahanac hustler
820. | hrac pri postrannej Ciare player at the sideline
821. | hra¢ s loptou ball handler
822. | hrag s loptou ball-possessor
823. | hra¢ s loptou handler
824. | hraé s loptou player with the ball
825. | hrac v prednej Casti ihriska front-court player
826. | hrag v prednej Casti ihriska player in the front court
827. | hraé v ulicke player in the lane
828. | hrac v zadnej Casti ihriska player at the rear court
829. | hra¢ v zadnej Casti ihriska player in the back court
830. | hra¢ v zadnej Casti ihriska rear-court player
831. | hrac v zavese trailer
832. | hrac v zavese trailing player
833. | hrac vhadzujuci loptu out-of-bounds player

20




Slovensko-anglicky basketbalovy slovnik

834. | hrac zény player in the zone
835. | hrac zény zoner
836. | hrag, braneny hra¢ defended player
837. | hrag, braneny hra¢ guarded player
838. | hrag, branit’ hrica s loptou defend the player with the ball
839. | hrag, cloniaci hra¢ screener
840. | hrac, dat loptu hracovi get the ball to a player
841. | hrag, donutit’ hraca chybovat make a player to commit a mistake
842. | hrag, doskakujtici hraé rebounder
843. | hrag, dostat’ prihravku od hraca receive the pass from a player
844. | hrag, dotknut’ sa cloniaceho hraca brush off the screener
845. | hrag, dotknut’ sa cloniaceho hraca touch a screener
846. | hrag, draha hraca path of a player
847. | hrag, dres hraca kit
848. | hrag, dres hraca uniform
849. | hrag, driblujtici hrac dribbler
850. | hra¢, hddzuci hrad thrower
851. | hrac, hrat’ na hraca play a player
852. | hrég, chytajuci hraé receiver
853. | hrag, ist k hracovi go to the player
854. | hrag, ist tesne okolo hraca go tight around the player
855. | hrag, kl'iCovy hraé key player
856. | hrag, ktory beha hustler
857. | hrag, ktory boduje scorer
858. | hrag, ktory doskakuje rebounding player
859. | hrag, ktory odstupuje floater
860. | hrac, ktory porusi pravidla offender
861. | hrag, ktory prenika driver
862. | hrag, ktory prenika driving player
863. | hrac, ktory prenika penetrating player
864. | hrac, ktory prihrava feeder
865. | hrag, ktory sa dopustil chyby offended player
866. | hrag, ktory stavia pascu trapper
867. | hrac, ktory stavia pascu na zadnej Ciare baseline trapper
868. | hréc, ktory unikd s loptou driver
869. | hrag, ktory vhadzuje loptu in-bounder
870. | hrag, ktory vhadzuje loptu do ihriska in-bounding passer
871. | hrag, ktory vypomaha helper
872. | hrag, ktory znovu ziska loptu retriever
873. | hrag, lopta pred hra¢om ball-ahead-of-the-player
874. | hrag, nahradit’ hraca replace a player
875. | hrac, napadajuici hrac hustler
876. | hra¢, napadnut hraca s loptou challenge the ball
877. | hrag, napadniit’ hraca s loptou challenge the player with the ball
878. | hrag, nastupujuici hrac player who enters the court
879. | hra¢, nebraneny hrac open player
880. | hrac, neustale prihravat’ hracovi all time feeds player with passes
881. | hrag, neustdle prihravat’ hracovi feed a player
882. | hrag, nezru¢ny hrad unskillful player
883. | hrac, odblokovany hrac¢ boxed out player
884. | hrac, osobna chyba na hraca pri pokuse o trojbodovy | foul on three-point shot
kos
885. | hrag, podkosovy hrac underneath player
886. | hrac, podkosovy hrac underneath-the-basket player
887. | hrac, postavenie dvojice hraov za sebou tandem position
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888. | hrag, postavenie medzi hra¢om a loptou position between player and ball
889. | hrag, postavenie medzi hra¢om a loptou overplay position

890. | hrag, prebrat’ hraca pick up a player

891. | hrag, prebrat si hracov switch the players

892. | hrag, predist pohyb hraca v obrane overplay a player's move
893. | hrac, predny hrac front player

894. | hrag, predny hrac¢ front-line player

895. | hrag, predstupovat’ pohyb hraca overplay the player's move
896. | hrag, prekédzat’ pohybu hraca hamper a player’s movement
897. | hrag, prihrat’ loptu hracovi pass the ball to the player
898. | hréc, prihrat’ okolo hraca v strede ihriska bypass a player in the middle of the court
899. | hrag, prihrat vol'nému hracovi hit an open player

900. | hrag, prihravajici hraé passer

901. | hrac, prihravka najblizSiemu hracovi pass to the nearest player
902. | hraé, prvy hrad, ktory chyti loptu primary receiver

903. | hrag, patat’ hraca occupy the player

904. | hraé, rozoskakujici hrac jump ball player

905. | hrad, rozny hraé corner player

906. | hrac, skiiseny hrac advanced player

907. | hrag, stredny hraé center

908. | hrag, stredny hraé middle player

909. | hrag, trojuholnik lopta - k6§ - hrac ball-basket-player triangle
910. | hrac, trojuholnik lopta-kos-hrad triangle ball-basket-player
911. | hra¢, unikajuci hra¢ driver

912. | hraé, unikat’ tesne okolo hraca cut closely around the player
913. | hra¢, univerzalny hraé versatile player

914. | hraé, univerzalny hrac all-round player

915. | hraé, uréeny hrad assigned player

916. | hraé, uvolnit’ hraca release a player

917. | hraé, uvolnit hraca pre prihravku free the player to receive a pass
918. | hrac, vhadzujuci hraé thrower-in

919. | hrag, viazat’ hraca pin down a player

920. | hrag, viazat' hraca tie up a player

921. | hrac, vnutorny hraé inside player

922. | hraé, volny hrag open player

923. | hraé, vSestranny hrac versatile player

924. | hraé, vyluceny hrac disqualified player

925. | hraé, vynikajici hrac outstanding player

926. | hrac, vypichujuci loptu interceptor

927. | hraé, vypoméahajici hra¢ supporting player

928. | hrag, zaclonit pre hraca screen for a player

929. | hrac, zadny hrac back player

930. | hrac, zadny hrac backcourt player

931. | hraé, zadny hraé rear player

932. | hraé, zadrzat’ hraca tie up a player

933. | hréc, zaistit’ hraca secure the player

934. | hrac, zaist'ujtci hrac safety valve

935. | hraé, zakrodit hraca pin down a player

936. | hraé, zdrzat unikajuceho hraca deny a cutter

937. | hraé, zruény hrac ball-handler

938. | hradi, druzstvo (druzstvo na zapas — 10 hracov) team

939. | hradi, druzstvo (viac nez 10 hracov) squad

940. | hradi, dvaja hraci za sebou tandem

941. | hradi, obsadenie hrac¢ov matching the players

942. | hradi, obsadit’ hra¢ov osobne match players in man-to-man defense
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943. | hradi, pohybovat sa v osmicke s tromi hraémi three man weave

944. | hradi, pohybovat sa v osmicke s piatimi hra¢mi five man weave

945. | hradi, postavenie dvojice hracov za sebou tandem stack

946. | hradi, preberat’ hraov v obrannom postaveni switching in guarding assignment

947. | hradi, preberat’ hraov v obrannom postaveni defensive switch arrangement

948. | hradi, predstavovanie hraov introduction of players

949. | hraci, vymena hracov exchange of players

950. | hradi, zoradenie hracov alignment of players

951. | hradovi, dat loptu hracovi get the ball to a player

952. | hranice boundary

953. | hranice ihriska boundary

954. | hranice ihriska bounds

955. | hrani¢na Ciara boundary line

956. | hrat play

957. | hrat run

958. | hrat herné kombindcie run patterns

959. | hrat hernti kombinéciu play the combination

960. | hrat na hraca play a player

961. | hrat’ na loptu play the ball

962. | hrat na pressing meet the pressure

963. | hrat na vypichnutie lopty play the angle to intercept the ball

964. | hrat podl'a hernych kombinacii run the playing combinations

965. | hrat sa, Skolsky priestor na hranie playground

966. | hrat tesne play closely

967. | hrat tesne play tight

968. | hrat v slabych miestach zony hit the gaps

969. | hrat v slabych miestach zony play in the gaps

970. | hrat vol'ne play loosely

971. | hrat zénu zone play

972. | hrozba threat

973. | hrozba, strelecka hrozba scoring threat

974. | hrozba, Gto¢na hrozba offensive threat

975. | hrubost roughness

976. | hybat’ s loptou jerking with the ball

CH

977. | chlapci, druzstvo chlapcov pod 16 rokov cadet team

978. | chod dopredu go forward

979. | chod, kombinacia prihraj a chod’ zaclonit’ na slabu pass-and-go away to screen
stranu

980. | chovanie, neSportové chovanie unsportsmanlike conduct

981. | chraneny dribling protective dribble

982. | chranit si protect

983. | chranit si loptu protect the ball

984. | chranit si naskok protect a lead

985. | chrbat, dribling so zmenou smeru prehodenim lopty | behind the back dribble
poza chrbat

986. | chrbat, dvojnasobné prenesenie lopty za chrbtom v dribble the ball and double transfer it
driblingu behind the back

987. | chrbat, obratka chrbtom ku kosu pivot back-to-the-basket

988. | chrbat, pohyb za chrbtom stipera back-door move

989. | chrbat, prihravka poza chrbat pass behind the back

990. | chrbat, inik za chrbtom obrancu back door play

991. | chrbat, Ginik za chrbtom obrancu back-door play
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992. | chrbat, uvolnenie sa poza chrbat obrancu back-door cut
993. | chrbat, uvolnit’ sa ku kosu za chrbtom obrancu go back-door
994. | chrbat, vziat’ na chrbat block out
995. | chrbat, vziat’ na chrbat box out
996. | chrbat, zakrodit’ hraca pin down a player
997. chyba fault
998. | chyba foul
999. | chyba, dopustit’ sa chyby commit a fault
1000. | chyba, dopustit sa chyby commit a foul
1001. | chyba, hraé, ktory sa dopustil chyby offended player
1002. | chyba, mnohonasobné chyby multiple fouls
1003. | chyba, obojstranna chyba double foul
1004. | chyba, obranna chyba defensive mistake
1005. | chyba, osobna chyba personal foul
1006. | chyba, osobna chyba na hraca pri pokuse o foul on three-point shot
trojbodovy kos
1007. | chyba, technicka chyba technical foul
1008. | chyba, imyselna chyba intentional foul
1009. | chybovat’, donutit’ hra¢a chybovat make a player to commit a mistake
1010. | chytajtci hraé receiver
1011. | chytanie lopty catching the ball
1012. | chytenie lopty reception of the ball
1013. | chytenie, neSikovné chytenie lopty fumbled catch
1014. | chytenie, zabranit’ chyteniu lopty avoid to catch the ball
1015. | chytit catch
1016. | chytit’ do pasce trap
1017. | chytit’ loptu catch the ball
1018. | chytit loptu take the ball
1019. | chytit loptu kon¢ekmi prstov catch the ball with fingertips
1020. | chytit loptu konéekmi prstov grab the ball with fingertips
1021. | chytit, neSikovné chytenie lopty fumble the ball
1022. | chytit, prvy hrag, ktory chyti loptu primary receiver
1023. | chytit, znovu chytit retrieve
|
1024. | ihrisko court
1025. | ihrisko playing court
1026. | ihrisko, bliz§ia polovica ihriska near side of the court
1027. | ihrisko, celé ihrisko full court
1028. | ihrisko, Siary ihriska boundary lining
1029. | ihrisko, Ciary ihriska bounds
1030. | ihrisko, Ciary ihriska court lining
1031. | ihrisko, druha strana ihriska opposite side of the court
1032. | ihrisko, druh4 strana ihriska up court
1033. | ihrisko, hra¢ na kraji ihriska player on the side of the court
1034. | ihrisko, hra¢ na kraji ihriska, ktory dostava prihravku | outlet player
do rychleho protittoku
1035. | ihrisko, hra¢ v prednej Casti ihriska front-court player
1036. | ihrisko, hra¢ v prednej Casti ihriska player in the front court
1037. | ihrisko, hra¢ v zadnej Casti ihriska player at the rear court
1038. | ihrisko, hrd¢ v zadnej Casti ihriska player in the back court
1039. | ihrisko, hra¢ v zadnej Casti ihriska rear-court player
1040. | ihrisko, hra¢, ktory vhadzuje loptu do ihriska in-bounding passer
1041. | ihrisko, hranice ihriska boundary
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1042. | ihrisko, hranice ihriska bounds

1043. | ihrisko, jedna Stvrtina ihriska one quarter of the court

1044. | ihrisko, kapitan na ihrisku floor captain

1045. | ihrisko, kryté ihrisko indoor court

1046. | ihrisko, lopta mimo ihriska ball out of bounds

1047. | ihrisko, mimo ihriska out-of bounds

1048. | ihrisko, obranca vnutri ihriska defender deep in the court

1049. | ihrisko, obranna ast’ ihriska defensive part of the court

1050. | ihrisko, osobny pressing na celom ihrisku full court man-to-man defense

1051. | ihrisko, osobny pressing na polovici ihriska half court man-to-man press defense

1052. | ihrisko, osobny pressing na troch $tvrtinach ihriska man-to-man three-quarters court press
defense

1053. | ihrisko, osobny pressing na troch $tvrtinach ihriska three-quarters court man-to-man press
defense

1054. | ihrisko, otvorené ihrisko v prirode outdoor court

1055. | ihrisko, polovica ihriska half of the court

1056. | ihrisko, postavenie v strede ihriska center court position

1057. | ihrisko, postavenie v strede ihriska mid-court position

1058. | ihrisko, postavenie v strede ihriska position in the center of the court

1059. | ihrisko, postavenie v strede ihriska position in the middle of the court

1060. | ihrisko, posttpit’ s loptou do prednej Casti ihriska advance the ball to the frontcourt

1061. | ihrisko, predna Cast’ ihriska front part of the court

1062. | ihrisko, predna polovica ihriska front court

1063. | ihrisko, preniest’ loptu cez ihrisko bring the ball down-court

1064. | ihrisko, pressing na celom ihrisku full-court press

1065. | ihrisko, pressing na polovici ihriska half-court press

1066. | ihrisko, pressing na troch Stvrtinach ihriska three-quarter pressure

1067. | ihrisko, pretazit’ jednu stranu ihriska overload one side of the court

1068. | ihrisko, priestor na kraji ihriska area at the side of the court

1069. | ihrisko, priestor na kraji ihriska off-side area

1070. | ihrisko, priestor v strede ihriska area at the half-way line

1071. | ihrisko, priestor v strede ihriska center of the court

1072. | ihrisko, priestor v strede ihriska mid-court area

1073. | ihrisko, priestor v strede ihriska middle of the court

1074. | ihrisko, prihrat’ okolo hraca v strede ihriska bypass a player in the middle of the court

1075. | ihrisko, prihravka do ihriska pass-in

1076. | ihrisko, prihravka krizom cez ihrisko cross-court pass

1077. | ihrisko, prihravka krizom cez ihrisko diagonal pass

1078. | ihrisko, prihravka von zo stredu ihriska pass-out

1079. | ihrisko, prist’ do ihriska step into the court

1080. | ihrisko, roh ihriska corner

1081. | ihrisko, rozmery ihriska court dimension

1082. | ihrisko, rozskok v strede ihriska jump ball in the center circle

1083. | ihrisko, rychly protittok krizom kraZzom cez ihrisko | criss-cross fast break

1084. | ihrisko, stred ihriska mid-court

1085. | ihrisko, strel'ba z boku ihriska outside shot

1086. | ihrisko, strel'ba z boku ihriska shot from the side

1087. | ihrisko, tri §tvrtiny ihriska three quarter of the court

1088. | ihrisko, tinik po Sirke ihriska lateral cut

1089. | ihrisko, tnik pozdiZ ihriska vertical cut

1090. | ihrisko, tinik uhlopriecne cez ihrisko diagonal cut

1091. | ihrisko, ustpit’ do uréenej Casti ihriska sag into designated area

1092. | ihrisko, ustipit hlboko do urenej Casti ihriska sag deep into designated area

1093. | ihrisko, Gto¢na Cast’ ihriska offensive part of the court

1094. | ihrisko, utok na polovici ihriska half-court offense
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1095. | ihrisko, Gitok zo zadnej Casti ihriska attack from back court

1096. | ihrisko, Gitok zo zadnej Casti ihriska attack from rear-court

1097. | ihrisko, utok zo zadnej Casti ihriska offense from back court

1098. | ihrisko, utok zo zadnej Casti ihriska offense from rear-court

1099. | ihrisko, vhadzovat loptu do ihriska in-bound the ball

1100. | ihrisko, vhadzovat loptu do ihriska pass in the ball

1101. | ihrisko, vratit’ sa na druht polovicu ihriska get back down the court

1102. | ihrisko, vstapit’ do ihriska step in the court

1103. | ihrisko, vyjst’ z ihriska step out-of-bounds

1104. | ihrisko, zadna Cast’ ihriska back court

1105. | ihrisko, zadn4 Cast’ ihriska rear court

1106. | ihrisko, zadna polovica ihriska back court

1107. | ihrisko, zatla¢it’ Gtok do stran ihriska force the attack to the sides of the court

1108. | ihrisko, zatladit’ itok dovnutra ihriska force the attack to the middle of the court

1109. | ihrisko, zatlacit’ Utok dovnutra ihriska force the offense to the middle of the
court

1110. | ihrisko, znacka na boc¢nej Ciare ihriska hash mark

1111. | ihrisko, zona v strede ihriska mid-court zone

1112. | ihrisko, zonovy pressing na celom ihrisku full court zone press defense

1113. | ihrisko, zénovy pressing na celom ihrisku zone-press full court

1114. | ihrisko, zonovy pressing na polovici ihriska half court zone press defense

1115. | ihrisko, zOnovy pressing na polovici ihriska zone-press half court

1116. | ihrisko, zonovy pressing na troch Stvrtinach ihriska pressing defense zone three-quarters
court

1117. | ihrisko, zOnovy pressing na troch $tvrtinach ihriska three-quarters court zone press defense

1118. | ihrisko, zOnovy pressing na troch $tvrtindch ihriska zone three-quarters zone press defense

1119. | ihrisko, zonovy pressing na troch Stvrtindch ihriska zone-press three-quarters court

1120. | improvizacia free play

1121. | improvizécia freelance system

1122. | improvizécia free-lancing

1123. | improvizovany, vol'ny improvizovany utok free-lance offense

1124. | individudlne prispdsobenie sa superovi individual match-up of opponent

1125. | individudlne GitoCenie individual offense

1126. | intervalovy tréning interval training

1127. | ist’ g0

1128. | ist’ k hracovi go to the player

1129. | ist proti meet

1130. | ist’ proti lopte meet the ball

1131. | ist proti prihravke meet a pass

1132. | ist tesne okolo hraca go tight around the player

1133. | ist’ v ostrom uhle cut in sharp angle

1134. | ist' v ostrom uhle go in sharp angle

1135. | isty rychly hod quick certain-shot

1136. | jeden, kombinovand obrana kosostvorec a jeden combination defense diamond-and-one
1137. | jeden, kombinovand obrana Stvorec a jeden combination defense box-and-one
1138. | jeden, kombinovana obrana T a jeden combination defense T-and-one

1139. | jeden, situdcia dvaja na jedného two-on-one situation

1140. | jeden, situdcia jeden na jedného one-on-one situation

1141. | jedna $tvrtina ihriska one quarter of the court

1142. | jedna, pozi¢na strel'ba jednou rukou one-hand set shot

1143. | jedna, pretazit’ jednu stranu ihriska overload one side of the court

1144. | jedna, prihravka jednou rukou one-hand pass
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1145. | jedna, prihravka jednou rukou one-handed pass

1146. | jedna, prihravka jednou rukou krizom pred telom cross-body one-hand pass

1147. | jedna, prihrdvka jednou rukou od pleca one-handed baseball pass

1148. | jedna, prihravka jednou rukou ponad hlavu one-hand hook pass

1149. | jedna, prihravka jednou rukou s odrazom od zeme one-handed bounce pass

1150. | jedna, prihravka jednou rukou sponad pleca over-arm pass

1151. | jedna, prihravka jednou rukou spoza pleca one-hand baseball pass

1152. | jedna, prihravka jednou rukou za telom behind the back pass

1153. | jedna, prihravka jednou rukou zo strany (ako hod discus pass
diskom)

1154. | jedna, prihravka zhora jednou rukou (ako ostepom) javelin pass

1155. | jedna, strel'ba jednou rukou one-hand shot

1156. | jedna, strel’ba jednou rukou po dvojtakte lay-up shot with one hand

1157. | jedna, strel’ba jednou rukou z behu po zastaveni shot with one hand from the stop

1158. | jedna, strel’ba jednou rukou zdola po vniknuti pod lay up shot from the penetration using
kos finger roll

1159. | jedna, strelba v behu spod kosa jednou rukou vzad reverse lay-up hook shot
ponad hlavu

1160. | jedna, strelba vo vyskoku jednou rukou one-hand jump shot

1161. | jedna, zastavenie na jednu dobu jump stop

1162. | jedna, zastavenie na jednu dobu one-count stop

1163. | jedna, zastavenie na jednu dobu skokom one-count jump stop

1164. | jednobodovy ko§ one-point basket

1165. | jednoduché pivotovanie simple pivot

1166. | jednoduchy stack single stack

1167. | jednoru¢, dat’ k6§ spodnou strel’bou jednoruc get a lay-up shot with the finger roll
z kratkej vzdialenosti finishing from near distance

1168. | jednoruc, spodna strel’ba jednoru¢ z kratkej close range lay-up with one-hand
vzdialenosti finishing

1169. | juniorské druzstvo junior team

1170. | juniorsky zapas junior game

1171. | kamarat friend

1172. | kamarat mate

1173. | kapitan captain

1174. | kapitan druzstva captain of the team
1175. | kapitan na ihrisku floor captain

1176. | kauCovanie coaching

1177. | klamanie deception

1178. | klamanie dodging

1179. | klamanie faking

1180. | klamanie o¢ami deceptive eye movement
1181. | klamat’ fake

1182. | klamavé prihravka fake pass

1183. | klamavé pohyby fakes

1184. | klamavé pohyby faking movements
1185. | klamavé pohyby hlavou a plecom head-and-shoulder fake
1186. | klamavé pohyby nohami feet fakes

1187. | klamavé pohyby o¢ami eye fake

1188. | klamavé pohyby paZzou arm fakes

1189. | klamavé pohyby rukou hand fakes

1190. | klamavé pohyby s loptou ball fakes

1191. | klamavé pohyby telom body fakes
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1192. | klamavé pohyby V tinikom faking in the V-cut

1193. | klamavé, dvojité klamavé pohyby double fake

1194. | klamavé, kombinované klamavé pohyby combination of fakes

1195. | klamavy pohyb feint

1196. | klamavy pohyb hore a dolu faking with up-and-under movement

1197. | kIiCovy hrac key player

1198. | kizavy krok sliding step

1199. | kizavy pohyb slide

1200. | kizavy pohyb slip

1201. | kolecko — rotécia lopty v osmicke figure eight circulation

1202. | kolenacka knee pad

1203. | kolmo, rozostavenie kolmé na zadnu Ciaru vertical formation to the baseline

1204. | kombindcia combination

1205. | kombinacia maneuver

1206. | kombinacia hod’ a bez give and go

1207. | kombin4cia hod’ a bez pass-and-cut maneuver

1208. | kombin4cia hod’ a bez pass-and-cut play

1209. | kombinacia hod’ a bez od lopty give-and-cut away

1210. | kombinacia obratit sa a branit defensive maneuver turn and defend

1211. | kombinacia osmicka maneuver in figure 8

1212. | kombinacia prihraj a chod’ zaclonit’ na slabii stranu pass-and-go away to screen

1213. | kombinacia s clonenim screening maneuver

1214. | kombinécia s nabiehanim okolo spoluhraca C-cut around the teammate

1215. | kombindcia s nabiechanim okolo spoluhraca combination run-around player

1216. | kombinacia s nabiehanim okolo spoluhraca maneuver run-around player

1217. | kombindcia s nabichanim okolo spoluhraca shallow cut

1218. | kombindcia spomal’ovania slow-down pattern

1219. | kombindcia zaclon a odrolyj pick-and-roll

1220. | kombinacia zaloZena na pretazeni overload combination

1221. | kombindcia, herna kombinicia combination

1222. | kombindcia, hernd kombindicia playing combination

1223. | kombinacia, herna kombinacia rozohravaca s combination of guard and forward
kridlom

1224. | kombinacia, hrat’ hernii kombinaciu play the combination

1225. | kombinécia, hrat podl'a hernych kombinacii run the playing combinations

1226. | kombindcia, pozi¢na hernd kombinacia set-play pattern

1227. | kombin4cia, ito¢na herna kombinécia offensive pattern

1228. | kombinacia, vratit’ sa k obrannym kombinacidm drop into defensive formations

1229. | kombindcie, hrat’ herné kombinacie run patterns

1230. | kombinovana obrana combination defense

1231. | kombinovana obrana mixed defense

1232. | kombinovand obrana kosostvorec a jeden combination defense diamond-and-one

1233. | kombinovand obrana Stvorec a jeden combination defense box-and-one

1234. | kombinovana obrana T a jeden combination defense T-and-one

1235. | kombinovana obrana trojuholnik a dvaja combination defense triangle-and-two

1236. | kombinované klamavé pohyby combination of fakes

1237. | konat’ opacne counteract

1238. | koncentracia, strata koncentracie lapse of concentration

1239. | koncova Ciara baseline

1240. | koncova Ciara end line (am.)

1241. | koncova situécia end-of-game-situation

1242. | koncova, hra¢ na koncovej Ciare baseline player

1243. | koncova, hraé na koncovej Ciare end-line player (am.)

1244. | koncova, pretnutie koncovej ¢iary s Ciarou baseline intersection

ohranicujucou vymedzené tzemie
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1245. | konceky, drzat’ loptu kon¢ekmi prstov hold the ball in fingertips

1246. | konceky, chytit’ loptu konéekmi prstov grab the ball with fingertips

1247. | konceky, chytit’ loptu kon¢ekmi prstov catch the ball with fingertips

1248. | kondiény tréner trainer

1249. | kone¢ny vysledok final score

1250. | koniec end

1251. | koniec hry end of the game

1252. | koniec zépasu end of the game

1253. | koniec zapasu end of the game

1254. | koniec, hra¢ na konci akcie player on the end of the offensive action

1255. | koniec, situacia na konci hry end-of-game-situation

1256. | konstrukcia dosky backboard support

1257. | kontrola control

1258. | kontrola lopty control of the ball

1259. | kontrola, antidopingové kontrola anti-doping test

1260. | kontrola, ziskat’ kontrolu nad loptou gain control of the ball

1261. | kontrolovana hra control play

1262. | kontrolovana hra possession play

1263. | kontrolovany ttok control offense

1264. | kontrolovat’ control

1265. | kontrolovat’ hru control a play

1266. | kontumacna prehra forfeit

1267. | kontumacne, prehrat’ kontumacne lose by forfeit

1268. | konzistencia consistency

1269. | koordinacia rik a o¢i hand-eye coordination

1270. | kosoStvorec, kombinovana obrana kosoStvorec a combination defense diamond-and-one
jeden

1271. | kosostvorec, rozostavenie v koso$tvorci diamond arrangement

1272. | kosoStvorec, rozostavenie v koso$tvorci diamond formation

1273. | kotGlanim, prihravka kotul'anim bowling pass

1274. | kotilanim, prihrdvka kotil'anim rolling pass

1275. | kotulat roll

1276. | kotal'at’ loptu roll the ball

1277. | k6§ basket

1278. | k6§ board

1279. | kd§ na obrannej polovici defensive basket

1280. | koS plati basket counts

1281. | koS plati goal counts

1282. | koS v obrannej polovici defensive board

1283. | kd§ v utoénej polovici offensive board

1284. | ko8 z pola field goal

1285. | ko8, branenie, pri ktorom obranca vytlaca supera od | hedge
kosa

1286. | kds, Cisty ko clean shot

1287. | kds, dat’ kos make a basket

1288. | kos, dat’ kos score

1289. | koS, dat’ kos score a basket

1290. | ko8, dat’ kos score a point

1291. | k68, dat’ kos spodnou strel’bou jednorué z kratkej get a lay-up shot with the finger roll
vzdialenosti finishing from near distance

1292. | ko8, dat loptu do kosa put the ball into basket

1293. | k68, dopichnut loptu do kosa tip-in the ball into the basket

1294. | k68, dopichnut loptu do kosa tip-in the ball into the basket

1295. kAé dostat’ lacny ko$ give away easy basket

1296. | ko8, dvojbodovy kos two-point basket
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1297. | k68, hodit’ loptu do kosa throw the ball into basket
1298. | ko8, hra na posledny ko play for the last shot
1299. | ko8, hra¢ dopichujuci loptu do kosa tipper
1300. | k68, jednobodovy kos one-point basket
1301. | ko8, lacny k6§ easy basket
1302. | k6§, lopta pada cez kos ball drops through the basket
1303. | kos, lopta padne do kosa ball falls into the basket
1304. | ko8, lopta prejde koSom ball drops through the basket
1305. | ko8, lopta prejde obrucou ball drops through the rim
1306. | ko8, lopta vojde do kosa ball enters the basket
1307. | ko8, losovanie pre vol'bu kosa toss for basket
1308. | ks, neplatny kos disallowed basket
1309. | ko8, obrana pod koSom under the basket defense
1310. | ko8, obratka chrbtom ku kosu pivot back-to-the-basket
1311. | ko8, osobna chyba na hraca pri pokuse o trojbodovy | foul on three-point shot
kos
1312. | k6§, pivotman blizko kosa low post player
1313. | ko8, pivotmanska strel’ba po prikroéeni ku kosu low post shot with step towards the
basket
1314. | k68, pivotmanska strel’'ba po ukroku od kosa low post shot with step away from the
basket
1315. | ko8, post blizko kosa low post
1316. | koS, post v strednej vzdialenosti od koSa medium post
1317. | kds, postavenie pod kosom under-the-basket position
1318. | ko8, priemer kosa diameter of the rim
1319. | ko8, priestor pivotmana blizie ku koSu low post area
1320. | ko8, priestor pod koSom underneath the basket
1321. | kd8, priestor v blizkosti kosa area close to the basket
1322. | ko8, prihrat’ loptu von spod kosa outlet pass
1323. | k68, rozhodujuci ko§ winning basket
1324. | ko8, séria koSov za sebou striedavo na obidvoch trading baskets
strandch
1325. | ko8, smecovat loptu zhora do kosa dunk
1326. | koS, strel’ba jednou rukou zdola po vniknuti pod ko§ | lay up shot from the penetration using
finger roll
1327. | kés, strelba spod kosa under-the-basket shot
1328. | ko8, strel’ba v behu spod kosa lay-up shot
1329. | k68, strel'ba v behu spod kosa jednou rukou vzad reverse lay-up hook shot
ponad hlavu
1330. | kds, strelba vlozenim lopty zhora do kosa dunk
1331. | ko8, strel'ba vo vyskoku z blizkosti kosa close range jump shot
1332. | ko8, strel’ba z dvojtaktu spod koSa dvomi rukami two-hand finger roll lay-up shot
zdola
1333. | kas, strel’ba z dvojtaktu spod kosa jednou rukou one-hand finger roll lay-up shot
zdola
1334. | ko8, striel’at’ na ko$ shoot at the basket
1335. | ko8, trojbodovy ko$ three-point basket
1336. | kds, trojuholnik lopta - k6§ - hra¢ ball-basket-player triangle
1337. | k68, trojuholnik lopta-kd§-hraé triangle ball-basket-player
1338. | ko8, uniknat’ ku kosu drive to the basket
1339. | k6§, uniknut’ ku kosu drive towards the basket
1340. | k68, ustpit’ ku koSu collapse towards basket
1341. | ko8, ustlpit’ ku koSu step towards basket
1342. | ko8, uvolnit’ sa ku kosu cut to the basket
1343. | ko8, uvolnit’ sa ku koSu za chrbtom obrancu go back-door
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1344. | ko8, vitazny kos§ winning basket

1345. | ko8, vlastny kos own basket

1346. | koS, vol'ba koSov choice of baskets

1347. | k68, vyber koSov choice of baskets

1348. | ko8, vymena koSov change of baskets

1349. | ko8, vyrazit ku kosu break towards the basket

1350. | koS, zabehnut’ ku kosu back-door cut

1351. | k&8, zasmecovat’ loptu zhora do kosa dunk

1352. | ko8, zbehnut’ ku kosu roll to basket

1353. | ko8, zbehnut’ ku kosu za obrancovym chrbtom back-door cut

1354. | kés, ziskat' lacny ko score the easy basket

1355. | kracanie travelling

1356. | kracanie walking

1357. | kraj, hra¢ na kraji ihriska player on the side of the court

1358. | kraj, hra¢ na kraji ihriska, ktory dostava prihravku do | outlet player
rychleho protiatoku

1359. | kraj, priestor na kraji ihriska area on the side of the court

1360. | kraj, priestor na kraji ihriska off-side area

1361. | krajny rozohrdvac forward

1362. | krajny rozohrévac off guard

1363. | krajny rozohravad wing player

1364. | kratka prihravka short pass

1365. | kratka, dat’ kos spodnou strel’bou jednoruc z kratkej | get a lay-up shot with the finger roll
vzdialenosti finishing from near distance

1366. | kratka, prihravka z kratkej vzdialenosti short pass

1367. | kratka, spodna strel'ba jednoruc z kratke;j close range lay-up with one-hand
vzdialenosti finishing

1368. | kratka, strel'ba vo vyskoku z kratkej vzdialenosti close distance jump shot

1369. | kratka, strel'ba vo vyskoku z kratkej vzdialenosti jump shot from close range

1370. | kratka, strel'ba z kratkej vzdialenosti close range shot

1371. | kratka, strel’ba z kratkej vzdialenosti shot form the close range

1372. | kratky krok vzad drop step

1373. | kridlo forward

1374. | kridlo wing

1375. | kridlo wing player

1376. | kridlo, herna kombinacia rozohravaca s kridlom combination of guard and forward

1377. | kridlo, postavenie kridla wing position

1378. | kridlo, prekrizovanie kridiel criss-cross the wings

1379. | kridlo, prekrizovanie kridiel swing the wings

1380. | krizna prihravka Cross-court pass

1381. | krizom cez, prihravka krizom cez ihrisko cross-court pass

1382. | krizom, prihravka jednou rukou krizom pred telom cross-body one-hand pass

1383. | krizom, prihravka krizom cez ihrisko diagonal pass

1384. | krizovanie scissor maneuver

1385. | krizovanie scissor play

1386. | krizovanie scissoring

1387. | kriZzovanie scissors

1388. | krizovanie nozni¢ky scissor movement

1389. | krizovanie okolo pivotmana scissoring round the post player

1390. | krizovanie rozohravacov guard-to-guard crisscross

1391. | krizovanie rozohravacov guard-to-guard swing

1392. | krizovanie s vymenou lopty crossing with ball-exchange

1393. | krizovanie, uto¢né krizovanie offensive cross

1394. | krizovat sa okolo postmana split the post player

1395. | krok step
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1396. | krok vzad a vzapiti vyrazenie vpred rocker-step

1397. | krok, kizavy krok sliding step

1398. | krok, kratky krok vzad drop step

1399. | krok, premiestiiovanie sa prisunnym krokom shuffle

1400. | krok, premiestiiovat’ sa prisunnym krokom shuffle

1401. | krok, prisunny krok shuffle step

1402. | krok, prisunny krok vpred alebo vzad shuffle step

1403. | krok, skrizny krok Cross-over step

1404. | krok, tinik s prisunnym krokom cut using shuffle steps
1405. | krok, tinik s prisunnym krokom cut with shuffle steps
1406. | krok, Gistupovy krok retreat step

1407. | krokom, zastavenie krokom stride stop

1408. | kroky travelling

1409. | kroky walking

1410. | kruh circle

1411. | kruh ring

1412. | kruh uzemia trestného hodu foul-circle

1413. | kruh Gzemia trestného hodu foul-line circle (am.)
1414. | kruh uzemia trestného hodu free throw line circle
1415. | kruh uzemia trestného hodu free-throw circle

1416. | kruh, hra nedaj loptu strednému v kruhu bull in the ring

1417. | kruh, odrazenie lopty v stredovom kruhu tap the ball in the center circle
1418. | kruh, prerusovana ¢iara kruhu trestného izemia broken line of the free-throw circle
1419. | kruh, priestor kruhu izemia trestného hodu foul-circle area

1420. | kruh, priestor kruhu izemia trestného hodu free throw circle area
1421. | kruh, rotacia v kruhu rotation in wheel

1422. | kruh, stredovy kruh center circle

1423. | kruh, stredovy kruh half-way circle

1424. | kruh, stredovy kruh mid-court circle

1425. | kruh, vrchol kruhu izemia trestného hodu top of the free throw line circle
1426. | kruhovy tréning circuit training

1427. | krGizenie circulation

1428. | kriizenie v osmicke figure eight circulation
1429. | kryt cover

1430. | kryt cover the opponent
1431. | kryt supera cover the opponent
1432. | kryté ihrisko indoor court

1433. | krytie coverage

1434. | krytie, agresivne krytie denial

L

1435. | L, tnik L L-cut

1436. | lacny ko§ easy basket

1437. | lacny, dostat’ lacny k6§ give away easy basket
1438. | lacny, ziskat lacny ko$ score the easy basket
1439. | Padvinka, doska l'advinkovitej formy fan-shaped backboard
1440. | lavicka bench

1441. | lavicka druZstva team bench

1442. | lavicka nahradnikov substitute bench

1443. | lavicka, silna lavicka strong bench

1444. | let flight

1445. | let lopty flight of the ball

1446. | let, draha letu course of the flight
1447. | let, draha letu trajectory
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1448. | let, draha letu trajectory of the flight

1449. | let, draha letu lopty ball trajectory

1450. | let, draha letu lopty flight course of the ball
1451. | let, dréha letu lopty trajectory of the ball's flight
1452. | letna sezéna summer season

1453. | liga league

1454. | ligovy zépas league match

1455. | list sheet

1456. | lob lob

1457. | lob lob pass

1458. | lob lobbed pass

1459. | lobovana prihravka lob

1460. | lopta ball

1461. | lopta bola prihrand spat’ do obrannej polovice ihriska | ball returned to back court
1462. | lopta je v hre ball is in play

1463. | lopta mimo ihriska ball out of bounds

1464. | lopta pada cez kos ball drops through the basket
1465. | lopta padne do kosa ball falls into the basket
1466. | lopta pred hraGom ball-ahead-of-the-player
1467. | lopta prejde kosom ball drops through the basket
1468. | lopta prejde obrucou ball drops through the rim
1469. | lopta sa dava do hry ball goes into play

1470. | lopta sa stava Zivou ball becomes alive

1471. | lopta uviazne na obrudi ball lodges on the rim

1472. | lopta vojde do kosa ball enters the basket

1473. | lopta, basketbalova lopta basketball

1474. | lopta, boj o loptu scramble

1475. | lopta, branit’ hraca s loptou defend the player with the ball
1476. | lopta, branit’ loptu be on the ball

1477. | lopta, branit’ zo strany lopty defensive hedge to the ball side
1478. | lopta, cit pre loptu sense for the ball

1479. | lopta, clona k lopte screen on the ball

1480. | lopta, clona k lopte screen towards the ball
1481. | lopta, clona od lopty screen away from the ball
1482. | lopta, clonit’ k lopte screen towards the ball
1483. | lopta, clonit’ od lopty screen away from the ball
1484. | lopta, cvicenie na ovladanie lopty ball-handling drill

1435. | lopta, dat’ lopte rotaciu give a spin to the ball

1486. | lopta, dat’ lopte spétnu rotaciu give a backspin to the ball
1487. | lopta, dat’ loptu do hry get the ball in play

1488. | lopta, dat’ loptu do hry put the ball in play

1489. | lopta, dat’ loptu do hry restart the play

1490. | lopta, dat’ loptu do kosa put the ball into basket
1491. | lopta, dopichnut loptu tip-in the ball

1492. | lopta, doskodit’ lopta rebound the ball

1493. | lopta, dostat’ loptu get the ball

1494. | lopta, dostat’ loptu receive the ball

1495. | lopta, dostat’ loptu z preplneného priestoru get the ball out from the congested area
1496. | lopta, dotykat’ sa lopty interfere with the ball

1497. | lopta, draha letu lopty ball trajectory

1498. | lopta, draha letu lopty flight course of the ball
1499. | lopta, dréha letu lopty trajectory of the ball's flight
1500. | lopta, draha lopty path of the ball

1501. | lopta, dribling so zmenou smeru prehodenim lopty behind the back dribble

poza chrbat
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1502. | lopta, dribling so zmenou smeru s prehodenim lopty | cross-over dribble
pred telom
1503. | lopta, drzana lopta held ball
1504. | lopta, drzana lopta held-ball situation
1505. | lopta, drzat’ loptu freeze the ball
1506. | lopta, drzat’ loptu hold the ball
1507. | lopta, drzat’ loptu keep possession of the ball
1508. | lopta, drzat loptu d’alej od supera keep the ball away from an opponent
1509. | lopta, drzat’ loptu kon¢ekmi prstov hold the ball in fingertips
1510. | lopta, drzat’ loptu v hre keep the ball in play
1511. | lopta, dvojnasobné prenesenie lopty za chrbtom v dribble the ball and double transfer it
driblingu behind the back
1512. | lopta, gumova dusa lopty rubber bladder
1513. | lopta, hodit loptu do kosa throw the ball into basket
1514. | lopta, hra nedaj loptu strednému v kruhu bull in the ring
1515. | lopta, hra¢ braniaci zo strany lopty hedger
1516. | lopta, hra¢ dopichujuci loptu do kosa tipper
1517. | lopta, hra¢ s loptou ball handler
1518. | lopta, hrac s loptou ball-possessor
1519. | lopta, hra¢ s loptou handler
1520. | lopta, hra¢ s loptou player with the ball
1521. | lopta, hraé, ktory vhadzuje loptu in-bounder
1522. | lopta, hraé, ktory vhadzuje loptu do ihriska in-bounding passer
1523. | lopta, hrag, ktory znovu ziska loptu retriever
1524. | lopta, hraé¢, vhadzujuci loptu out-of-bounds player
1525. | lopta, hra¢, vypichujuci loptu interceptor
1526. | lopta, hrat na loptu play the ball
1527. | lopta, hrat’ na vypichnutie lopty play the angle to intercept the ball
1528. | lopta, hybat’ s loptou jerking with the ball
1529. | lopta, chranit’ si loptu protect the ball
1530. | lopta, chytanie lopty catching the ball
1531. | lopta, chytit loptu catch the ball
1532. | lopta, chytit’ loptu take the ball
1533. | lopta, chytit’ loptu kon¢ekmi prstov grab the ball with fingertips
1534. | lopta, chytit loptu koncekmi prstov catch the ball with fingertips
1535. | lopta, ist proti lopte meet the ball
1536. | lopta, klamavé pohyby s loptou ball fakes
1537. | lopta, kolecko — rotacia lopty v osmicke figure eight circulation
1538. | lopta, kontrola lopty control of the ball
1539. | lopta, kontrolovat’ odrazenti loptu control ricochet ball
1540. | lopta, kotulat’ loptu roll the ball
1541. | lopta, krizovanie s vymenou lopty crossing with ball-exchange
1542. | lopta, let lopty flight of the ball
1543. | lopta, mftva lopta dead ball
1544. | lopta, nafukat’ loptu inflate the ball
1545. | lopta, nahanat’ loptu chase the ball
1546. | lopta, napadnut’ hraca s loptou challenge the ball
1547. | lopta, napadnut’ hraca s loptou challenge the player with the ball
1548. | lopta, napadnut’ loptu challenge the ball
1549. | lopta, natoCit’ sa k lopte turn towards the ball
1550. | lopta, neSikovné chytenie lopty fumble the ball
1551. | lopta, nesikovné chytenie lopty fumbled catch
1552. | lopta, obratit’ sa k lopte rotate towards the ball
1553. | lopta, obratit’ sa k lopte turn towards the ball
1554. | lopta, obvod lopty circumference of the ball
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1555. | lopta, odoslat’ loptu dopredu forward the ball
1556. | lopta, odrazenie lopty tap-off
1557. | lopta, odrazenie lopty v obrane defensive tap
1558. | lopta, odrazenie lopty v stredovom kruhu tap the ball in the center circle
1559. | lopta, odrazit’ doskocenti loptu tap a rebound
1560. | lopta, odrazit’ loptu bounce the ball
1561. | lopta, odrazit’ loptu flick the ball away
1562. | lopta, odrazit’ loptu tap the ball
1563. | lopta, odrazit’ loptu od dosky bank the ball of backboard
1564. | lopta, otoCit’ sa k lopte rotate towards the ball
1565. | lopta, otoCit’ sa od lopty turn away from the ball
1566. | lopta, podat’ loptu hand the ball
1567. | lopta, podstavec na lopty basketball rack
1568. | lopta, polozit’ loptu na dosku lay the ball against backboard
1569. | lopta, postavenie medzi hra¢om a loptou position between player and ball
1570. | lopta, postavenie medzi hra¢om a loptou overplay position
1571. | lopta, postupit’ s loptou do prednej Casti ihriska advance the ball to the frontcourt
1572. | lopta, postupovat’ s loptou progress with the ball
1573. | lopta, pozerat na loptu keep an eye on the ball
1574. | lopta, predstupovat’ na stranu lopty overplay the ball side
1575. | lopta, predstupovat’ na stranu lopty step to the side of the ball
1576. | lopta, preniest’ loptu cez ihrisko bring the ball down court
1577. | lopta, presunut’ sa k lopte adjust the position towards the ball
1578. | lopta, prihrat loptu dopredu pass the ball forward
1579. | lopta, prihrat’ loptu hracovi pass the ball to the player
1580. | lopta, prihrat’ loptu oblikom pass the ball using the hook pass
1581. | lopta, prihrat loptu von spod kosa outlet pass
1582. | lopta, prihravka do rychleho protiutoku po doskoceni | outlet pass
lopty
1583. | lopta, prvy hrag, ktory chyti loptu primary receiver
1584. | lopta, rotacia lopty rotation of the ball
1585. | lopta, rotacia lopty spin of the ball
1586. | lopta, situdcia pri vhadzovani lopty out-of-bounds play
1587. | lopta, situdcia pri vhadzovani lopty out-of-bounds situation
1588. | lopta, sledovat’ loptu keep an eye on the ball
1589. | lopta, sledovat’ loptu see the ball
1590. | lopta, smecovat’ loptu zhora do kosa dunk
1591. | lopta, spracovanie lopty ball-handling
1592. | lopta, spracovat’ loptu handle the ball
1593. | lopta, strana bez lopty weak side
1594. | lopta, strana lopty strong side
1595. | lopta, strata lopty loss of the ball
1596. | lopta, strata lopty turnover
1597. | lopta, stratit’ loptu lose the ball
1598. | lopta, strel’ba vloZenim lopty zhora do kosa dunk
1599. | lopta, strel’ba vlozenim lopty zhora do kosa dunk shot
1600. | lopta, trojuholnik lopta - ko§ - hrac ball-basket-player triangle
1601. | lopta, trojuholnik lopta-kos§-hra¢ triangle ball-basket-player
1602. | lopta, udriet’ do lopty hit the ball
1603. | lopta, udrzat’ loptu maintain the ball possession
1604. | lopta, ukradnut’ loptu steal the ball
1605. | lopta, unik bez lopty cut
1606. | lopta, Gnik od lopty cut off the ball
1607. | lopta, unikat’ bez lopty cut
1608. | lopta, unikat’ bez lopty cut without the ball
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1609. | lopta, toéit na loptu attack the ball

1610. | lopta, vedenie lopty dribbling

1611. | lopta, vhadzovanie lopty z autu out-of-bounds play

1612. | lopta, vhadzovat loptu out-of bound throw-in ball
1613. | lopta, vhadzovat loptu do ihriska in-bound the ball

1614. | lopta, vhadzovat loptu do ihriska pass in the ball

1615. | lopta, viest loptu dribble

1616. | lopta, vlastnictvo lopty possession of the ball

1617. | lopta, vol'na lopta loose ball

1618. | lopta, vyber lopty choice of the ball

1619. | lopta, vyhodenie lopty tip-off

1620. | lopta, vyhodit loptu toss the ball

1621. | lopta, vymena lopty ball exchange

1622. | lopta, vypichnit loptu pri driblingu intercept a ball whilst dribble
1623. | lopta, vypichnut loptu pri driblingu steal the ball whilst dribbling
1624. | lopta, vypichnut loptu pri driblingu tip the ball from the dribble
1625. | lopta, vypichnutie lopty interception of the ball
1626. | lopta, vypustit’ loptu release the ball

1627. | lopta, vyrazit k lopte lunge at the ball

1628. | lopta, vyrazit' k lopte start towards the ball

1629. | lopta, vyrazit’ loptu flick the ball out

1630. | lopta, vyrazit loptu pri driblingu deflect a dribble

1631. | lopta, vyrazit loptu pri driblingu steal a ball from the dribble
1632. | lopta, vytrhnat’ loptu snatch the ball

1633. | lopta, vyvijat’ tlak na loptu put pressure on the ball
1634. | lopta, vziat loptu stiperovi steal the ball

1635. | lopta, zablokovat’ loptu block the ball

1636. | lopta, zabranit chyteniu lopty avoid to catch the ball
1637. | lopta, zasmeCovat loptu zhora do kosa dunk

1638. | lopta, zdvihnat loptu pick up the ball

1639. | lopta, zdvojovanie lopty double-team on the ball
1640. | lopta, ziskat’ kontrolu nad loptou gain control of the ball
1641. | lopta, ziskat loptu gain possession of the ball
1642. | lopta, ziskat loptu get possession of the ball
1643. | lopta, ziskat’ loptu obtain possession of the ball
1644. | lopta, ziskat’ odrazenil loptu gain a rebound

1645. | lopta, ziskat’ odrazent loptu get a rebound

1646. | lopta, ziskat’ odrazenu loptu obtain a rebound

1647. | lopta, zle ovladat’ loptu mishandle the ball

1648. | lopta, znovu ziskanie lopty recovery of the ball

1649. | lopta, znovu ziskat’ loptu retrieve the ball

1650. | lopta, znovu ziskat’ loptu recover the ball

1651. | lopta, znovu ziskat’ loptu retrieval of the ball

1652. | lopta, ziva lopta live ball

1653. | losovanie draw

1654. | losovanie toss

1655. | losovanie pre vol'bu kosa toss for basket

1656. | majstrovstva championship
1657. | mala rotacia little spin
1658. | manazér manager

1659. | mat’ have

1660. | mat’ naskok be ahead
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1661. | mat’ zahradenu cestu the path is shut

1662. | mat’ zahradenu cestu the pathway is crowded

1663. | mavanie weaving

1664. | mavanie rukami weaving with hands

1665. | mavat rukou hand weaving

1666. | medaila medal

1667. | medzi, postavenie medzi hracom a loptou position between player and ball

1668. | medzi, postavenie medzi hra¢om a loptou overplay position

1669. | medzi, prekiznutie medzi inside slip

1670. | Medzinarodna basketbalova amatérska federacia International Amateur Basketball
FIBA Federation

1671. | merac operator

1672. | mera¢ 24 sekund twenty four-seconds operator

1673. | meranie, hodiny na meranie 24 sekund 24-second clock

1674. | meranie, hodiny na meranie 24 sekund shot clock

1675. | meranie, hodiny na meranie ¢asu game clock

1676. | meranie, hodiny na meranie oddychového ¢asu time-out clock

1677. | metdda method

1678. | miesta, cviCenie na strel’bu z dvoch miest shooting from two spots
s prebiehanim

1679. | miesta, cviCenie na strel’bu z dvoch miest s horseshoe drill
prebiehanim

1680. | miesta, hrat’ v slabych miestach zoény hit the gaps

1681. | miesta, hrat’ v slabych miestach zony play in the gaps

1682. | miestnost room

1683. | miesto spot

1684. | miesto, clona na mieste stationary screen

1685. | miesto, slabé miesto v zone weak spot in zone

1686. | miesto, slabé miesto zony gap

1687. | miesto, slabé miesto zony hole

1688. | miesto, strel’'ba z miesta set shot

1689. | miesto, strel'ba zo svojej parkety spot shooting

1690. | mimo ihriska out-of bounds

1691. | mimo zorné pole blind side

1692. | mimo, lopta mimo ihriska ball out of bounds

1693. | mimo, obdobie mimo sezény off-season

1694. | mimo, postavenie mimo dohl'adu out-of-sight position

1695. | mnohonasobné chyby multiple fouls

1696. | mnohondsobné trestné hody multiple free throws

1697. | moznost’ possibility

1698. | moznost, podko§ova moznost’ under-the-basket possibility

1699. | mitva lopta dead ball

1700. | mftva sezoéna dead season

1701. | muzi, druzstvo muzov men's team

1702. | muzstvo, ktoré prehra loosing team

1703. | muzstvo, ktoré prehra loser

1704. | mysicky, hra na mysicku piggy in the middle

1705. | nabiehanie na postmana cut of the centre

1706. | nabiehanie na postmana post cut

1707. | nabichat’ na postmana post player cut

1708. | nabiehat,, kombin4cia s nabiehanim okolo spoluhrada | C-cut around the teammate
1709. | nabiehat, kombin4cia s nabiehanim okolo spoluhrada | combination run-around player
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1710. | nabiehat, kombin4cia s nabiehanim okolo spoluhrada | maneuver run-around player
1711. | nabiehat’, kombinacia s nabichanim okolo spoluhraca | shallow cut

1712. | nacvik, pomdcka pre nacvik driblingu pod oc€i blinder

1713. | nacvik, pomocka pre nacvik driblingu pod oéi dribbling glasses

1714. | naasovana prihravka well-timed pass

1715. | nadhodenie, prihravka nadhodenim pass with the flick of the wrist
1716. | nadobudnut’ ¢iselnt prevahu outnumber

1717. | nadobudnut ¢iselnu prevahu nad superom outnumber an opponent
1718. | nafukat inflate

1719. | nafikat loptu inflate the ball

1720. | nahanac v obrane hustler

1721. | nahanac v pressingu chaser

1722. | nahanac, hra¢ - nahanag hustler

1723. | nahanat’ loptu chase the ball

1724. | nahla prihravka snap pass

1725. | nahnevat’ supera upset the opponent
1726. | nahor, skok nahor jump up

1727. | nahor, skok nahor leap

1728. | nahrada replacement

1729. | nahradit replace

1730. | nahradit’ hraca replace a player

1731. | néhradnici bench strength

1732. | néhradnik substitute

1733. | néhradnik substitute player

1734. | ndhradnik, lavicka ndhradnikov substitute bench

1735. | najblizsi, prihravka najbliz§iemu hracovi pass to the nearest player
1736. | nalepit’ sa na postmana close up a post player
1737. | napadajtci hra¢ hustler

1738. | napadanie harassment

1739. | napadat’ hustle

1740. | napadat’ harass

1741. | napadat’ siipera harass an opponent
1742. | napadntt charge

1743. | napadnut’ hraca s loptou challenge the player with the ball
1744. | napadnut loptu challenge the ball

1745. | napadnut’ siipera attack an opponent
1746. | napadnt sipera challenge an opponent
1747. | napriahnut’ ruky outstretch the arms
1748. | naramkové hodiny watch

1749. | narodné druzstvo national team

1750. | narusit distort

1751. | narus$it zénu distort a zone

1752. | naskok lead

1753. | néskok, chranit si ndskok protect a lead

1754. | naskok, mat’ naskok be ahead

1755. | naskok, zvysit naskok increase the lead

1756. | nasledne, dve nasledne za sebou idlice uvol'nenia double cut

1757. | nastupujuci hra¢ player who enters the court
1758. | nasiroko, byt’ nasiroko rozostaveny keep wide

1759. | natiahnut sa stretch out

1760. | natlak pressure

1761. | natlak, stretn(it’ sa s natlakom meet the pressure

1762. | natoCit’ sa turn

1763. | natoCit’ sa k lopte turn towards the ball
1764. | naviest na tie up

38




Slovensko-anglicky basketbalovy slovnik

1765. | naviest obrancu na clonu run a defender into a screen
1766. | nebranena strel’ba clear shot

1767. | nebranena strel’ba open shot

1768. | nebraneny hra¢ open player

1769. | nedat, hra nedaj loptu strednému v kruhu bull in the ring

1770. | nedovolena obrana illegal defense

1771. | nedovoleny dribling illegal dribble

1772. | nedovolit’ deny

1773. | nedovolit prihrat deny a pass

1774. | neista prihravka uncertain pass

1775. | neobratkova noha non-pivot foot

1776. | neplatny ko$ disallowed basket

1777. | nepremenit’ miss

1778. | nepremenit trestny hod miss a free throw

1779. | nepresnd prihravka misplaced pass

1780. | nepretrzita hra continuity play

1781. | nerovnovaha, obrana v nerovnovahe off balance defense
1782. | nerovnovazny, hod z nerovnovazneho postoja off balance shot

1783. | nerozhodne tie on points

1784. | nerozhodny vysledok a draw

1785. | nerozhodny vysledok a tie

1786. | nerozhodny zapas game is tied

1787. | nesikovné chytenie lopty fumble the ball

1788. | nesikovné chytenie lopty fumbled catch

1789. | ne$portové chovanie unsportsmanlike conduct
1790. | netrafit miss

1791. | netispesna strel’ba miss shot

1792. | netispesna strel’ba missed shot

1793. | neustale prihravanie feeding

1794. | neustale prihravat feed

1795. | neustale prihravat hracovi all time feeds player with passes
1796. | neustéle prihravat hracovi feed a player

1797. | neutralizovat’ neutralize

1798. | neutralizovat’ obranu neutralize defense

1799. | nezhoda v obrannom obsadeni mismatch

1800. | nezruény hra¢ unskillful player

1801. | nizka prihravka low pass

1802. | nizke, strel’ba s nizkym percentom tispesnosti low percentage shooting
1803. | nizky dribling low dribble

1804. | nizky, strel'ba s nizkym oblukom low-arc shot

1805. | noha foot

1806. | noha blizsia k bo¢nej Ciare foot nearer to the sideline
1807. | noha, neobratkova noha non-pivot foot

1808. | noha, obratka na vniitornej nohe inside leg pivot

1809. | noha, obratka na vnatornej nohe pivot on inside foot
1810. | noha, obratka na vonkajSej nohe pivot on outside foot
1811. | noha, obratkova noha pivot foot

1812. | noha, odrazit’ sa smerom hore z pravej nohy jump up from right foot
1813. | noha, odrazit’ sa z pravej nohy push off from right foot
1814. | noha, odrazové noha take-off foot

1815. | noha, pivotova noha pivot foot

1816. | noha, vnutorna noha inside foot

1817. | noha, vonkaj$ia noha outside foot

1818. | nohami, klamavé pohyby nohou foot fakes

1819. | nohy, klamavé pohyby nohami feet fakes
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1820. | nohy, obratka vpred front pivot

1821. | nohy, praca ndéh footwork

1822. | nohy, zastavenie skokom na obidve nohy jump stop

1823. | novadik freshman

1824. | novacik rookie

1825. | novacik roku freshman of the year
1826. | novadik roku rookie of the year
1827. | novacikovia, druzstvo novacikov squad of freshmen
1828. | noznicky scissor maneuver
1829. | noznicky scissors

1830. | noznic¢ky okolo postmana scissoring around the postman
1831. | nozni¢ky, krizovanie noznicky scissor movement
1832. | nozni¢ky, unik noznickami scissors cut

1833. | obdobie period

1834. | obdobie mimo sezony off-season

1835. | obdobie vol'na off-season

1836. | obdobie, hlavné obdobie main season

1837. | obdobie, pripravné obdobie pre-season

1838. | obecenstvo crowd

1839. | obidve, séria koSov za sebou striedavo na obidvoch trading baskets

stranach

1840. | obidve, zastavenie skokom na obidve nohy jump stop

1841. | objavit’ sa appear

1842. | obkl'u¢it supera surround the opponent

1843. | oblucik, unik oblic¢ikom buttonhook cut

1844. | oblucik, zmena smeru oblu¢ikom curl cut

1845. | obluk arc

1846. | obluk strel’by arc of a shot

1847. | obluk, prihrat’ oblikom hook pass

1848. | obluk, prihrat’ oblikom lob

1849. | obluk, prihrat’ obliikom lob pass

1850. | obluk, rozohravaé na obluku izemia trestného hodu | playmaker

1851. | obluk, rozohravac¢ na obluku Gzemia trestného hodu | playmaker at the top of the free throw
line circle

1852. | obluk, rozohravaé na obluku tizemia trestného hodu | point guard

1853. | obluk, strelba s nizkym oblukom low-arc shot

1854. | obluk, strel’ba s vysokym obliikom high-arc shot

1855. | oblikom, prihrat’ loptu oblukom pass the ball using the hook pass

1856. | oblikom, prihravka oblikom lobbed pass

1857. | obltikom, Gnik oblukom shallow cut

1858. | obmedzenie restriction

1859. | obmedzenie, Casové obmedzenie time limit

1860. | obmedzenie, trojsekundové obmedzenie three-second time restriction

1861. | obojstranna chyba double foul

1862. | obracanie sa turning

1863. | obrana defense

1864. | obrana druzstva team defense

1865. | obrana pod kosom under the basket defense

1866. | obrana preberanim po clone switch defense after screen

1867. | obrana so zdvojovanim trap defense

1868. | obrana ustupovanim defense with retreat

1869. | obrana v nerovnovahe off balance defense
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1870. | obrana zdvojovanim double-team defense

1871. | obrana, agresivna obrana aggressive defense

1872. | obrana, agresivna zénové obrana aggressive zone defense

1873. | obrana, aktivna obrana active defense

1874. | obrana, kombinované obrana combination defense

1875. | obrana, kombinované obrana mixed defense

1876. | obrana, kombinovana obrana koso§tvorec a jeden combination defense diamond-and-one
1877. | obrana, kombinovana obrana §tvorec a jeden combination defense box-and-one
1878. | obrana, kombinovana obrana trojuholnik a dvaja combination defense triangle-and-two
1879. | obrana, nahanac¢ v obrane hustler

1880. | obrana, nedovolend obrana illegal defense

1881. | obrana, neutralizovat’ obranu neutralize defense

1882. | obrana, obranny priestor defensive area

1883. | obrana, obratka v obrane defensive roll

1884. | obrana, obratka v obrane turn in defense

1885. | obrana, odpor obrany defensive resist

1886. | obrana, odrazenie lopty v obrane defensive tap

1887. | obrana, osobna obrana man-to-man defense

1888. | obrana, osobnd obrana s preberanim switching man-to-man defense
1889. | obrana, osobna obrana ustupovanim sagging man-to-man defense
1890. | obrana, osobna obrana zdvojovanim trapping defense

1891. | obrana, pasca v zénovej obrane zone defense trap

1892. | obrana, pasivna obrana passive defense

1893. | obrana, pasivna zénova obrana passive zone defense

1894. | obrana, postavit’ obranu set the defense

1895. | obrana, preberat’ hraéov v obrannom postaveni switching in guarding assignment
1896. | obrana, predchadzanie v obrane hedging

1897. | obrana, predist’ pohyb hraca v obrane overplay a player's move

1898. | obrana, predist’ v obrane hedge

1899. | obrana, predist’ v obrane overplay

1900. | obrana, predrat’ sa cez obranu shift through defense

1901. | obrana, predrat’ sa cez obranu slip through defense

1902. | obrana, prechod z titoku do obrany shift from offense to defense
1903. | obrana, prechod z itoku do obrany transition from offense to defense
1904. | obrana, prejst’ na osobnu obranu convert to man-to-man

1905. | obrana, premenliva obrana match-up defense

1906. | obrana, preniknat’ do obrany infiltrate a defense

1907. | obrana, pressingova osobna obrana man-to-man pressure defense
1908. | obrana, presun z utoku do obrany shift from offense to defense
1909. | obrana, pretazit zonovi obranu overload a zone

1910. | obrana, prispOsobit’ sa v obrane match up defensively

1911. | obrana, rozbita obrana collapsed defense

1912. | obrana, roztiahnut' obranu spread the defense

1913. | obrana, rychla zmena z Gtoku do obrany quick shift from offense to defense
1914. | obrana, s rukou v drahe prihravky denial defense

1915. | obrana, skibit’ obranu compact defense

1916. | obrana, stack proti osobnej obrane stack against man-to-man defense
1917. | obrana, stack proti zonovej obrane stack against the zone

1918. | obrana, stack proti zonovej obrane zone stack

1919. | obrana, tesna osobnd obrana tight man-to-man defense

1920. | obrana, tvrd4 obrana tough defense

1921. | obrana, usporiadat’ obranu compact defense

1922. | obrana, ustupujlca obrana collapsing defense

1923. | obrana, ustupujlca obrana retreating defense

1924. | obrana, utok proti osobnej obrane man-to-man offense
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1925. | obrana, Gtok proti osobnej obrane offense against man-to-man defense

1926. | obrana, utok proti zonovej obrane zone offense

1927. | obrana, vratit’ sa do obrany return to defense

1928. | obrana, vymena v obrane defensive exchange

1929. | obrana, vySachovat’ obranu outmaneuver defense

1930. | obrana, zmena z utoku do obrany change from offense to defense

1931. | obrana, zmena z Gtoku do obrany shift from offense to defense

1932. | obrana, zOnova obrana zone

1933. | obrana, z6nova obrana zone defense

1934. | obrana, zonovéa obrana 1-2-2 zone defense one-two-two

1935. | obrana, zonovéa obrana 1-3-1 zone defense one-three-one

1936. | obrana, zOnova obrana 2-1-2 zone defense two-one-two

1937. | obrana, zonovéa obrana 2-3 zone defense two-three

1938. | obrana, zonovéa obrana 3-2 zone defense three-two

1939. | obranca defender

1940. | obranca defensive player

1941. | obranca guard

1942. | obranca na zadnej Ciare backline defender

1943. | obranca na zadnej Ciare baseline defender

1944. | obranca vnutri ihriska defender deep in the court

1945. | obranca, branenie, pri ktorom obranca vytlaca supera | hedge

od kosa

1946. | obranca, dostat’ obrancu do clony run the defender into the screen

1947. | obranca, naviest’ obrancu na clonu run a defender into a screen

1948. | obranca, prekonat’ obrancu outmaneuver a defender

1949. | obranca, stratit’ obrancu lose a guard

1950. | obranca, tlak obrancu pressure from a defender

1951. | obranca, Gnik za chrbtom obrancu back-door

1952. | obranca, unik za chrbtom obrancu back-door cut

1953. | obranca, unik za chrbtom obrancu back-door play

1954. | obranca, uvolnenie sa poza chrbat obrancu back-door cut

1955. | obranca, uvolnit’ sa ku koSu za chrbtom obrancu go back-door

1956. | obranca, uvolnit’ sa od obrancu get free from a defender

1957. | obranca, voviest’ obrancu do bloku run a defender into a block

1958. | obranca, voviest obrancu do clony run a defender into a screen

1959. | obranca, vyhnuat sa obrancovi evade a defender

1960. | obranca, vyrazit od obrancu break free from defensive player

1961. | obrancu, stratit’ obrancu lose a guard

1962. | obrannd agresivita defensive aggressivity

1963. | obranna Cast ihriska defensive part of the court

1964. | obranna formacia defense formation

1965. | obranna chyba defensive mistake

1966. | obranna rovnovaha defensive balance

1967. | obranna vzdialenost distance between defender and offensive
player

1968. | obrannd, kos na obrannej polovici defensive basket

1969. | obrann4, lopta bola prihrana spét’ do obranne;j ball returned to back court

polovice ihriska

1970. | obranné doskakovanie defensive rebounding

1971. | obranné obsadenie defensive pickup

1972. | obranné odblokovanie defensive box out

1973. | obranné odstavenie defensive box out

1974. | obranné postavenie defensive position

1975. | obranné postavenie defensive stance

1976. | obranné preberanie defensive switch
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1977. | obranné rozostavenie defensive alignment

1978. | obranné, nezhoda v obrannom obsadeni mismatch

1979. | obranné, preberat’ hra¢ov v obrannom postaveni defensive switch arrangement
1980. | obranné, preberat’ v obrannom postaveni defensive switch assignments
1981. | obranné, rozbit’ obranné rozostavenie beat the defensive alignment
1982. | obranné, rozbit’ obranné rozostavenie defeat defensive alignment
1983. | obranné, vratit’ sa k obrannym kombinaciam drop into defensive formations
1984. | obranné, zmena obranného postavenia change of defensive alignment
1985. | obranné, zmena obranného postavenia change of defensive assignment
1986. | obranné, znovuvratenie sa do obranného postavenia | recovery defense

1987. | obranny postoj defensive posture

1988. | obranny tlak defensive pressure

1989. | obranny trojuholnik defensive triangle

1990. | obratit’ sa turn

1991. | obratit’ sa k lopte rotate towards the ball

1992. | obratit’ sa k lopte turn towards the ball

1993. | obratit’ sa, kombinacia obrétit’ sa a branit’ defensive maneuver turn and defend
1994. | obratka pivot

1995. | obratka roll

1996. | obratka spin

1997. | obratka turn

1998. | obratka chrbtom ku koSu pivot back-to-the-basket
1999. | obratka na vnutornej nohe inside leg pivot

2000. | obratka na vnutornej nohe pivot on inside foot

2001. | obratka na vonkaj$ej nohe pivot on outside foot

2002. | obratka v obrane defensive roll

2003. | obratka v obrane turn in defense

2004. | obratka v itoku offensive roll

2005. | obratka vpred front pivot

2006. | obratka vzad back pivot

2007. | obratka vzad rear pivot

2008. | obratka vzad reverse pivot

2009. | obratka, clona a obratka pick-and-roll

2010. | obratka, clona a obratka screen and roll

2011. | obratka, dribling s obratkou reverse dribble

2012. | obratka, dribling s obratkou spin dribble

2013. | obratka, pivotmanska strel’ba po obratke turn-around centre shot

2014. | obratka, pivotmanska strel’'ba vo vyskoku po obratke | turn jump pivot shot

2015. | obratka, strel’ba s obratkou vo vyskoku turn-around jump shot

2016. | obratka, urobit’ obratku execute a pivot

2017. | obratka, zadna obratka back pivot

2018. | obratka, zadné obratka rear turn

2019. | obratkova noha pivot foot

2020. | obratkovy pohyb turn-and-pivot movement
2021. | obrazec figure

2022. | obrug hoop

2023. | obru¢ rim

2024. | obrug, lopta uviazne na obrudi ball lodges on the rim

2025. | obsadenie matching

2026. | obsadenie match-up

2027. | obsadenie pick-up

2028. | obsadenie hracov matching the players

2029. | obsadenie, nezhoda v obrannom obsadeni mismatch

2030. | obsadenie, obranné obsadenie defensive pickup

2031. | obsadit’ cover
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2032. | obsadit match

2033. | obsadit’ pick up

2034. | obsadit’ hracov osobne match players in man-to-man defense
2035. | obsadit’ postmana pick up a centre

2036. | obsadit’ postmana pick up a post

2037. | obsadit priestor cover the area

2038. | obsadit priestor overplay the area

2039. | obsadit’ stipera cover the opponent
2040. | obuv, basketbalova obuv basketball shoes

2041. | obvod circumference

2042. | obvod perimeter

2043. | obvod lopty circumference of the ball
2044. | obvod z6ny perimeter of zone
2045. | obvod zony zone perimeter

2046. | obvod, pohyb po obvode perimeter movement
2047. | obvod, strel'ba spoza obvodu trestného izemia perimeter shooting
2048. | o¢i, klamanie oCami deceptive eye movement
2049. | o¢i, klamavé pohyby oami eye fakes

2050. | o¢i, koordinacia rik a oci hand-eye coordination
2051. | o¢i, pomdcka pre nacvik driblingu pod o¢i blinder

2052. | o¢i, pomocka pre nacvik driblingu pod oéi dribbling glasses

2053. | odbit, prihravka odbitim tip pass

2054. | odblokovanie box out

2055. | odblokovanie, obranné odblokovanie defensive box out
2056. | odblokovany hrac boxed out player

2057. | odblokovat block out

2058. | odblokovat box out

2059. | odbodit’ deflect

2060. | odclonenie screen situation

2061. | oddych, ziadat oddychovy Cas request for time-out
2062. | oddychovy cas time-out

2063. | oddychovy ¢as rozhodcu referee's time-out
2064. | oddychovy, hodiny na meranie oddychového ¢asu time-out clock

2065. | oddychovy, ziadat si oddychovy ¢as call time-out

2066. | oddychovy, ziadost o oddychovy ¢as request for time-out
2067. | odlakat decoy

2068. | odlakat’ obrancu decoy a defender away
2069. | odlakat’ supera lure away an opponent
2070. | odolavat pressingu call off pressure

2071. | odoslat’ loptu dopredu forward the ball

2072. | odpor obrany defensive resist

2073. | odporovat oppose

2074. | odraz take-off

2075. | odraz, prihravka jednou rukou s odrazom od zeme one-handed bounce pass
2076. | odraz, strel'ba odrazom od dosky bank shot

2077. | odrazena, ziskat’ doskocenu loptu gain a rebound

2078. | odrazend, ziskat’ doskocenu loptu get a rebound

2079. | odrazend, ziskat’ odrazent loptu obtain a rebound

2080. | odrazenie deflection

2081. | odrazenie lopty tap-off

2082. | odrazenie lopty v obrane defensive tap

2083. | odrazenie lopty v stredovom kruhu tap the ball in the center circle
2084. | odrazit bounce

2085. | odrazit’ deflect

2086. | odrazit’ flick
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2087. | odrazit tap

2088. | odrazit’ doskocent loptu tap a rebound

2089. | odrazit’ loptu bounce the ball

2090. | odrazit loptu flick the ball away

2091. | odrazit loptu tap the ball

2092. | odrazit’ loptu od dosky bank the ball of backboard

2093. | odrazit’ prihravku deflect a pass

2094. | odrazit sa push off

2095. | odrazit’ sa smerom hore z pravej nohy jump up from right foot

2096. | odrazit’ sa z pravej nohy push off from right foot

2097. | odrazova doska na skdkanie springboard

2098. | odrazova noha take-off foot

2099. | odrolovat’, kombindacia zaclon a odroluj pick-and-roll

2100. | odskok, strel'ba s odskokom vzad fade-away shot

2101. | odskok, strel'ba vo vyskoku s odskokom fade-away jump shot

2102. | odstavenie box out

2103. | odstavenie, obranné odstavenie defensive box out

2104. | odstavit block out

2105. | odstavit box out

2106. | odstavovat’, postavenie odstavovania block-out position

2107. | odstavovat, postavenie odstavovania boxing-out position

2108. | odstapit’ float

2109. | odstapit sag

2110. | odstupovanie, taktika odstupovania a stiahnutia sa sagging tactics

2111. | odstupovat, hrag, ktory odstupuje floater

2112. | odveta revenge

2113. | odviest’ draw

2114. | odviest’ move

2115. | odviest stipera draw the opponent

2116. | odviest stipera move away an opponent

2117. | odviest z pozicie draw out of the position

2118. | odvratit deflect

2119. | ohnisko utoku point of attack

2120. | ohraniCujuca, pretnutie koncovej Ciary s ¢iarou baseline intersection
ohranicujucou vymedzené tzemie

2121. | oklamat stipera deceive the opponent

2122. | oko cye

2123. | okolo, ist’ tesne okolo hraca go tight around the player

2124. | okolo, kombinacia s nabiehanim okolo spoluhraca C-cut around the teammate

2125. | okolo, kombinacia s nabiehanim okolo spoluhraca combination run-around player

2126. | okolo, kombinacia s nabiechanim okolo spoluhraca maneuver run-around player

2127. | okolo, kombinacia s nabiehanim okolo spoluhraca shallow cut

2128. | okolo, krizovanie okolo pivotmana scissoring round the post player

2129. | okolo, krizovat’ sa okolo postmana split the post player

2130. | okolo, nozni¢ky okolo postmana scissoring around the postman

2131. | okolo, prihrat’ okolo hraca v strede ihriska bypass a player in the middle of the court

2132. | okolo, unikat’ tesne okolo hraca cut closely around the player

2133. | okraj edge

2134. | okraj dosky edge of backboard

2135. | okrajové videnie marginal vision

2136. | opacne, konat’ opacne counteract

2137. | opacny, robit’ opaéné pohyby counteract moves

2138. | opakujtce sa cvienie drill

2139. | organiza¢ny vybor organization committee

2140. | organiztor organizer
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2141. | organizovat hru v utoku organize the attack

2142. | osem, pravidlo 6smich sekind eight-second rule

2143. | osmicka figure eight

2144. | osmicka, kolecko — rotacia lopty v osmicke figure eight circulation

2145. | osmicka, kombinacia osmicka figure eight circulation

2146. | osmicka, kombinacia osmicka maneuver in figure 8

2147. | osmicka, kriizenie v osmicke figure eight circulation

2148. | osmicka, pohybovat sa v osmi¢ke s tromi hra¢mi three man weave

2149. | osmicka, pohybovat’ sa v osmic¢ke s piatimi hrai¢mi five man weave

2150. | osobna chyba foul

2151. | osobna chyba personal foul

2152. | osobna chyba na hraca pri pokuse o trojbodovy kos§ foul on three-point shot

2153. | osobna chyba na hraca pri pokuse o trojbodovy kos foul on three-point shot

2154. | osobné obrana man-to-man defense

2155. | osobnd obrana s preberanim switching man-to-man defense

2156. | osobna obrana ustupovanim sagging man-to-man defense

2157. | osobné obrana zdvojovanim trapping defense

2158. | osobna, prejst’ na osobnil obranu convert to man-to-man

2159. | osobnd, pressingova osobna obrana man-to-man pressure defense

2160. | osobna, stack proti osobnej obrane stack against man-to-man defense

2161. | osobna, tesna osobna obrana tight man-to-man defense

2162. | osobna, ttok proti osobnej obrane man-to-man offense

2163. | osobn4, utok proti osobnej obrane offense against man-to-man defense

2164. | osobna, vol'na osobna obrana loose man-to-man defense

2165. | osobne, obsadit’ hra¢ov osobne match players in man-to-man defense

2166. | osobny dotyk personal contact

2167. | osobny pressing man-to-man press defense

2168. | osobny pressing na celom ihrisku full court man-to-man defense

2169. | osobny pressing na polovici ihriska half court man-to-man press defense

2170. | osobny pressing na troch $tvrtinach ihriska man-to-man three-quarters court press
defense

2171. | osobny pressing na troch $tvrtinach ihriska three-quarters court man-to-man press
defense

2172. | ostry, ist’ v ostrom uhle cut in sharp angle

2173. | ostry, ist v ostrom uhle go in sharp angle

2174. | otacanie zény flexing of zone

2175. | otodit’ sa k lopte rotate towards the ball

2176. | otoCit’ sa od lopty turn away from the ball

2177. | otvorend, vel'mi otvorend hra wide-open game

2178. | otvorené ihrisko v prirode outdoor court

2179. | otvorenie, slavnostné otvorenie opening ceremony

2180. | otvoreny, vel'mi otvoreny utok wide-open offense

2181. | otvorit priestor open area

2182. | ovladat, cviCenie na ovladanie lopty ball-handling drill

2183. | ovladat, zle ovladat’ loptu mishandle the ball

2184. | oznaceny super designated opponent

2185. | padat, lopta padé cez kos ball drops through to the basket
2186. | padnut drop

2187. | padnat’ fall

2188. | padnut, lopta padne do kosa ball falls into the basket

2189. | pasca trap

2190. | pasca v zonovej obrane zone defense trap
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2191. | pasca, hra¢, ktory stavia pascu trapper

2192. | pasca, hrac, ktory stavia pascu na zadnej Ciare baseline trapper

2193. | pasca, hrac, ktory stavia pascu z boku side trapper

2194. | pasca, chytit’ do pasce trap

2195. | pasca, uniknut’ z pasce break a trap

2196. | pasivna obrana passive defense

2197. | pasivna zéna passive zone

2198. | pasivna zonové obrana passive zone defense

2199. | pasivna, zdanlivo pasivna hra apparent passive play

2200. | pasma, rychly protiutok v troch padsmach three-lane fast break

2201. | pasmo, vonkajSie pdsmo outside area

2202. | paza, klamavé pohyby pazou arm fakes

2203. | paza, prihravka pod pazou underarm pass

2204. | paze, pohyb pazi arm movement

2205. | paze, pohyb pazi work of arms

2206. | paze, pouzitie pazi use of arms

2207. | pét, pohybovat’ sa v osmicke s piatimi hrd¢mi five man weave

2208. | pét, porusenie pravidla 5 sekund five-second violation

2209. | pét, pravidlo piatich sekund five-second rule

2210. | pética, zabiehanie v pétici five man weave

2211. | pétka, zékladna pitka starting five

2212. | percento percentage

2213. | percento Uspesnosti strelby z pol'a field-goal percentage

2214. | percento, strel’ba s nizkym percentom tspesnosti low percentage shooting

2215. | percento, strelba s vysokym percentom uspesnosti high-percentage shooting

2216. | periférne videnie peripheral vision

2217. | pivot pivot

2218. | pivotman center

2219. | pivotman pivot player

2220. | pivotman post player

2221. | pivotman blizko kosa low post player

2222. | pivotman, krizovanie okolo pivotmana scissoring round the post player

2223. | pivotman, postavenie pivotmana centre position

2224. | pivotman, postavenie pivotmana position for center

2225. | pivotman, postavenie pivotmana position of the centre

2226. | pivotman, priestor pivotmana post area

2227. | pivotman, priestor pivotmana bliz§ie ku kosu low post area

2228. | pivotman, priestor pivotmana na Ciare trestného hodu | high-post area

2229. | pivotman, priestor pivotmana v strede uzemia medium-post area

trestného hodu

2230. | pivotman, utok s pivotmanom offense with the centre

2231. | pivotmani, hra s dvomi pivotmanmi play with two centres

2232. | pivotmani, utok s dvomi pivotmanmi offense with two centers

2233. | pivotmanska strel’ba pivot shot

2234. | pivotmanska strel’ba po obréatke turn-around centre shot

2235. | pivotmanska strel’ba po prikroc¢eni ku kosu low post shot with step towards the
basket

2236. | pivotmanska strel’ba po ukroku od kosa low post shot with step away from the
basket

2237. | pivotmanska strel’ba vo vyskoku po obratke turn jump pivot shot

2238. | pivotmanska strel’ba zblizka close to basket shot by the center

2239. | pivotmanska strel’ba zdola under arm pivot shot

2240. | pivotova noha pivot foot

2241. | pivotovanie pivoting

2242. | pivotovanie, jednoduché pivotovanie simple pivot
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2243. | pivotovat’ execute a pivot

2244. | pivotovat pivot

2245. | platit’, koS plati goal counts

2246. | plece, prihravka jednou rukou od pleca one-handed baseball pass
2247. | plece, prihravka jednou rukou sponad pleca over-arm pass

2248. | plece, prihravka jednou rukou spoza pleca one-hand baseball pass
2249. | plecom, klamavé pohyby hlavou a plecom head-and-shoulder fakes
2250. | plocha, hracia plocha floor

2251. | pluzgier blister

2252. | plynuld hra continuity play

2253. | plynuly utok offensive continuity

2254. | pociatocné postavenie initial position

2255. | pod, postavenie pod koSom under-the-basket position
2256. | podanie, prihravka podanim z ruky do ruky hand-off pass

2257. | podat’ hand

2258. | podat hand off

2259. | podat’ loptu hand the ball

2260. | podkoSova moznost under-the-basket possibility
2261. | podkoSova strel'ba under-the-basket shot
2262. | podkoSovy hraé underneath player

2263. | podkosovy hrac underneath-the-basket player
2264. | podkoSovy priestor area underneath the basket
2265. | podkoSovy priestor goal area

2266. | podkosovy priestor underneath the basket area
2267. | podkoSovy priestor under-the-basket area
2268. | podmienky conditions

2269. | podmienky hry game conditions

2270. | podmienky, herné podmienky game conditions

2271. | podoba figure

2272. | podpora support

2273. | podrep crouch

2274. | podrep, basketbalovy streh - podrep predkroény basketball stance — staggered stance
2275. | podrep, basketbalovy streh - podrep rozkroény basketball stance - parallel stance
2276. | podstavec na lopty basketball rack

2277. | pohar cup

2278. | pohar, putovny vyzyvaci pohdr challenge cup

2279. | pohyb motion

2280. | pohyb move

2281. | pohyb movement

2282. | pohyb pazi arm movement

2283. | pohyb pazi work of arms

2284. | pohyb po obvode perimeter movement

2285. | pohyb proti smeru hodinovych rucic¢iek anti-clockwise movement
2286. | pohyb v smere hodinovych ruci¢iek clockwise movement

2287. | pohyb za chrbtom supera back-door move

2288. | pohyb zény flow of zone

2289. | pohyb, clona v pohybe moving screen

2290. | pohyb, klamavy pohyb feint

2291. | pohyb, kizavy pohyb slide

2292. | pohyb, kizavy pohyb slip

2293. | pohyb, obratkovy pohyb turn-and-pivot movement
2294. | pohyb, predist’ pohyb hraca v obrane overplay a player's move
2295. | pohyb, predstupovat’ pohyb hraca overplay the player's move
2296. | pohyb, prekazat’ pohybu hraca hamper a player’s movement
2297. | pohyb, robit’ opacné pohyby counteract moves
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2298.

pohyb, ukoncenie pohybu ruky v zapésti a predlakti
pri strel’be

follow-through

2299.

pohyb, utoény systém zalozeny na clonach a pohybe

flex offense

2300.

pohybliva clona

moving screen

2301.

pohybovat sa v osmicke s tromi hra¢mi

three man weave

2302. | pohybovat sa v osmicke s piatimi hrd¢mi five man weave

2303. | pohyby, dvojité klamavé pohyby double fakes

2304. | pohyby, klamavé pohyby fakes

2305. | pohyby, klamavé pohyby hlavou a plecom head-and-shoulder fakes

2306. | pohyby, klamavé pohyby nohami feet fakes

2307. | pohyby, klamavé pohyby nohami foot fakes

2308. | pohyby, klamavé pohyby ocami eye fakes

2309. | pohyby, klamavé pohyby paZou arm fakes

2310. | pohyby, klamavé pohyby rukou hand fakes

2311. | pohyby, klamavé pohyby s loptou ball fakes

2312. | pohyby, klamavé pohyby telom body fakes

2313. | pohyby, klamavé pohyby V unikom faking in the V-cut

2314. | pohyby, kombinované klamavé pohyby combination of fakes

2315. | pokraGovat’ continue

2316. | pokracovat v rychlom protititoku continue the fast break

2317. | pokus attempt

2318. | pokus o strelbu scoring attempt

2319. | pol, poruSenie pravidla cez pol backcourt violation

2320. | poléas, druhy polcas second half

2321. | polcas, prvy polcas first half

2322. | pole, koS z pola field goal

2323. | pole, mimo zorné pole blind side

2324. | pole, percento uspesnosti strelby z pol'a field-goal percentage

2325. | pole, strel’ba z pola field shooting

2326. | pole, strel’ba z pol'a floor shooting

2327. | polkruh semi-circle

2328. | poloha tela body position

2329. | polovica half

2330. | polovica ihriska half of the court

2331. | polovica, bliz§ia polovica ihriska near side of the court

2332. | polovica, hra cez polovicu ihriska ball returned to back court

2333. | polovica, k6§ v obrannej polovici defensive board

2334. | polovica, kd§ v itocnej polovici offensive board

2335. | polovica, lopta bola prihrana spét’ do obrannej ball returned to back court
polovice ihriska

2336. | polovica, osobny pressing na polovici ihriska half court man-to-man press defense

2337. | polovica, prednd polovica ihriska front court

2338. | polovica, pressing na polovici ihriska half-court press

2339. | polovica, utok na polovici ihriska half-court offense

2340. | polovica, vratit’ sa na druht polovicu ihriska get back down the court

2341. | polovica, zadna polovica ihriska back court

2342. | polovica, zonovy pressing na polovici ihriska half court zone press defense

2343. | polovica, zénovy pressing na polovici ihriska zone-press half court

2344. | polozit lay

2345. | polozit’ place

2346. | polozit loptu na dosku lay the ball against backboard

2347. | pomaly postup v utoku slow advance in attack

2348. | pomaly postup v Gtoku slow advance in offense

2349. | pomocnik assistant

2350. | pomdcka pre nacvik driblingu pod o¢i blinder
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2351. | pomdcka pre nacvik driblingu pod oc¢i dribbling glasses

2352. | ponad, prihravka jednou rukou ponad hlavu one-hand hook pass

2353. | ponad, strelba ponad hlavu hook shot

2354. | ponad, strelba v behu spod kosa jednou rukou vzad | reverse lay-up hook shot
ponad hlavu

2355. | poradie rank

2356. | porazit’ defeat

2357. | poriadatel’ organizer

2358. | porusenie pravidiel violation

2359. | poruSenie pravidla 3 sekund three-second violation

2360. | poruSenie pravidla 5 sekund five-second violation

2361. | porusenie pravidla cez pol backcourt violation

2362. | porusit, dopustit’ sa porusenia pravidiel commit a violation

2363. | porusit, hra¢, ktory porusi pravidla offender

2364. | poskakovanie vzad skip backward

2365. | poskakovat skip

2366. | poskoky, presuvanie sa poskokmi boxer’s slide

2367. | posledné, strel’ba v poslednych sekundach last seconds shot

2368. | posledny, hra na posledny ko play for the last shot

2369. | posledny, situcia pri poslednom hode last shot situation

2370. | post post

2371. | post blizko kosa low post

2372. | post v strednej vzdialenosti od kosa medium post

2373. | post v hornom postaveni high post

2374. | postavenie position

2375. | postavenie posture

2376. | postavenie dvojice hracov za sebou tandem position

2377. | postavenie dvojice hracov za sebou tandem stack

2378. | postavenie kridla wing position

2379. | postavenie medzi hra¢om a loptou position between player and ball

2380. | postavenie medzi hra¢om a loptou overplay position

2381. | postavenie mimo dohl'adu out-of-sight position

2382. | postavenie na doskakovanie rebound position

2383. | postavenie na spojnici in-line position

2384. | postavenie odstavovania block-out position

2385. | postavenie odstavovania boxing-out position

2386. | postavenie pivotmana centre position

2387. | postavenie pivotmana position for center

2388. | postavenie pivotmana position of the centre

2389. | postavenie pod kosom under-the-basket position

2390. | postavenie postmana post position

2391. | postavenie pre prijatie prihravky do rychleho outlet position
protiutoku

2392. | postavenie spredu fronting position

2393. | postavenie v strede ihriska center court position

2394. | postavenie v strede ihriska mid-court position

2395. | postavenie v strede ihriska position in the center of the court

2396. | postavenie v strede ihriska position in the middle of the court

2397. | postavenie v trojuholniku positioning in the triangle

2398. | postavenie v zdvese trailer position

2399. | postavenie, obranné postavenie defensive position

2400. | postavenie, obranné postavenie defensive stance

2401. | postavenie, po¢iato¢né postavenie initial position

2402. | postavenie, post v hornom postaveni high post

2403. | postavenie, poziné postavenie set position
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2404. | postavenie, preberat’ hra¢ov v obrannom postaveni switching in guarding assignment
2405. | postavenie, preberat’ hraov v obrannom postaveni defensive switch arrangement
2406. | postavenie, preberat’ v obrannom postaveni defensive switch assignments
2407. | postavenie, rovnobezné postavenie parallel position
2408. | postavenie, udrzat’ postavenie maintain the position
2409. | postavenie, itoéné postavenie offensive position
2410. | postavenie, utocné pozi¢né postavenie offensive set position
2411. | postavenie, vniitorné postavenie inside position
2412. | postavenie, zatlaCit’ stipera do postavenia beat the opponent to the position
2413. | postavenie, zaujat postavenie assume position
2414. | postavenie, ziskat’ postavenie gain position
2415. | postavenie, zmena obranného postavenia change of defensive alignment
2416. | postavenie, zmena obranného postavenia change of defensive assignment
2417. | postavenie, znovuvratenie sa do obranného recovery defense
postavenia
2418. | postavenie, z6nové postavenie zone setup
2419. | postavit clonu set a pick
2420. | postavit’ clonu set a screen
2421. | postavit’ clonu set up a pick
2422. | postavit’ clonu set up a screen
2423. | postavit’ obranu set the defense
2424. | postavit’ sa line-up
2425. | postavit’ sa do cesty obstruct
2426. | postavit’ sa do cesty driblérovi obstruct a dribbler's path
2427. | postavit sa do formacie line-up in a formation
2428. | postman post player
2429. | postman, hra s postmanom post play
2430. | postman, krizovat sa okolo postmana split the post player
2431. | postman, nabiehanie na postmana cut of the centre
2432. | postman, nabiehanie na postmana post cut
2433. | postman, nabichat’ na postmana post player cut
2434. | postman, nalepit’ sa na postmana close up a post player
2435. | postman, nozni¢ky okolo postmana scissoring around the postman
2436. | postman, obsadit’ postmana pick up a centre
2437. | postman, obsadit’ postmana pick up a post
2438. | postman, postavenie postmana post position
2439. | postman, priestor postmana post area
2440. | postman, utok postmanom center attack
2441. | postman, Utok postmanom post attack
2442. | postman, utok s postmanom post offense
2443. | postoj stance
2444. | postoj, hod z nerovnovazneho postoja off balance shot
2445. | postoj, obranny postoj defensive posture
2446. | postoj, zakladny driblingovy postoj basic dribble posture
2447. | postoj, zakladny postoj basic stance
2448. | postranna prihravka lateral pass
2449. | postrannd, hra¢ pri postrannej Ciare player at the side-line
2450. | postrannd, vhadzovanie spoza postrannej Ciary throw-in from the sideline
2451. | postup, pomaly postup v utoku slow advance in attack
2452. | postup, pomaly postup v toku slow advance in offense
2453. | postupit’ s loptou do predne;j Casti ihriska advance the ball to the frontcourt
2454. | postupnd clona continual pick
2455. | postupna clona continual screen
2456. | postupny ttok set attack
2457. | postupny Gtok set offense
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2458. | postupny, systém postupného titoku set system
2459. | postupovat’ s loptou progress with the ball
2460. | posunut vpred forward it
2461. | posSmyknut sa slip
2462. | potrebovat), taktika, ktora potrebuje ¢as time-consuming tactics
2463. | pouzitie pazi use of arms
2464. | pouzitie ruk use of hands
2465. | pozerat na loptu keep an eye on the ball
2466. | pozicia position
2467. | pozicia spredu fronting position
2468. | pozicia stack stack position
2469. | pozicia, dostat’ z pozicie get out of position
2470. | pozicia, dostat’ zénu z pozicie get the zone from the position
2471. | pozicia, dostat’ zénu z pozicie outmaneuver the zone
2472. | pozicia, hlboka pozicia deep position
2473. | pozicia, odviest’ z pozicie draw out of the position
2474. | pozicia, presunut’ poziciu shift the position
2475. | pozicia, prihrat’ do streleckej pozicie assist
2476. | pozicia, prihravka do streleckej pozicie assistance
2477. | pozicia, strelecka pozicia shooting position
2478. | pozicia, inikova pozicia cut-off position
2479. | pozicia, vyjst von do pozicie pop out to position
2480. | pozicia, vymena pozicii rotate
2481. | pozicia, vymenit’ si pozicie interchange the positions
2482. | pozicia, vyrazit z pozicie break out from position
2483. | pozicia, vytiahnut’ z pozicie draw out of the position
2484. | pozicia, vytlacit’ z pozicie force out of the position
2485. | pozicia, zaistovacia pozicia safety position
2486. | pozicie, vymenit si pozicie exchange positions
2487. | pozi¢na herna kombinicia set-play pattern
2488. | poziéna hra set play
2489. | pozi¢na strel’ba set shot
2490. | pozi¢na strel’ba jednou rukou one-hand set shot
2491. | pozi¢né postavenie set position
2492. | pozi¢né, utocné pozicné postavenie offensive set position
2493. | pozorovatel observer
2494. | pozorovatel supera scout
2495. | praca néh footwork
2496. | préca ruk work of the hands
2497. | prava, odrazit’ sa smerom hore z pravej nohy jump up from right foot
2498. | prava, odrazit’ sa z pravej nohy push off from right foot
2499. | prava, prihravka pravou rukou one-hand right pass
2500. | pravidelny beh rhythmic run
2501. | pravidelny beh steady run
2502. | pravidla code of rules
2503. | pravidld, dopustit’ sa porusenia pravidiel commit a violation
2504. | pravidla, hrac, ktory porusi pravidla offender
2505. | pravidld, porusenie pravidiel violation
2506. | pravidla, poruSenie pravidla cez pol backcourt violation
2507. | pravidla, systém zalozeny na samostatnom free lance
rozhodovani podl'a danych pravidiel
2508. | pravidla, systém zaloZeny na samostatnom free lancing
rozhodovani podl'a danych pravidiel
2509. | pravidlo rule
2510. | pravidlo 6smich sekind eight-second rule
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2511. | pravidlo piatich sekund five-second rule
2512. | pravidlo troch sekund three-second rule
2513. | pravidlo, poruSenie pravidla 3 sekind three-second violation
2514. | pravidlo, porusenie pravidla 5 sekind five-second violation
2515. | preberanie switch
2516. | preberanie switching
2517. | preberanie skokom switch with the jump
2518. | preberanie, agresivne preberanie aggressive switching
2519. | preberanie, bojovat’ proti preberaniu fight against the switch
2520. | preberanie, obrana preberanim po clone switch defense after screen
2521. | preberanie, obranné preberanie defensive switch
2522. | preberanie, osobna obrana s preberanim switching man-to-man defense
2523. | preberanie, predstupovat’ pri preberani overplay a switch
2524. | preberanie, prekazit’ preberanie beat a switch
2525. | preberanie, vypomoc preberanim help with the switch
2526. | preberat’ hracov v obrannom postaveni switching in guarding assignment
2527. | preberat’ hracov v obrannom postaveni defensive switch arrangement
2528. | preberat’ hrdov v obrannom postaveni defensive switch assignments
2529. | prebiehanie, cvicenie na strelbu z dvoch miest shooting from two spots
s prebiehanim
2530. | prebiehanie, cvicenie na strebu z dvoch miest s horseshoe drill
prebiehanim
2531. | prebraf hraca pick up a player
2532. | prebrat’ si hracov switch the players
2533. | precislit outnumber
2534. | precislit’ priestor overload area
2535. | pred, predSmyknut’ sa pred niekoho sneak
2536. | predchadzanie v obrane hedging
2537. | predist pohyb hraca v obrane overplay a player's move
2538. | predist’ v obrane hedge
2539. | predist v obrane overplay
2540. | predkolo preliminary competition
2541. | predkro¢ny, basketbalovy streh - podrep predkroény | basketball stance — staggered stance
2542. | predlaktie, ukoncenie pohybu ruky v zapésti a follow-through
predlakti pri strel’be
2543. | predizenie extension
2544. | predizenie extra period
2545. | predizenie prolongation
2546. | prediZenie hracej doby extension of playing time
2547. | prediZenie hracej doby overtime
2548. | predna Cast ihriska front part of the court
2549. | prednéa polovica ihriska front court
2550. | prednd, hra¢ v prednej Casti ihriska front-court player
2551. | predna, hra¢ v prednej Casti ihriska player in the front court
2552. | prednd, postupit s loptou do predne;j Casti ihriska advance the ball to the frontcourt
2553. | predny hrac¢ front player
2554. | predny hrag front-line player
2555. | predny rad zony front line of the zone
2556. | predok, prihrat’ loptu dopredu forward the ball
2557. | predrat’ sa cez obranu shift through defense
2558. | predrat’ sa cez obranu slip through defense
2559. | predstavovanie hracov introduction of players
2560. | predstierana hra dummy play
2561. | predstierana hra pretended play
2562. | predstupit’ hedge
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2563. | predstupovanie hedging
2564. | predstupovat overplay
2565. | predstupovat’ na stranu lopty overplay the ball side
2566. | predstupovat’ na stranu lopty step to the side of the ball
2567. | predstupovat’ pohyb hraca overplay the player's move
2568. | predstupovat pri preberani overplay a switch
2569. | predSmyknut sa pred niekoho sneak
2570. | predvidat anticipate
2571. | predvidat prihravku anticipate a pass
2572. | prehadzovanie, zapri¢init’ prehadzovanie cause a fumble
2573. | prehodenie, dribling so zmenou smeru prehodenim behind the back dribble
lopty poza chrbat
2574. | prehodenie, dribling so zmenou smeru s prehodenim | cross-over dribble
lopty pred telom
2575. | prehra loss
2576. | prehra lost game
2577. | prehra, kontumacéna prehra forfeit
2578. | prehrat’ kontumacne lose by forfeit
2579. | prehrat’ zapas lose a game
2580. | prehrat’, muZstvo, ktoré prehra loosing team
2581. | prehrat’, muzstvo, ktoré prehra loser
2582. | prehravat be behind
2583. | prehupnut’ sa spét’ rock back
2584. | prechod transition
2585. | prechod z utoku do obrany shift from offense to defense
2586. | prechod z utoku do obrany transition from offense to defense
2587. | prejst’ do Gtoku switch to offense
2588. | prejst na osobnul obranu convert to man-to-man
2589. | prejst, lopta prejde kosom ball drops through the basket
2590. | prejst, lopta prejde obrucou ball drops through the rim
2591. | prekazit’ preberanie beat a switch
2592. | prekazat’ pohybu hraca hamper a player’s movement
2593. | prekézat’ superovi hinder the opponent
2594. | prekazka obstruction
2595. | prekiznut slip
2596. | prekiznutie slip
2597. | prekiznutie medzi inside slip
2598. | prekiznutie predom front slip
2599. | prekiznutie zadom rear slip
2600. | prekiznutie zvonku outside slip
2601. | prekonat’ obrancu outmaneuver a defender
2602. | prekonat’ obranu outmaneuver defense
2603. | prekriZovanie criss-cross movement
2604. | prekrizovanie kridiel criss-cross the wings
2605. | prekrizovanie kridiel swing the wings
2606. | prekrizovat CTiss-Cross
2607. | prekrizovat Ccross-over
2608. | premenliva obrana match-up defense
2609. | premiestnit’ sa do trestného izemia adjust into the key
2610. | premiestiiovanie sa prisunnym krokom shuffle
2611. | premiestiovanie sa, Utok premiestiovanim sa shuffle offense
2612. | premiestiiovanim sa, Gito¢ny systém shuffle
premiestiiovanim sa
2613. | premiestiiovat sa prisunnym krokom shuffle
2614. | premiestiiovat’ sa sem a tam shuttle
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2615. | prenesenie transfer

2616. | prenesenie, dvojnasobné prenesenie lopty za dribble the ball and double transfer it
chrbtom v driblingu behind the back

2617. | preniest bring

2618. | preniest loptu cez ihrisko bring the ball down court

2619. | prenikanie, Gitok prenikanim attack with penetration

2620. | prenikat’ cez cut through

2621. | prenikat’, hra¢, ktory prenika driver

2622. | prenikat’, hraé, ktory prenika driving player

2623. | prenikat, hrac¢, ktory prenika penetrating player

2624. | preniknit infiltrate

2625. | preniknut’ penetrate

2626. | preniknut’ do obrany infiltrate a defense

2627. | preniknit do zény penetrate a zone

2628. | preniknit zénou cut through the zone

2629. | preniknutie penetration

2630. | preplnene overcrowded

2631. | preplneny priestor jammed area

2632. | preplneny, dostat’ loptu z preplneného priestoru get the ball out from the congested area

2633. | preplnit’ priestor clog the area

2634. | preplnit’ priestor congest the area

2635. | preplnit priestor jam the area

2636. | prerazit’ break

2637. | prerazit’ pressing break a press

2638. | prerazat charge

2639. | prerezat’ sa knife through

2640. | prerusena hra play was interrupted

2641. | prerusena, doCasne prerusena hra suspension of play

2642. | prerusenie hry interruption of play

2643. | preruSovana Ciara kruhu trestného izemia broken line of the free-throw circle

2644. | presna prihravka accurate pass

2645. | pressing pressing

2646. | pressing pressing defense

2647. | pressing na celom ihrisku full-court press

2648. | pressing na polovici ihriska half-court press

2649. | pressing na troch §tvrtinach ihriska three-quarter pressure

2650. | pressing, branenie pressingom defensive press

2651. | pressing, hrat’ na pressing meet the pressure

2652. | pressing, nahéfia¢ v pressingu chaser

2653. | pressing, odolavat pressingu call off pressure

2654. | pressing, osobny pressing man-to-man press defense

2655. | pressing, osobny pressing na celom ihrisku full court man-to-man defense

2656. | pressing, osobny pressing na polovici ihriska half court man-to-man press defense

2657. | pressing, osobny pressing na troch Stvrtinach ihriska | man-to-man three-quarters court press

defense

2658. | pressing, prerazit’ pressing break a press

2659. | pressing, stretnit’ sa s natlakom meet the pressure

2660. | pressing, utok proti pressingu offense against press

2661. | pressing, vratit sa do zonovej obrany z pressingu return to zone defense from press

2662. | pressing, vratit’ sa do zénovej obrany z pressingu revert to zone defense from press

2663. | pressing, zonovy pressing zone press

2664. | pressing, zéonovy pressing 1-2-1-1 one-two-one-one zone press

2665. | pressing, zénovy pressing 1-2-1-1 zone press one-two-one-one

2666. | pressing, zonovy pressing 1-3-1 pressing defense zone one-three-one

2067. | pressing, zonovy pressing 1-3-1 zone-press one-three-one
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2668. | pressing, zéonovy pressing 2-1-2 pressing defense zone two-one-two

2669. | pressing, zonovy pressing 2-1-2 zone-press two-one-two

2670. | pressing, zonovy pressing 2-2-1 pressing defense zone two-two-one

2671. | pressing, zonovy pressing 2-2-1 zone-press two-two-one

2672. | pressing, zéonovy pressing 3-1-1 pressing defense zone three-one-one

2673. | pressing, zonovy pressing 3-1-1 zone-press three-one-one

2674. | pressing, zonovy pressing na celom ihrisku full court zone press defense

2675. | pressing, zonovy pressing na celom ihrisku pressing defense zone full court

2676. | pressing, zonovy pressing na celom ihrisku zone-press full court

2677. | pressing, zonovy pressing na polovici ihriska half court zone press defense

2678. | pressing, zonovy pressing na polovici ihriska pressing defense zone half court

2679. | pressing, zonovy pressing na polovici ihriska zone-press half court

2680. | pressing, zonovy pressing na troch Stvrtinach ihriska | pressing defense zone three-quarters
court

2681. | pressing, zonovy pressing na troch Stvrtinich ihriska | three-quarters court zone press defense

2682. | pressing, zonovy pressing na troch §tvrtinach ihriska | zone three-quarters zone press defense

2683. | pressing, zOnovy pressing na troch Stvrtinach ihriska | zone-press three-quarters court

2684. | pressingové osobnd obrana man-to-man pressure defense

2685. | pressingové taktika pressing tactics

2686. | presun shift

2687. | presun z titoku do obrany shift from offense to defense

2688. | presunit’ shift

2689. | presuniit poziciu shift the position

2690. | presunut’ sa k lopte adjust the position towards the ball

2691. | presuvanie sa poskokmi boxer’s slide

2692. | preSmyknut’ sa sneak

2693. | pretazenie overload

2694. | pretazenie, kombinacia zaloZend na pretazeni overload combination

2695. | pretazenie, situacia v pretazeni overload situation

2696. | pretazenie, Gtok pretazenim overload offense

2697. | pretaZenie, vytvorit’ pretaZenie create an overload situation

2698. | pretazit overload

2699. | pretazit jednu stranu ihriska overload one side of the court

2700. | pretazit zoénovi obranu overload a zone

2701. | preteky druzstiev relays

2702. | pretinanie intersection

2703. | pretnutie Ciar line intersection

2704. | pretnutie koncovej iary s ¢iarou ohranicujicou baseline intersection

vymedzené uzemie

2705. | prevaha, nadobudnut’ ¢iselnu prevahu outnumber

2706. | prevaha, nadobudnut’ ¢iselnt prevahu nad siperom outnumber an opponent

2707. | priama prihrdvka lateral pass

2708. | priama prihravka straight pass

2709. | priamy hod clean shot

2710. | priebeh hry course of a game

2711. | priemer average

2712. | priemer diameter

2713. | priemer bodov points average

2714. | priemer bodov za sezoénu seasonal point average

2715. | priemer kosa diameter of the rim

2716. | priemer, strelecky priemer shooting average

2717. | priemerny vysledok average result

2718. | priesecnik intersection

2719. | priestor area

2720. | priestor room
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2721. | priestor bodovania scoring area

2722. | priestor doskakovania rebounding area

2723. | priestor hry playing area

2724. | priestor kruhu izemia trestného hodu foul-circle area

2725. | priestor kruhu tizemia trestného hodu free throw circle area
2726. | priestor na kraji ihriska area on the side of the court
2727. | priestor pivotmana post area

2728. | priestor pivotmana blizSie ku kosu low post area

2729. | priestor pivotmana na Ciare trestného hodu high-post area

2730. | priestor pivotmana v strede izemia trestného hodu medium post area

2731. | priestor pod koSom underneath the basket
2732. | priestor postmana post area

2733. | priestor pre prihravku room for pass

2734. | priestor pre prihravku do rychleho protittoku outlet area

2735. | priestor pre prijatie prihravky area for receiving the pass
2736. | priestor strel'by shooting area

2737. | priestor trestného hodu free throw line area

2738. | priestor uzemia trestného hodu foul-lane area

2739. | priestor izemia trestného hodu free-throw area

2740. | priestor uzemia trestného hodu restricted area

2741. | priestor v blizkosti kosa area close to the basket
2742. | priestor v stred ihriska center of the court

2743. | priestor v strede ihriska area at the half-way line
2744. | priestor v strede ihriska mid-court area

2745. | priestor v strede ihriska middle of the court

2746. | priestor v strede zony area in the middle of the zone
2747. | priestor v strede zony middle of the zone defense
2748. | priestor vbiehania area for cutting

2749. | priestor vnikania area for penetration

2750. | priestor vnikania cutting area

2751. | priestor vnikania penetrating area

2752. | priestor, blizky priestor close area

2753. | priestor, branit’ priestor defend the area

2754. | priestor, do ktorého sa prihrava area to pass in

2755. | priestor, dostat’ loptu z preplneného priestoru get the ball out from the congested area
2756. | priestor, obranny priestor defensive area

2757. | priestor, obsadit priestor cover the area

2758. | priestor, obsadit priestor overplay the area

2759. | priestor, otvorit’ priestor open area

2760. | priestor, podkoSovy priestor area underneath the basket
2761. | priestor, podkoSovy priestor goal area

2762. | priestor, podkoSovy priestor underneath the basket area
2763. | priestor, podkoSovy priestor under-the-basket area
2764. | priestor, precislit priestor overload area

2765. | priestor, preplneny priestor jammed area

2766. | priestor, preplnit’ priestor clog the area

2767. | priestor, preplnit’ priestor congest the area

2768. | priestor, preplnit’ priestor jam the area

2769. | priestor, prihravka do vol'ného priestoru pass to open area

2770. | priestor, prihravka do vol'ného priestoru pass to open space

2771. | priestor, §kolsky priestor na hranie playground

2772. | priestor, tinik do vnatorného priestoru penetrating drive

2773. | priestor, Gnik do voI'ného priestoru cut to open space

2774. | priestor, urCeny priestor designated area

2775. | priestor, itoény priestor attacking area
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2776. | priestor, Gtoény priestor offensive area

2771. | priestor, uvolnit’ priestor clear the area

2778. | priestor, uvolnit’ priestor open area

2779. | priestor, uzatvorit’ priestor close area

2780. | priestor, uzatvorit’ priestor close up the area

2781. | priestor, uzatvorit’ priestor shut the area

2782. | priestor, v ktorom sa prijimaju prihravky area to receive the pass

2783. | priestor, vol'ny priestor open area

2784. | priestor, vyplnit’ priestor fill the area

2785. | priestor, vyprazdnit priestor clear out

2786. | priestor, zapchat priestor clog the area

2787. | priestor, zapchat priestor jam the area

2788. | priestupok violation

2789. | prihrat’ make a pass

2790. | prihrat’ pass

2791. | prihrat’ do streleckej pozicie assist

2792. | prihrat loptu dopredu pass the ball forward

2793. | prihrat’ loptu hracovi pass the ball to the player

2794. | prihrat’ loptu oblukom pass the ball using the hook pass

2795. | prihrat loptu von spod kosa outlet pass

2796. | prihrat’ oblukom hook pass

2797. | prihrat oblikom lob

2798. | prihrat’ oblikom lob pass

2799. | prihrat okolo hraca v strede ihriska bypass a player in the middle of the court

2800. | prihrat vol'nému hracovi hit an open player

2801. | prihrat, kombinacia prihraj a chod’ zaclonit’ na slabti | pass-and-go away to screen
stranu

2802. | prihrat’, lopta bola prihrana spét’ do obranne;j ball returned to back court
polovice ihriska

2803. | prihrat’, nedovolit’ prihrat’ deny a pass

2804. | prihrat, situdcia prihraj a bez give and go situation

2805. | prihrat, situdcia prihraj a bez pass-and-cut situation

2806. | prihravajtci hra¢ passer

2807. | prihravanie passing

2808. | prihravanie vo dvojici passing in pairs

2809. | prihravanie, neustale prihrdvanie feeding

2810. | prihravat, hra¢, ktory prihrava feeder

2811. | prihravat, neustale prihravat feed

2812. | prihravat, neustale prihravat’ hracovi all time feeds player with passes

2813. | prihravat, neustale prihravat hracovi feed a player

2814. | prihravat,, priestor, do ktorého sa prihrava area to pass in

2815. | prihrdvka pass

2816. | prihravka do ihriska pass-in

2817. | prihravka do rychleho protiutoku po doskoéeni lopty | outlet pass

2818. | prihravka do strany pass to the side

2819. | prihravka do streleckej pozicie assistance

2820. | prihravka do Sirky lateral pass

2821. | prihravka do vol'ného priestoru pass to open area

2822. | prihravka do vol'ného priestoru pass to open space

2823. | prihravka dopredu pass ahead

2824. | prihrdvka dvomi rukami od pfs two-handed chest pass

2825. | prihravka jednou rukou one-hand pass

2826. | prihravka jednou rukou one-handed pass

2827. | prihravka jednou rukou krizom pred telom cross-body one-hand pass

2828. | prihravka jednou rukou od pleca one-handed baseball pass
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2829. | prihravka jednou rukou ponad hlavu one-hand hook pass
2830. | prihravka jednou rukou s odrazom od zeme one-handed bounce pass
2831. | prihravka jednou rukou sponad pleca over-arm pass
2832. | prihravka jednou rukou spoza pleca one-hand baseball pass
2833. | prihravka jednou rukou za telom behind the back pass
2834. | prihravka jednou rukou zo strany (ako hod diskom) | discus pass
2835. | prihravka kotal'anim bowling pass
2836. | prihravka kotil'anim rolling pass
2837. | prihravka krizom cez ihrisko cross-court pass
2838. | prihravka krizom cez ihrisko diagonal pass
2839. | prihravka nadhodenim pass with the flick of the wrist
2840. | prihravka najbliz§iemu hracovi pass to the nearest player
2841. | prihravka o zem bounce pass
2842. | prihradvka oblukom lobbed pass
2843. | prihravka od boku pass from the waist
2844. | prihravka odbitim tip pass
2845. | prihravka pod pazou underarm pass
2846. | prihravka podanim hand-off pass
2847. | prihravka poza chrbat pass behind the back
2848. | prihravka pravou rukou one-hand right pass
2849. | prihravka spat reverse pass
2850. | prihravka sponad hlavy dvomi rukami over-the-head pass with two-hand
2851. | prihravka sponad hlavy dvomi rukami two-hand overhead pass
2852. | prihravka spoza Ciary in-bound pass
2853. | prihravka tréenim push pass
2854. | prihravka von zo stredu ihriska pass-out
2855. | prihravka vzad pass behind the back
2856. | prihravka z dlhej vzdialenosti long pass
2857. | prihravka z kratkej vzdialenosti short pass
2858. | prihravka z ruky do ruky hand-off pass
2859. | prihravka zdola underhand pass
2860. | prihravka zhora dvomi rukami pass from top with both hands
2861. | prihravka zhora jednou rukou (ako ostepom) javelin pass
2862. | prihravka zo strednej vzdialenosti medium pass
2863. | prihravka, blokovat prihravku block the pass
2864. | prihravka, boénd prihravka one-handed side pass
2865. | prihravka, cviCenie na prihravky passing drill
2866. | prihravka, diagonalna prihravka diagonal pass
2867. | prihravka, dlhé prihrdvka long pass
2868. | prihravka, dostat’ prihravku get a pass
2869. | prihravka, dostat’ prihravku od hraca receive the pass from a player
2870. | prihrévka, dréha prihravky passing lane
2871. | prihravka, hra¢ na kraji ihriska, ktory dostava outlet player
prihravku do rychleho protiutoku
2872. | prihravka, ist’ proti prihravke meet a pass
2873. | prihravka, klamava prihravka fake pass
2874. | prihravka, kratka prihravka short pass
2875. | prihravka, krizna prihravka cross-court pass
2876. | prihravka, lobované prihravka lob
2877. | prihravka, nadasovana prihravka well-timed pass
2878. | prihravka, nahla prihravka snap pass
2879. | prihravka, neistd prihravka uncertain pass
2880. | prihravka, nizka prihravka low pass
2881. | prihravka, obrana, s rukou v drahe prihravky denial defense
2882. | prihravka, odrazit’ prihrdvku deflect a pass
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2883. | prihravka, postavenie pre prijatie prihravky do outlet position
rychleho protittoku

2884. | prihravka, postrannd prihravka lateral pass

2885. | prihravka, predvidat’ prihravku anticipate a pass

2886. | prihravka, presna prihrdvka accurate pass

2887. | prihravka, priama prihravka lateral pass

2888. | prihravka, priama prihravka straight pass

2889. | prihravka, priestor pre prihravku room for pass

2890. | prihravka, priestor pre prihravku do rychleho outlet area
protiatoku

2891. | prihravka, priestor pre prijatie prihravky area for receiving the pass

2892. | prihravka, prijat’ prihravku receive a pass

2893. | prihravka, prudkd prihravka crisp pass

2894. | prihravka, prudka prihravka strong pass

2895. | prihravka, prva prihrvka initial pass

2896. | prihravka, prvé prihravka lead pass

2897. | prihravka, prva prihravka do protiutoku outlet pass

2898. | prihravka, prva prihravka do strany outlet pass

2899. | prihravka, razna prihravka crisp pass

2900. | prihravka, rychla prihravka quick pass

2901. | prihravka, spétna prihravka return pass

2902. | prihravka, uvolnit hraca pre prihravku free the player to receive a pass

2903. | prihravka, uvolnit’ sa pre prihravku get open for the pass

2904. | prihravka, uvolnit uli¢ku pre prihravku open passing lane

2905. | prihravka, volny pre prihravku open for a pass

2906. | prihravka, vypichnat prihravku intercept a pass

2907. | prihravka, vysoké prihravka high pass

2908. | prihravka, zIa prihravka bad pass

2909. | prihravka, zI4 prihravka misplaced pass

2910. | prihravky, priestor, v ktorom sa prijimaju prihravky | area to receive the pass

2911. | prihravky, ulicka pre prihravky passing lane

2912. | prihravky, utoény systém zalozeny na prihravkach passing game

2913. | prijaf receive

2914. | prijat take

2915. | prijat prihravku receive a pass

2916. | prijat, priestor, v ktorom sa prijimaju prihravky area to receive the pass

2917. | prijatie, postavenie pre prijatie prihravky do rychleho | outlet position
protiutoku

2918. | prijatie, priestor pre prijatie prihravky area for receiving the pass

2919. | prikro¢it, pivotmanska strel'ba po prikroceni ku kosu | low post shot with step towards the

basket

2920. | prilepit sa stick

2921. | prilezitost opportunity

2922. | prilezitost k bodovaniu scoring opportunity

2923. | prilezitost k strelbe shooting opportunity

2924. | priprava na hod preparing for the throw

2925. | pripravna hra auxiliary play

2926. | pripravné obdobie pre-season

2927. | priroda, otvorené ihrisko v prirode outdoor court

2928. | prispdsobenie sa matching

2929. | prispOsobenie sa match-up

2930. | prispOsobenie sa, individualne prispdsobenie sa individual match-up of opponent
superovi

2931. | prisposobit’ sa v obrane match up defensively

2932. | prist do ihriska step into the court
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2933. | prisunny krok shuffle step
2934. | prisunny krok vpred alebo vzad shuffle step
2935. | prisunny, premiestiiovanie sa prisunnym krokom shuffle
2936. | prisunny, premiestiiovat’ sa prisunnym krokom shuffle
2937. | prisunny, Gnik s prisunnym krokom cut using shuffle steps
2938. | prisunny, unik s prisunnym krokom cut with shuffle steps
2939. | profesionali, zapas profesiondlov professional game
2940. | proti, bojovat proti preberaniu fight against the switch
2941. | proti, branit sa proti clone fight the pick
2942. | proti, branit sa proti clone fight the screen
2943. | proti, ist proti meet
2944. | proti, ist proti lopte meet the ball
2945. | proti, ist’ proti prihravke meet a pass
2946. | proti, pohyb proti smeru hodinovych ruciciek anti-clockwise movement
2947. | proti, rotacia proti smeru hodinovych ruciciek anti-clockwise rotation
2948. | proti, stack proti osobnej obrane stack against man-to-man defense
2949. | proti, stack proti zénovej obrane stack against the zone
2950. | proti, stack proti zOnovej obrane zone stack
2951. | proti, utok proti osobnej obrane man-to-man offense
2952. | proti, Utok proti osobnej obrane offense against man-to-man defense
2953. | proti, Gtok proti pressingu offense against press
2954. | proti, utok proti zonovej obrane zone offense
2955. | protihra¢ opponent
2956. | protititok break
2957. | protittok counter-attack
2958. | protittok fast break
2959. | protiutok, basketbal zalozeny na rychlom protititoku | fast break basketball
2960. | protittok, byt sam v protiutoku one-on-none break
2961. | protititok, cviéenie na rychly protiatok fast break drill
2962. | protittok, hra¢ na kraji ihriska, ktory dostava outlet player

prihravku do rychleho protititoku
2963. | protittok, pokradovat’ v rychlom protiutoku continue the fast break
2964. | protitatok, postavenie pre prijatie prihravky do outlet position

rychleho protittoku
2965. | protittok, priestor pre prihravku do rychleho outlet area

protiutoku
2966. | protittok, prihravka do rychleho protittoku po outlet pass

doskoceni lopty
2967. | protiutok, prva prihravka do protiatoku outlet pass
2968. | protiutok, rychly protiutok fast break
2969. | protiutok, rychly protititok fast break offense
2970. | protittok, rychly protititok v troch pasmach three-lane fast break
2971. | protittok, viest’ protiutok handle a fast break
2972. | protititok, viest’ rychly protititok lead the fast break
2973. | protittok, viest' rychly protititok run a fast break
2974. | protittok, vyrazit’ do rychleho protiutoku hustle on a fast break
2975. | protittok, zacat rychly protiatok initiate the fast break
2976. | protititok, zacat rychly protiutok start the fast break
2977. | protittok, zalozit' rychly protititok start the fast break
2978. | protititok, zastavit’ rychly protititok stop the fast break
2979. | protittok, zdrzovat rychly protittok delay a fast break
2980. | protitok, znemoznit’ rychly protititok make impossible the fast break
2981. | prsia, prihravka dvomi rukami od pfs two-handed chest pass
2982. | prsty, drzat loptu koncekmi prstov hold the ball in fingertips
2983. | prsty, chytit’ loptu kon¢ekmi prstov grab the ball with fingertips
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2984. | prudka prihravka crisp pass

2985. | prudka prihravka strong pass

2986. | prudko unikntt cut sharply

2987. | prudko, vyrazit dopredu prudko dart forward

2988. | prva prihravka initial pass

2989. | prva prihravka lead pass

2990. | prva prihravka do protititoku outlet pass

2991. | prva prihrdvka do strany outlet pass

2992. | prvy hrag, ktory chyti loptu primary receiver

2993. | prvy poléas first half

2994. | prvy rozhodca referee

2995. | pumpovat pri driblingu dribble with pumping motion
2996. | pumpovat’ rukami pri behu using arms action during the run
2997. | pumpovat rukami pri behu using arms action whilst running
2998. | putat hraca occupy the player

2999. | putovny vyzyvaci pohar challenge cup

3000. | rad, predny rad zony front line of the zone

3001. | rad, zadny rad backline

3002. | rad, zadny rad zony backline of the zone

3003. | razna prihravka crisp pass

3004. | riadena hra formal play

3005. | riadit administer

3006. | robit opacné pohyby counteract moves

3007. | roh ihriska corner

3008. | rok, novacik roku freshman of the year

3009. | rok, novadik roku rookie of the year

3010. | roky, druzstvo dievéat pod 16 rokov cadettes team

3011. | roky, druzstvo chlapcov pod 16 rokov cadet team

3012. | rotacia rotation

3013. | rotacia lopty rotation of the ball

3014. | rotacia lopty spin of the ball

3015. | rotacia proti smeru hodinovych ruciciek anticlockwise rotation

3016. | rotacia v kruhu rotation in wheel

3017. | rotacia v smere hodinovych rucidiek clockwise rotation

3018. | roticia, dat’ lopte rotaciu give a spin to the ball

3019. | rotacia, dat’ lopte spétni rotaciu give a backspin to the ball

3020. | rotacia, horna rotacia top-spin

3021. | rotécia, kole¢ko — rotacia lopty v osmicke figure eight circulation

3022. | roticia, mala roticia little spin

3023. | rotacia, spétna rotacia backspin

3024. | rotécia, spétna rotacia reverse rotation

3025. | rotacia, Ziadna rotacia no spin

3026. | rotujtci utok offensive rotation

3027. | rovnobezné postavenie parallel position

3028. | rovnobezné, rozostavenie rovnobezné so zadnou parallel formation with the baseline
ciarou

3029. | rovnovaha balance

3030. | rovnovaha tela body balance

3031. | rovnovaha, obranna rovnovaha defensive balance

3032. | rovnovaha, uto¢na rovnovaha offensive balance

3033. | rozbit defeat

3034. | rozbit’ obranné rozostavenie beat the defensive alignment
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3035. | rozbit’ obranné rozostavenie defeat defensive alignment

3036. | rozbita obrana collapsed defense

3037. | rozcvicenie warm-up

3038. | rozcviCovacie cviCenia warm-up drills

3039. | rozdelenie split

3040. | rozdelit’ split

3041. | rozdiel difference

3042. | rozdiel, bodovy rozdiel difference of points

3043. | rozhodca official

3044. | rozhodca, druhy rozhodca umpire

3045. | rozhodca, hod rozhodcu jump ball

3046. | rozhodca, oddychovy ¢as rozhodcu referee's time-out

3047. | rozhodca, prvy rozhodca referee

3048. | rozhodca, signal rozhodcu referees signal

3049. | rozhodcovia referees

3050. | rozhodcovia, stolik zapisovatel'a scorer’s table

3051. | rozhodnut stretnutie decide the game

3052. | rozhodovanie, systém zalozeny na samostatnom free lance

rozhodovani podl'a danych pravidiel
3053. | rozhodovanie, systém zalozeny na samostatnom free lancing
rozhodovani podl'a danych pravidiel

3054. | rozhodovat officiate

3055. | rozhodujuci ko§ winning basket

3056. | rozkroény, basketbalovy streh - podrep rozkro¢ny basketball stance - parallel stance

3057. | rozmery dimensions

3058. | rozmery ihriska court dimensions

3059. | rozohravad ball handler

3060. | rozohravac guard

3061. | rozohravaé playmaker

3062. | rozohravac point guard

3063. | rozohravac na obluku tizemia trestného hodu playmaker

3064. | rozohravac na obliiku uzemia trestného hodu playmaker at the top of the free throw
line circle

3065. | rozohravac na obluku tizemia trestného hodu point guard

3066. | rozohrdvac, branit s rozohrdvacmi pressing with the guards

3067. | rozohravag, druhy rozohravad off guard

3068. | rozohravaé, hernd kombin4cia rozohravaca s kridlom | combination of guard and forward

3069. | rozohravad, krajny rozohravaé forward

3070. | rozohravac, krajny rozohrévac off guard

3071. | rozohravac, krajny rozohravaé wing player

3072. | rozohravad, krizovanie rozohravacov guard-to-guard crisscross

3073. | rozohravad, krizovanie rozohravacov guard-to-guard swing

3074. | rozohravac, stredny rozohravac ball handler

3075. | rozohravac, stredny rozohravac point guard

3076. | rozohravadi, hra rozohravadov guards play

3077. | rozohravadi, hra rozohravacov guard-to-guard play

3078. | rozohriatie warm-up

3079. | rozoskakujtici hrad jump ball player

3080. | rozostavenie assignment

3081. | rozostavenie formation

3082. | rozostavenie celého druzstva team alignment

3083. | rozostavenie druzstva team alignment

3084. | rozostavenie rovnobezné so zadnou ¢iarou parallel formation with the baseline

3085. | rozostavenie v kosostvorci diamond arrangement

3086. | rozostavenie v kosostvorci diamond formation
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3087. | rozostavenie v trojuholniku triangle arrangement

3083. | rozostavenie vo Stvorci box formation

3089. | rozostavenie vo §tvorci box alignment

3090. | rozostavenie vo §tvorci box arrangement

3091. | rozostavenie, obranné rozostavenie defensive alignment

3092. | rozostavenie, rozbit’ obranné rozostavenie beat the defensive alignment

3093. | rozostavenie, rozbit’ obranné rozostavenie defeat defensive alignment

3094. | rozostavenie, ito¢né rozostavenie offensive alignment

3095. | rozostavenie, zmenit rozostavenie change the alignment

3096. | rozostavenie, zmenit rozostavenie reshape the alignment

3097. | rozostaveny, byt’ nasiroko rozostaveny keep wide

3098. | rozostavit,, znovu sa rozostavit’ re-align

3099. | rozostavit’, znovu sa rozostavit reshape the alignment

3100. | rozrusit’ upset

3101. | rozsah range

3102. | rozskok jump ball

3103. | rozskok v strede ihriska jump ball in the center circle

3104. | rozskok, hra¢ na rozskoku jump ball player

3105. | rozskok, situécia pri rozskoku jump-ball situation

3106. | roztiahnut spread

3107. | roztiahnut obranu spread the defense

3108. | roztiahnut’ itok spread the offense

3109. | roztiahnut' zénu spread the zone

3110. | rozny hra¢ corner player

3111. | ruci€ky, pohyb proti smeru hodinovych rudiciek anti-clockwise movement

3112. | ruci€ky, pohyb v smere hodinovych ruciéiek clockwise movement

3113. | rucicky, rotacia proti smeru hodinovych ruéi¢iek anti-clockwise rotation

3114. | ruci€ky, rotacia v smere hodinovych ruciciek clockwise rotation

3115. | ruka hand

3116. | ruka, klamavé pohyby rukou hand fakes

3117. | ruka, mavat’ rukou hand weaving

3118. | ruka, obrana, s rukou v drahe prihravky denial defense

3119. | ruka, pouzitie rak use of hands

3120. | ruka, pozi¢na strel’ba jednou rukou one-hand set shot

3121. | ruka, prihravka jednou rukou one-hand pass

3122. | ruka, prihravka jednou rukou one-handed pass

3123. | ruka, prihravka jednou rukou krizom pred telom cross-body one-hand pass

3124. | ruka, prihravka jednou rukou od pleca one-handed baseball pass

3125. | ruka, prihravka jednou rukou ponad hlavu one-hand hook pass

3126. | ruka, prihravka jednou rukou s odrazom od zeme one-handed bounce pass

3127. | ruka, prihravka jednou rukou sponad pleca over-arm pass

3128. | ruka, prihravka jednou rukou spoza pleca one-hand baseball pass

3129. | ruka, prihravka pravou rukou one-hand right pass

3130. | ruka, prihravka z ruky do ruky hand-off pass

3131. | ruka, prihravka zhora jednou rukou (ako oStepom) javelin pass

3132. | ruka, strel'ba jednou rukou one-hand shot

3133. | ruka, strel'ba jednou rukou po dvojtakte lay-up shot with one hand

3134. | ruka, strel'ba jednou rukou v behu po zastaveni shot with one hand from the stop

3135. | ruka, strel'ba jednou rukou zdola po vniknuti pod kd$ | lay up shot from the penetration using
finger roll

3136. | ruka, strel'ba z dvojtaktu spod kosa jednou rukou one-hand finger roll lay-up shot

zdola
3137. | ruka, ukonéenie pohybu ruky v zapésti a predlakti pri | follow-through
strel’be
3138. | rukami, prihravka zhora dvomi rukami pass from top with both hands
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3139.

rukou, prihravka jednou rukou spoza pleca

one-hand baseball pass

3140. | rukou, prihravka jednou rukou za telom behind the back pass
3141. | rukou, prihravka jednou rukou zo strany (ako hod discus pass
diskom)
3142. | rukou, strel’ba v behu spod kosa jednou rukou vzad reverse lay-up hook shot
ponad hlavu
3143. | rukou, strel'ba vo vyskoku jednou rukou one-hand jump shot
3144. | ruky, dribling so striedanim ruk dribble with alternating hands
3145. | ruky, koordinacia ruk a oéi hand-eye coordination
3146. | ruky, mavanie rukami weaving with hands
3147. | ruky, napriahnut’ ruky outstretch the arms
3148. | ruky, praca ruk work of the hands
3149. | ruky, prihravka dvomi rukami od pfs two-handed chest pass
3150. | ruky, prihravka sponad hlavy dvomi rukami over-the-head pass with two-hand
3151. | ruky, prihravka sponad hlavy dvomi rukami two-hand overhead pass
3152. | ruky, pumpovat rukami pri behu using arms action during the run
3153. | ruky, pumpovat rukami pri behu using arms action whilst running
3154. | ruky, strel'ba dvomi rukami two-hand shot
3155. | ruky, strel'ba vo vyskoku dvomi rukami sponad two-hand overhead jump shot
hlavy
3156. | ruky, strelba z dvojtaktu spod kosa dvomi rukami two-hand finger roll lay-up shot
zdola
3157. | rychla prihrdvka quick pass
3158. | rychla zmena z Gitoku do obrany quick shift from offense to defense
3159. | rychle vykrocenie jab step
3160. | rychlo vykro¢it jab step
3161. | rychlost speed
3162. | rychly dribling speed dribble
3163. | rychly protititok fast break
3164. | rychly protititok fast break offense
3165. | rychly protititok v troch pasmach three-lane fast break
3166. | rychly, basketbal zalozeny na rychlom protiutoku fast break basketball
3167. | rychly, cviéenie na rychly protittok fast break drill
3168. | rychly, hra¢ na kraji ihriska, ktory dostava prihravku | outlet player
do rychleho protittoku
3169. | rychly, isty rychly hod quick certain-shot
3170. | rychly, pokracovat’ v rychlom protiutoku continue the fast break
3171. | rychly, postavenie pre prijatie prihravky do rychleho | outlet position
protiutoku
3172. | rychly, priestor pre prihravku do rychleho protititoku | outlet area
3173. | rychly, prihravka do rychleho protittoku po outlet pass
doskoceni lopty
3174. | rychly, viest’ rychly protititok handle the fast break
3175. | rychly, viest’ rychly protititok lead the fast break
3176. | rychly, viest rychly protititok run the fast break
3177. | rychly, vyrazit do rychleho protititoku hustle on fast break
3178. | rychly, zacat rychly protiutok initiate the fast break
3179. | rychly, zacat rychly protiatok start the fast break
3180. | rychly, zastavit’ rychly protiutok stop the fast break
3181. | rychly, znemoznit’ rychly protititok make impossible the fast break
3182. | rytmus rhythm
3183. | rytmus, dvojtakt — dvojdoby rytmus two count rhythm
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3184. | S, tnik S S cut

3185. | samostatné, systém zalozeny na samostatnom free lance
rozhodovani podl'a danych pravidiel

3186. | samostatné, systém zalozeny na samostatnom free lancing
rozhodovani podl'a danych pravidiel

3187. | sekunda, hodiny na meranie 24 sekind 24-second clock

3188. | sekunda, hodiny na meranie 24 sektind shot clock

3189. | sekunda, porusenie pravidla 5 sekund five-second violation

3190. | sekunda, pravidlo 6smich sekiind eight-second rule

3191. | sekunda, strel'ba v poslednych sekundach last seconds shot

3192. | sekunda, trojsekundové uzemie three-second area

3193. | sekundy, mera¢ 24 sekiind twenty four-seconds operator

3194. | sekundy, porusenie pravidla 3 sekiind three-second violation

3195. | sekundy, pravidlo piatich sekind five-second rule

3196. | sekundy, pravidlo troch sekiind three-second rule

3197. | semifinale semifinal

3198. | séria koSov za sebou striedavo na obidvoch stranach | trading baskets

3199. | sezdna season

3200. | sezbna, hlavna sezona main season

3201. | sezdna, letnd sezéna summer season

3202. | sezdna, mftva sezOna dead season

3203. | Sezona, obdobie mimo sezony off-season

3204. | sezodna, priemer bodov za sezénu seasonal point average

3205. | schopnost ability

3206. | schopnost’ zahryznuat' sa dogging ability

3207. | schopnost, zdkladna schopnost’ fundamental ability

3208. | sietka net

3209. | sietka, hacik na siet’ku net hook

3210. | signal signal

3211. | signal rozhodcu referees signal

3212. | sila strength

3213. | silné lavicka strong bench

3214. | silnd strana strong side

3215. | situdcia situation

3216. | situacia dvaja na dvoch two-on-two situation

3217. | situdcia dvaja na jedného two-on-one situation

3218. | situdcia jeden na jedného one-on-one situation

3219. | situdcia na konci hry end-of-game-situation

3220. | situacia pri doskakovani rebounding situation

3221. | situdcia pri poslednom hode last shot situation

3222. | situécia pri rozskoku jump-ball situation

3223. | situécia pri trestnom hode free-throw situation

3224. | situdcia pri vhadzovani lopty out-of-bounds play

3225. | situdcia pri vhadzovani lopty out-of-bounds situation

3226. | situdcia prihraj a bez give and go situation

3227. | situdcia prihraj a bez pass-and-cut situation

3228. | situdcia traja na dvoch three-on-two situation

3229. | situdcia v pretazeni overload situation

3230. | situdcia, koncova situacia end-of-game-situation

3231. | situdcia, Standardné herné situicie standard game situations

3232. | situdcia, vytvorit’ situaciu provide a situation

3233. | situdcia, zvlastne herné situacie special game situations

3234. | skékanie jumping
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3235. | skékanie, odrazova doska na skékanie springboard

3236. | skibit compact

3237. | skibit’ obranu compact defense

3238. | skok jump

3239. | skok nahor jump up

3240. | skok nahor leap

3241. | skokan jumper

3242. | skokan leaper

3243. | skokom, preberanie skokom switch with the jump

3244. | skokom, zastavene skokom na obidve nohy jump stop

3245. | skore score

3246. | skorovat score

3247. | skrizny krok Cross-over step

3248. | skryta hra hiding game

3249. | skuseny hrac advanced player

3250. | slaba strana weak side

3251. | slaba, hra na slabej strane weak-side play

3252. | slaba, kombinacia prihraj a chod’ zaclonit’ na slabt pass-and-go away to screen
stranu

3253. | slabé miesto v zoéne weak spot in zone

3254. | slabé miesto zony gap

3255. | slabé miesto zony hole

3256. | slabé, hrat’ v slabych miestach zony hit the gaps

3257. | slabé, hrat’ v slabych miestach zony play in the gaps

3258. | slavnostné otvorenie opening ceremony

3259. | slavnostné zakoncCenie closing ceremony

3260. | sledovat’ loptu keep an eye on the ball

3261. | sledovat loptu see the ball

3262. | smecovat loptu zhora do kosa dunk

3263. | smer direction

3264. | smer, dribling so zmenou smeru change of direction dribble

3265. | smer, dribling so zmenou smeru prehodenim lopty behind the back dribble
poza chrbat

3266. | smer, dribling so zmenou smeru s prehodenim lopty | cross-over dribble
pred telom

3267. | smer, odrazit’ sa smerom hore z pravej nohy jump up from right foot

3268. | smer, pohyb proti smeru hodinovych ruciéiek anti-clockwise movement

3269. | smer, pohyb v smere hodinovych ruciciek clockwise movement

3270. | smer, rotacia proti smeru hodinovych ruciciek anti-clockwise rotation

3271. | smer, rotacia v smere hodinovych ruéi¢iek clockwise rotation

3272. | smer, Gnik zmenou smeru cut with change-of-direction

3273. | smer, zadna obratka rear turn

3274. | smer, zmena smeru change of direction

3275. | smer, zmena smeru oblu¢ikom curl cut

3276. | smer, zmenit’ smer reverse direction

3277. | smer, zmenit’ smer obli¢ikom buttonhook cut

3278. | spét, prehupnit sa spat rock back

3279. | spéat, prihravka spat reverse pass

3280. | spét, strel'ba v behu spod kosa jednou rukou vzad reverse lay-up hook shot
ponad hlavu

3281. | spét, unik spat’ back-door

3282. | spétna prihravka return pass

3283. | spétna rotacia backspin

3284. | spétna rotacia reverse rotation

3285. | spétna, dat’ lopte spatni rotaciu give a backspin to the ball
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3286. | spod, prihrat’ loptu von spod kosa outlet pass

3287. | spod, strel'ba v behu spod kosa lay-up shot

3288. | spod, strel'ba v behu spod kosa jednou rukou vzad reverse lay-up hook shot
ponad hlavu

3289. | spod, strel'ba z dvojtaktu spod ko$a dvomi rukami two-hand finger roll lay-up shot
zdola

3290. | spod, strel’ba z dvojtaktu spod kosa jednou rukou one-hand finger roll lay-up shot
zdola

3291. | spodna strel’ba jednoruc z kratkej vzdialenosti close range lay-up with one-hand

finishing

3292. | spojnica, postavenie na spojnici in-line position

3293. | spoluhrac teammate

3294. | spoluhrag, clonit’ pre spoluhraca screen for a teammate

3295. | spoluhra¢, kombinacia s nabichanim okolo C-cut around the teammate
spoluhraca

3296. | spoluhra¢, kombinacia s nabiehanim okolo combination run-around player
spoluhraca

3297. | spoluhra¢, kombinacia s nabichanim okolo maneuver run-around player
spoluhraca

3298. | spoluhraé¢, kombinacia s nabiehanim okolo shallow cut
spoluhraca

3299. | spolupracovat’ team up

3300. | spomalit’ slow-down

3301. | spomalovat’, kombindcia spomal’ovania slow-down pattern

3302. | sponad, prihrdvka jednou rukou sponad pleca over-arm pass

3303. | sponad, prihravka sponad hlavy dvomi rukami over-the-head pass with two-hand

3304. | sponad, prihravka sponad hlavy dvomi rukami two-hand overhead pass

3305. | sponad, strel’'ba vo vyskoku dvomi rukami sponad two-hand overhead jump shot
hlavy

3306. | spoza, prihravka jednou rukou spoza pleca one-hand baseball pass

3307. | spoza, prihravka spoza Ciary in-bound pass

3308. | spoza, strelba spoza obvodu trestného uzemia perimeter shooting

3309. | spoza, vhadzovanie spoza zadnej Ciary end line throw-in

3310. | spoza, vhadzovanie spoza zadnej Ciary throw-in from the end line

3311. | sposob, chytit loptu koncekmi prstov catch the ball with fingertips

3312. | spracovanie lopty ball-handling

3313. | spracovat’ handle

3314. | spracovat loptu handle the ball

3315. | sprava report

3316. | sprava o superovi scouting report

3317. | spravovat administer

3318. | spredu, branenie spredu defending from front

3319. | spredu, branenie spredu guarding from front

3320. | spredu, clona spredu front screen

3321. | spredu, postavenie spredu fronting position

3322. | spredu, pozicia spredu fronting position

3323. | stack proti osobnej obrane stack against man-to-man defense

3324. | stack proti zbnovej obrane stack against the zone

3325. | stack, dvojity stack double stack

3326. | stack, jednoduchy stack single stack

3327. | stack, pozicia stack stack position

3328. | stack, stack proti zonovej obrane zone stack

3329. | stack, Gitoény systém stack offensive system using the stack

3330. | stat sa, lopta sa stava Zivou ball becomes alive

3331. | statickd clona stationary pick
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3332. | staticka clona stationary screen
3333. | stav score
3334. | stav, ukazovatel stavu hry score board
3335. | stav, zapisovatel stavu scorekeeper
3336. | stav, zapisovatel stavu scorer
3337. | stavat, hrac, ktory stavia pascu trapper
3338. | stavat, hrac, ktory stavia pascu na bo¢nej Ciare side trapper
3339. | stavat, hrad, ktory stavia pascu na zadnej iare baseline trapper
3340. | stereotypny utok orthodox offense
3341. | stiahnut pull down
3342. | stiahnut’ loptu pull down the ball
3343. | stiahnutie sa, taktika odstupovania a stiahnutia sa sagging tactic
3344. | stolik zapisovatel'a scorer’s table
3345. | stolik, zapisovaci stolik scorer’s table
3346. | strana bez lopty weak side
3347. | strana lopty strong side
3348. | strana, branit’ zo strany lopty defensive hedge to the ball side
3349. | strana, druha strana ihriska opposite side of the court
3350. | strana, druha strana ihriska up court
3351. | strana, hra na slabej strane weak-side play
3352. | strana, hra¢ braniaci zo strany lopty hedger
3353. | strana, kombindcia prihraj a chod’ zaclonit’ na slaba | pass-and-go away to screen
stranu
3354. | strana, predstupovat na stranu lopty overplay the ball side
3355. | strana, predstupovat’ na stranu lopty step to the side of the ball
3356. | strana, prihravka do strany pass to the side
3357. | strana, prihravka jednou rukou zo strany (ako hod discus pass
diskom)
3358. | strana, prva prihravka do strany outlet pass
3359. | strana, séria koSov za sebou striedavo na obidvoch trading baskets
stranach
3360. | strana, silnd strana strong side
3361. | strana, slaba strana weak side
3362. | strana, vymena stran change of sides
3363. | strana, zadna strana backside
3364. | strana, zadna strana zony backside of the zone
3365. | strana, zatlacit’ utok do stran ihriska force attack to the sides of the court
3366. | strata loss
3367. | strata turnover
3368. | strata koncentracie lapse of concentration
3369. | strata lopty loss of the ball
3370. | strata lopty turnover
3371. | stratégia strategy
3372. | stratit’ lose
3373. | stratit’ loptu lose the ball
3374. | stratit obrancu lose a guard
3375. | strazit watch
3376. | strazit’ sGpera watch an opponent
3377. | streing stretching
3378. | stred ihriska mid-court
3379. | stred, postavenie v strede ihriska center court position
3380. | stred, postavenie v strede ihriska mid-court position
3381. | stred, postavenie v strede ihriska position in the center of the court
3382. | stred, postavenie v strede ihriska position in the middle of the court
3383. | stred, priestor pivotmana v strede izemia trestného medium-post area
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hodu

3384. | stred, priestor v strede ihriska area at the half-way line

3385. | stred, priestor v strede ihriska center of the court

3386. | stred, priestor v strede ihriska mid-court area

3387. | stred, priestor v strede ihriska middle of the court

3388. | stred, priestor v strede zony middle of the zone defense

3389. | stred, prihrat’ okolo hraca v strede ihriska bypass a player in the middle of the court

3390. | stred, prihravka von zo stredu ihriska pass-out

3391. | stred, rozskok v strede ihriska jump ball in the center circle

3392. | stred, zona v strede ihriska mid-court zone

3393. | strednd, post v strednej vzdialenosti od kosa medium post

3394. | stredna, prihravka zo strednej vzdialenosti medium pass

3395. | stredna, strel'ba zo strednej vzdialenosti medium range shot

3396. | stredny hrac center

3397. | stredny hrac middle player

3398. | stredny rozohravad ball handler

3399. | stredny rozohravad playmaker

3400. | stredny rozohravad point guard

3401. | stredny, hra nedaj loptu strednému v kruhu bull in the ring

3402. | stredoskolsky zapas high school game

3403. | stredova Ciara center line (am.)

3404. | stredova Ciara half-way line

3405. | stredova Ciara mid-court line

3406. | stredovy kruh center circle

3407. | stredovy kruh half-way circle

3408. | stredovy kruh mid-court circle

3409. | stredovy, odrazenie lopty v stredovom kruhu tap the ball in the center circle

3410. | streh, basketbalovy streh - podrep predkroény basketball stance — staggered stance

3411. | streh, basketbalovy streh - podrep rozkroény basketball stance - parallel stance

3412. | strel’ba act of shooting

3413. | strel’ba shooting

3414. | strel’ba shot

3415. | strel'ba dopichovanim one-hand tip-in shot

3416. | strelba dvomi rukami two-hand shot

3417. | strelba jednou rukou one-hand shot

3418. | strelba jednou rukou po dvojtakte lay-up shot with one hand

3419. | strelba jednou rukou z behu po zastaveni shot with one hand from the stop

3420. | strelba jednou rukou zdola po vniknuti pod kos lay up shot from the penetration using
finger roll

3421. | strel'ba odrazom od dosky bank shot

3422. | strelba po clone shot from the screen

3423. | strel'ba ponad hlavu hook shot

3424. | strelba s nizkym oblukom low-arc shot

3425. | strelba s nizkym percentom tispesnosti low percentage shooting

3426. | strel’ba s obratkou vo vyskoku turn-around jump shot

3427. | strelba s vysokym oblikom high-arc shot

3428. | strel’ba s vysokym percentom Uispesnosti high-percentage shooting

3429. | strelba s odskokom vzad fade-away shot

3430. | strelba spod kosa under-the-basket shot

3431. | strel'ba spoza obvodu trestného izemia perimeter shooting

3432. | strel'ba v behu spod kosa lay-up shot

3433. | strel'ba v behu spod kosa jednou rukou vzad ponad reverse lay-up hook shot

hlavu
3434. | strelba v poslednych sekundach last-seconds shot
3435. | strelba vloZenim lopty zhora do kosa dunk
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3436. | strelba vloZenim lopty zhora do kosa dunk shot
3437. | strelba vo vyskoku jumper
3438. | strel’ba vo vyskoku jump shooting
3439. | strel’ba vo vyskoku jump shot
3440. | strelba vo vyskoku dvomi rukami sponad hlavy two-hand overhead jump shot
3441. | strelba vo vyskoku jednou rukou one-hand jump shot
3442. | strel'ba vo vyskoku po clone jump shot from the screen
3443. | strelba vo vyskoku po zastaveni stop and jump shot
3444. | strelba vo vyskoku s odskokom fade-away jump shot
3445. | strelba vo vyskoku z kratkej vzdialenosti close distance jump shot
3446. | strel’ba vo vyskoku z blizkosti kosa close range jump shot
3447. | strel’ba z blizkej vzdialenosti shot from the close distance
3448. | strel’ba z boku ihriska outside shot
3449. | strel’ba z boku ihriska shot from the side
3450. | strelba z éiary trestného hodu foul-line shot (am.)
3451. | strel’ba z dialky long-distance shot
3452. | strel’ba z dlhej vzdialenosti long shot
3453. | strel’ba z dlhej vzdialenosti long-range shot
3454. | strel’ba z dvojtaktu lay-up shot
3455. | strel’ba z dvojtaktu spod kosa dvomi rukami zdola two-hand finger roll lay-up shot
3456. | strelba z dvojtaktu spod ko$a jednou rukou zdola one-hand finger roll lay-up shot
3457. | strel’ba z kratkej vzdialenosti close range shot
3458. | strel’ba z kratkej vzdialenosti shot form the close range
3459. | strel’ba z miesta set shot
3460. | strel’ba z pola field shooting
3461. | strelba z pola floor shooting
3462. | strelba z trestného izemia inside the key shot
3463. | strelba zdola under arm shot
3464. | strel’ba zhora over head shot
3465. | strel’ba zo strednej vzdialenosti medium range shot
3466. | strelba zo svojej parkety spot shooting
3467. | strelba, blokovat’ strelbu block a shot
3468. | strelba, bo¢na strel’ba po vniknuti drive-in hook shot
3469. | strel’ba, cviCenie na strelbu shooting drill
3470. | strelba, cvicenie na strel'bu z dvoch miest shooting from two spots
s prebiechanim
3471. | strel'ba, cviCenie na strel'bu z dvoch miest s horseshoe drill
prebiehanim
3472. | strelba, dat’ kds spodnou strel’bou jednoruc z kratkej | get a lay-up shot with the finger roll
vzdialenosti finishing from near distance
3473. | strel'ba, fintovat’ strel'bu fake a shot
3474. | strelba, nebranena strel’ba clear shot
3475. | strelba, nebranena strel’ba open shot
3476. | strel’ba, neuspesna strel’ba miss shot
3477. | strelba, netispe$na strel’ba missed shot
3478. | strel’ba, obluk strel’by arc of a shot
3479. | strel’ba, percento uspesnosti strel’by z pol'a field-goal percentage
3480. | strel’ba, pivotmanska strel’ba pivot shot
3481. | strelba, pivotmanska strel’ba po obratke turn-around centre shot
3482. | strelba, pivotmanska strel’ba po prikro¢eni ku kosu low post shot with step towards the
basket
3483. | strel’ba, pivotmanska strel’ba po ukroku od kosa low post shot with step away from the
basket
3484. | strel’ba, pivotmanska strel'ba vo vyskoku po obratke | turn jump pivot shot
3485. | strel’ba, pivotmanska strel’ba zblizka close to basket shot by the center
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3486. | strel’ba, pivotmanska strel'ba zdola under arm pivot shot
3487. | strel'ba, podkoSova strel'ba under-the-basket shot
3488. | strel'ba, pokus o strel'bu scoring attempt
3489. | strel’ba, poziéna strel’ba set shot
3490. | strelba, poziéna strel'ba jednou rukou one-hand set shot
3491. | strel'ba, priestor strel’by shooting area
3492. | strel’ba, prilezitost k strel'be shooting opportunity
3493. | strel’ba, spodna strel’ba jednoru¢ z kratkej close range lay-up with one-hand
vzdialenosti finishing
3494. | strelba, ukoncenie pohybu ruky v zépésti a predlakti | follow-through
pri strelbe
3495. | strel'ba, unahlena strel’ba hurried shot
3496. | strelba, uponahlana strel’ba hurried shot
3497. | strel’ba, vol'na strelba free shooting
3498. | strel'ba, zabranit’ strel'be check a shot
3499. | strelba, zaznam o strel'be score sheet
3500. | strelba, zvladnut’ strelbu master a shot
3501. | strelec shooter
3502. | strelec trestnych hodov foul shooter
3503. | strelec trestnych hodov free-throw shooter
3504. | strelec z dialky long-range shooter
3505. | strelec, vyborny strelec excellent shooter
3506. | strelecka ¢innost’ act of shooting
3507. | streleckd hrozba scoring threat
3508. | strelecka pozicia shooting position
3509. | strelecka, prihrat’ do streleckej pozicie assist
3510. | streleckd, prihravka do streleckej pozicie assistance
3511. | strelecké cviCenie shooting drill
3512. | strelecky priemer shooting average
3513. | strelit, Gtok bez a strel run-and-gun game (am.)
3514. | strelit’, utok bez a strel’ run-and-shot offense
3515. | stretnat’ meet
3516. | stretnut’ sa s natlakom meet the pressure
3517. | stretnut’ sa s pressingom meet the pressure
3518. | stretnutie game
3519. | stretnutie match
3520. | stretnutie, rozhodniit’ stretnutie decide the game
3521. | stretnutie, ukonCit’ stretnutie end of the game
3522. | stretnutie, ukon¢it’ stretnutie finish of a game
3523. | stretnutie, zaciatok stretnutia beginning of a game
3524. | striedanie substitution
3525. | striedanie, dribling so striedanim ruk dribble with alternating hands
3526. | striedanie, ziadost’ o striedanie request for substitution
3527. | striedat’ substitute
3528. | striedavo, séria koSov za sebou striedavo na trading baskets
obidvoch stranach
3529. | strielanie act of shooting
3530. | strielat’ na k6§ shoot at the basket
3531. | strojnasobit’ triple-team
3532. | stdrznost’ consistency
3533. | stdrznost’ druzstva consistency of the team
3534. | sthra druzstva teamwork
3535. | stper opponent
3536. | super opposition
3537. | stper, branenie, pri ktorom obranca vytlaca sipera hedge
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od kosa
3538. | super, braniaci super defensive opponent
3539. | stper, branit’ supera guard an opponent
3540. | stiper, drzat’ stipera hold an opponent
3541. | stper, individualne prispdsobenie sa stiperovi individual match-up of opponent
3542. | stper, kryt siipera cover the opponent
3543. | stper, ktory vysoko boduje high-scoring opponent
3544. | stiper, nadobudnut’ &iselnti prevahu nad superom outnumber an opponent
3545. | stper, nahnevat supera upset the opponent
3546. | stper, napadat’ supera harass an opponent
3547. | stper, napadnut’ supera attack an opponent
3543. | super, napadnut’ sipera challenge an opponent
3549. | stiper, obkI'Ggit’ supera surround the opponent
3550. | stper, obsadit’ sipera cover the opponent
3551. | stper, odlakat’ stpera lure away the opponent
3552. | super, odviest supera draw the opponent
3553. | stiper, odviest sipera move away the opponent
3554. | super, oklamat’ supera deceive the opponent
3555. | stper, oznaceny super designated opponent
3556. | stper, pohyb za chrbtom supera back-door move
3557. | stper, pozorovatel siipera scout
3558. | super, prekazat’ superovi hinder the opponent
3559. | stper, sprava o superovi scouting report
3560. | super, strazit’ stpera watch the opponent
3561. | stiper, tesne branit’ supera keep close check on the opponent
3562. | stper, urCeny super assigned opponent
3563. | stper, ustlpit’ od supera drop away from the opponent
3564. | super, uvolnit’ sa od stipera get free of the opponent
3565. | stiper, vziat loptu stiperovi steal the ball
3566. | stper, zatladit stpera do postavenia beat the opponent to the position
3567. | super, zdvojovanie stipera double-team on the opponent
3568. | stper, znepokojovat’ supera harass the opponent
3569. | stipera, vytladit supera push out the opponent
3570. | stperovi, prekazat’ stiperovi hinder the opponent
3571. | surova hra rough play
3572. | ststredenie camp
3573. | ststredenie training camp
3574. | sttaz competition
3575. | sttaz utechy consolation competition
3576. | sutaz, vylu¢ovacia sut'az eliminating competition
3577. | sGtaz, vyrad'ovacia sitaz preliminary competition
3578. | svalstvo, uvolnit si svalstvo loose up the muscles
3579. | systém system
3580. | systém postupného ttoku set system
3581. | systém zaloZeny na samostatnom rozhodovani podl'a | free lance
danych pravidiel
3582. | systém zalozeny na samostatnom rozhodovani podl'a | free lancing
danych pravidiel
3583. | systém, herny systém play the system
3584. | systém, utocny systém premiestiiovanim sa shuffle
3585. | systém, utocny systém stack offensive system using the stack
3586. | systém, Gito¢ny systém zaloZeny na clonach a pohybe | flex offense
3587. | systém, utocny systém zalozeny na prihravkach passing game
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3588. | Satna changing room

3589. | satna cloak room

3590. | 3atia dressing room

3591. | Satna locker room

3592. | sirka, prihravka do Sirky lateral pass

3593. | 8kolsky priestor na hranie playground

3594. | $nurovanie lacing

3595. | standardné herné situacie standard game situations

3596. | stvorec, kombinovand obrana Stvorec a jeden combination defense box-and-one

3597. | stvorec, rozostavenie vo Stvorci box formation

3598. | $tvorec, rozostavenie vo §tvorci box alignment

3599. | Stvorec, rozostavenie vo §tvorci box arrangement

3600. | stvrt'finale quarterfinal

3601. | Stvrtina quarter

3602. | $tvrtina, jedna Stvrtina ihriska one quarter of the court

3603. | Stvrtina, osobny pressing na troch Stvrtinach ihriska | three-quarters court man-to-man press
defense

3604. | Stvrtina, pressing na troch Stvrtinach ihriska three-quarter pressure

3605. | $tvrtina, tri §tvrtiny ihriska three quarter of the court

3606. | Stvrtina, zOnovy pressing na troch Stvrtindch ihriska | three-quarters court zone press defense

3607. | Stvrtina, zOnovy pressing na troch Stvrtindch ihriska | zone three-quarters zone press defense

3608. | stvrtiny, osobny pressing na troch Stvrtinach ihriska | man-to-man three-quarters court press
defense

3609. | Stvrtiny, zonovy pressing na troch Stvrtinach ihriska | pressing defense zone three-quarters
court

3610. | Stvrtiny, zénovy pressing na troch Stvrtinach ihriska | zone-press three-quarters court

3611. | taktika tactics
3612. | taktika odstupovania a stiahnutia sa sagging tactic
3613. | taktika zdrzovania freezing tactic
3614. | taktika, ktora potrebuje Cas time-consuming tactics
3615. | taktika, pressingova taktika pressing tactics
3616. | tandem tandem
3617. | tazko vybojované vitazstvo hard-won victory
3618. | technicka chyba technical foul
3619. | technika technique
3620. | telesny dotyk body contact
3621. | telo, dribling so zmenou smeru s prehodenim lopty cross-over dribble
pred telom
3622. | telo, poloha tela body position
3623. | telo, prihravka jednou rukou krizom pred telom cross-body one-hand pass
3624. | telo, prihravka jednou rukou za telom behind the back pass
3625. | telo, prihravka jednou rukou zo strany (ako hod discus pass
diskom)
3626. | telo, rovnovaha tela body balance
3627. | telocviéna gym
3628. | telocvicia gymnasium
3629. | telom, klamavé pohyby telom body fakes
3630. | tempo pace
3631. | tempo, dribling so zmenou tempa change the pace whilst dribbling
3632. | tempo, tnik zmenou tempa cut with change-of-pace
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3633. | tempo, zmena tempa change of pace

3634. | tempo, zmena tempa hry change of pace of the game
3635. | tempo, zmena tempa hry change of the game pace
3636. | tesna clona close screen

3637. | tesna clona tight pick

3638. | tesna clona tight screen

3639. | tesnd osobnda obrana tight man-to-man defense
3640. | tesne branit’ siipera keep close check on the opponent
3641. | tesne unikat’ cut tight

3642. | tesne, branit’ tesne defend closely

3643. | tesne, branit tesne defend tightly

3644. | tesne, branit’ tesne guard closely

3645. | tesne, branit’ tesne guard tightly

3646. | tesne, hrat’ tesne play closely

3647. | tesne, hrat tesne play tight

3643. | tesne, ist’ tesne okolo hraca go tight around the player
3649. | tesne, unikat’ tesne okolo hraca cut closely around the player
3650. | tlak pressure

3651. | tlak obrancu pressure from a defender
3652. | tlak, obranny tlak defensive pressure

3653. | tlak, uvolnit tlak relieve pressure

3654. | tlak, vydrzat v tlaku sustain pressure

3655. | tlak, vyvijat tlak put pressure

3656. | tlak, vyvijat’ tlak na loptu put pressure on the ball
3657. | traja, pohybovat sa v osmicke s tromi hraémi three man weave

3658. | traja, situacia traja na dvoch three-on-two situation
3659. | trCenim, prihravka tréenim push pass

3660. | tréner coach

3661. | tréner, asistent trénera assistant coach

3662. | tréner, kondiény tréner trainer

3663. | tréning practice

3664. | tréning training

3665. | tréning, intervalovy tréning interval training

3666. | tréning, kruhovy tréning circuit training

3667. | tréningova hra scrimmage

3668. | tréningové zat'aZenie training load

3669. | trénovat train

3670. | trestné lizemie box (am.)

3671. | trestné Gizemie key

3672. | trestné uzemie lane (am.)

3673. | trestné uzemie paint (am.)

3674. | trestné izemie, premiestnit’ sa do trestného tizemia adjust into the key

3675. | trestné, mnohondsobné trestné hody multiple free throws
3676. | trestné, premiestnit’ sa do trestného izemia adjust into the key

3677. | trestné, prerusovana ¢iara kruhu trestného uizemia broken line of the free-throw circle
3678. | trestné, strel’ba spoza obvodu trestného izemia perimeter shooting

3679. | trestné, strel’ba z trestného uzemia inside the key shot

3680. | trestné, strelec trestnych hodov foul shooter

3681. | trestné, strelec trestnych hodov free-throw shooter

3682. | trestny hod foul shot

3683. | trestny hod free throw

3684. | trestny, Ciara trestného hodu foul line (am.)

3685. | trestny, Ciara trestného hodu free-throw line

3686. | trestny, dodato¢ny trestny hod bonus free throw

3687. | trestny, kruh uzemia trestného hodu foul-line circle (am.)
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3688. | trestny, kruh izemia trestného hodu free throw line circle

3689. | trestny, kruh izemia trestného hodu free-throw circle

3690. | trestny, nepremenit’ trestny hod miss a free throw

3691. | trestny, priestor kruhu izemia trestného hodu foul-circle area

3692. | trestny, priestor kruhu izemia trestného hodu free throw circle area

3693. | trestny, priestor pivotmana na Ciare trestného hodu high-post area

3694. | trestny, priestor pivotmana v strede Uzemia trestného | medium-post area

hodu

3695. | trestny, priestor trestného hodu free throw line area

3696. | trestny, priestor trestného hodu key area

3697. | trestny, priestor Gizemia trestného hodu foul-lane area

3698. | trestny, priestor uzemia trestného hodu free-throw area

3699. | trestny, priestor uzemia trestného hodu restricted area

3700. | trestny, rozohravac na obliku Gzemia trestného hodu | playmaker

3701. | trestny, rozohravaé na obliku izemia trestného hodu | playmaker at the top of the free throw
line circle

3702. | trestny, rozohravac na obliku izemia trestného hodu | point guard

3703. | trestny, situdcia pri trestnom hode free-throw situation

3704. | trestny, strel’ba z Ciary trestného hodu foul-line shot (am.)

3705. | trestny, Gizemie trestného hodu free-throw lane

3706. | trestny, vrchol kruhu izemia trestného hodu top of the free throw line circle

3707. | trestny, znacka na uzemi trestného hodu mark at the foul line

3708. | trestny, znacka na uzemi trestného hodu mark at the free throw line

3709. | trestny, znacky na uzemi trestného hodu hash marks

3710. | trhak break

3711. | tri Stvrtiny ihriska three quarter of the court

3712. | tri, hra na tri body three-point play

3713. | tri, osobny pressing na troch §tvrtinach ihriska man-to-man three-quarters court press
defense

3714. | tri, osobny pressing na troch Stvrtinach ihriska three-quarters court man-to-man press
defense

3715. | tri, pravidlo troch sekind three-second rule

3716. | tri, pressing na troch §tvrtinach ihriska three-quarter pressure

3717. | tri, rychly protiatok v troch pasmach three-lane fast break

3718. | tri, zonovy pressing na troch $tvrtinach ihriska pressing defense zone three-quarters
court

3719. | tri, zénovy pressing na troch §tvrtinach ihriska three-quarters court zone press defense

3720. | tri, zonovy pressing na troch §tvrtinach ihriska zone three-quarters zone press defense

3721. | tri, zonovy pressing na troch Stvrtinach ihriska zone-press three-quarters court

3722. | trojbodovy ko three-point basket

3723. | trojbodovy, osobna chyba na hraca pri pokuse o foul on three-point shot

trojbodovy kos

3724. | trojica, zabiehanie v trojici three man weave

3725. | trojitd clona triple screen

3726. | trojsekundové obmedzenie three-second time restriction

3727. | trojsekundové izemie key

3728. | trojsekundové izemie three-second area

3729. | trojuholnik triangle

3730. | trojuholnik lopta-kos-hrac triangle ball-basket-player

3731. | trojuholnik pri doskakovani rebounding triangle

3732. | trojuholnik, kombinovand obrana trojuholnik a dvaja | combination defense triangle-and-two

3733. | trojuholnik, obranny trojuholnik defensive triangle

3734. | trojuholnik, postavenie v trojuholniku positioning in the triangle

3735. | trojuholnik, rozostavenie v trojuholniku triangle arrangement

3736. | trvanie duration
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3737. | tvar, zmenit tvar reshape

3738. | tvrda hra rough play

3739. | tvrda obrana tough defense
3740. | tykadlo front player
3741. | tykadlo front-line player

I 4

U

3742. | innost’, zmarit u¢innost’ clony stave off effectiveness of a screen

3743. | udeleny oddychovy &as charged time-out

3744. | udriet hit

3745. | udriet do lopty hit the ball

3746. | udrzat hold

3747. | udrzat maintain

3748. | udrzat clonu hold a screen

3749. | udrzat clonu maintain the screen

3750. | udrzat’ dribling maintain a dribble

3751. | udrzat loptu maintain the ball possession

3752. | udrzat postavenie maintain the position

3753. | uhloprie¢ne, unik uhloprie¢ne cez ihrisko diagonal cut

3754. | uhol angle

3755. | uhol pri vypichovani angle in intercepting the ball

3756. | uhol, ist v ostrom uhle cut in sharp angle

3757. | uhol, ist’ v ostrom uhle go in sharp angle

3758. | ujat’ sa vedenia take the lead

3759. | ukazat sa appear

3760. | ukazat sa appear clear

3761. | ukazat sa appear free

3762. | ukazat sa appear open

3763. | ukazovatel stavu hry score board

3764. | ukoncenie pohybu ruky v zapésti a predlakti pri follow-through
strel'be

3765. | ukondit’ stretnutie end of the game

3766. | ukonCit stretnutie finish of a game

3767. | ukradnut steal

3768. | ukradnut loptu steal the ball

3769. | tkrok, pivotmanska strel'ba po ukroku od kosa low post shot with step away from the

basket

3770. | ulicka lane

3771. | ulicka pre prihravky passing lane

3772. | uli¢ka pre, uvolnit’ ulicku pre prihravku open a passing lane

3773. | uli¢ka, driblingova uli¢ka dribbling lane

3774. | ulicka, hra¢ v ulicke player in the lane

3775. | ulicka, inikova ulicka cutting lane

3776. | ulicka, inikova uli¢ka driving lane

3777. | uli¢ka, uvolnit’ tinikova ulicku open a driving lane

3778. | imyselna chyba intentional foul

3779. | timyselny faul deliberate foul

3780. | unahlena strel'ba hurried shot

3781. | Gtnik drive

3782. | Ginik bez lopty cut

3783. | tnik C C-cut

3784. | Ginik C loop cut

3785. | tnik C shallow cut

3786. | tnik do vnutorného priestoru penetrating drive
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3787. | Ginik do volI'ného priestoru cut to open space
3788. | tinik dovnutra drive-in

3789. | nik L L cut

3790. | \inik nozni¢kami scissors cut

3791. | \inik oblukom shallow cut

3792. | Gnik od lopty cut off the ball

3793. | Gnik po Sirke ihriska lateral cut

3794. | Gnik po vypade rocker-step drive
3795. | Gnik po zadnej Ciare baseline drive

3796. | Gnik pozdiZ ihriska vertical cut

3797. | Gnik S S cut

3798. | \inik s clonou cut and screen

3799. | Ginik s prisunnym krokom cut using shuffle steps
3800. | Ginik s prisunnym krokom cut with shuffle steps
3801. | unik spat’ back-door

3802. | {inik uhloprie¢ne cez ihrisko diagonal cut

3803. | unik V \%

3804. | anik V V cut

3805. | tinik V dnu using V-cut to go in
3806. | tinik V dnu V-cut in

3807. | Ginik V von using V-cut to go out
3808. | tinik V von V-cut out

3809. | nik V von V-cutting out

3810. | {inik V dnu V-cutting in

3811. | \inik za chrbtom obrancu back-door

3812. | \inik za chrbtom obrancu back-door cut

3813. | Ginik za chrbtom obrancu back-door play

3814. | inik zmenou smeru cut with change-of-direction
3815. | inik zmenou tempa cut with change-of-pace
3816. | Gnik, driblingovy inik break-out whilst dribbling
3817. | unik, urobit’ V Gnik do a V-cut

3818. | unik, urobit’ V nik \%

3819. | Unik, uvolnit’ sa V nikom make a V-cut

3820. | Gnik, zadny unik back-door cut

3821. | unikajuci hrac driver

3822. | unikat bez lopty cut

3823. | unikat’ bez lopty cut without the ball
3824. | unikat tesne okolo hraca cut closely around the player
3825. | unikat’ zadom cut behind

3826. | unikat, tesne unikat’ cut tight

3827. | unikat, zdrzat’ unikajuceho hraca deny a cutter

3828. | unikniat break away

3829. | uniknut drive

3830. | unikndt’ ku kosu drive to the basket
3831. | uniknit ku kosu drive towards the basket
3832. | uniknit z clony cut off the screen
3833. | uniknit z pasce break a trap

3834. | uniknit, prudko uniknit cut sharply

3835. | inikom, klamavé pohyby V unikom faking in the V-cut
3836. | inikova draha cutting path

3837. | nikova pozicia cut-off position

3838. | tinikové ulicka cutting lane

3839. | Gnikova ulicka driving lane

3840. | Ginikova, uvolnit’ tnikovu ulicku open a driving lane
3841. | univerzalnost versatility

78




Slovensko-anglicky basketbalovy slovnik

3842. | univerzalny hraé versatile player

3843. | univerzalny hraé all-round player

3844. | univerzalny ttok all-purpose offense

3845. | univerzitné druzstvo varsity team

3846. | univerzitny basketbal college basketball

3847. | univerzitny zapas college game

3848. | uponahlana strel’ba hurried shot

3849. | upozornit’ alert

3850. | urCena, ustipit’ do uréenej Casti ihriska sag into designated area
3851. | urCend, ustipit’ hlboko do uréenej Casti ihriska sag deep into designated area
3852. | urceny hrac¢ assigned player

3853. | uréeny priestor designated area

3854. | urleny super assigned opponent

3855. | urobit’ execute

3856. | urobit’ make

3857. | urobit obratku execute a pivot

3858. | urobit’ V unik do a V-cut

3859. | uroven level

3860. | Groven zrucnosti skill level

3861. | urychlit speed up

3862. | uspavajuca hra play to get opponent to go to sleep
3863. | uspesne zakoncit’ score a basket

3864. | uspesnost’, percento uspesnosti strelby z pol'a field-goal percentage
3865. | Wispesnost’, strel’ba s nizkym percentom tspesnosti low percentage shooting
3866. | ispesnost, strel’ba s vysokym percentom tispe$nosti | high-percentage shooting
3867. | ispesny hod successful throw

3868. | usporiadat’ obranu compact defense

3869. | ustupit’ back up

3870. | ustupit’ drop

3871. | ustupit’ drop off

3872. | ustupit’ sag

3873. | ustupit’ step back

3874. | ustapit’ do uréenej Casti ihriska sag into designated area
3875. | ustupit’ dozadu drop back

3876. | ustupit’ hlboko do urcenej Casti ihriska sag deep into designated area
3877. | ustipit’ ku koSu collapse towards basket
3878. | ustapit’ ku koSu step towards basket

3879. | ustupit’ od supera drop away from the opponent
3880. | ustupovanie sagging

3881. | ustupovanie, branit’ ustupovanim sagging defense

3882. | ustupovanie, obrana ustupovanim defense with retreat

3883. | ustupovanie, osobna obrana ustupovanim sagging man-to-man defense
3884. | ustupovat retreat

3885. | wistupovy krok retreat step

3886. | ustupujuca obrana collapsing defense

3887. | ustupujuca obrana retreating defense

3888. | utecha, sutaz utechy consolation competition
3889. | utocenie, individualne utoCenie individual offense

3890. | atociace druzstvo attacking team

3891. | utociace druzstvo offensive team

3892. | atodit attack

3893. | Uitodit’ na loptu attack the ball

3894. | Gito€na Cast ihriska offensive part of the court
3895. | iito¢nd hernd kombindcia offensive combination
3896. | Gto¢na hra offensive play
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3897. | Gito€na hrozba offensive threat

3898. | Gitoéna rovnovéha offensive balance

3899. | itocn4, koS v utocnej polovici offensive board

3900. | itoéné doskakovanie offensive rebounding

3901. | Gtoéné doskocenie offensive rebound

3902. | Gtoéné postavenie offensive position

3903. | Gtoéné pozi¢né postavenie offensive set position

3904. | itoéné rozostavenie offensive alignment

3905. | Gtoéné zoradenie offensive alignment

3906. | Gtocnik attacker

3907. | Gtocnik attacking player

3908. | itoénik offensive player

3909. | Gtoénik, drzat’ sa uto¢nika stick with the offensive player
3910. | Gtoény priestor attacking area

3911. | GtoCny priestor offensive area

3912. | itoény systém premiestilovanim sa shuffle

3913. | Gtoény systém stack offensive system using the stack
3914. | Gtoény systém zalozeny na clonach a pohybe flex offense

3915. | Gtoény systém zalozeny na prihravkach passing game

3916. | utok attack

3917. | atok offense

3918. | Gtok bez a strel run-and-gun game (am.)
3919. | Gtok bez a strel run-and-shot offense

3920. | \tok clonenim offense using the screens
3921. | Gtok druzstva team offense

3922. | atok na polovici ihriska half-court offense

3923. | utok postmanom center attack

3924. | itok postmanom post attack

3925. | Gtok premiestfiovanim sa shuffle offense

3926. | atok prenikanim attack with penetration

3927. | atok pretazenim overload offense

3928. | utok proti osobnej obrane man-to-man offense

3929. | Gtok proti osobnej obrane offense against man-to-man defense
3930. | atok proti pressingu offense against press

3931. | Gtok proti zénovej obrane zone offense

3932. | Gtok s dvomi pivotmanmi offense with two centers
3933. | Gtok s pivotmanom offense with the centre

3934. | atok s postmanom post offense

3935. | atok zo zadnej Casti ihriska attack from back court

3936. | atok zo zadnej Casti ihriska attack from rear-court

3937. | Gtok zo zadnej Casti ihriska offense from back court
3938. | atok zo zadnej Casti ihriska offense from rear-court
3939. | atok, agresivny utok aggressive offense

3940. | utok, kontrolovany utok control offense

3941. | utok, obratka v Gtoku offensive roll

3942. | utok, ohnisko ttoku point of attack

3943. | atok, organizovat’ hru v itoku organize the attack

3944. | qatok, plynuly utok offensive continuity

3945. | Gtok, pomaly postup v Gtoku slow advance in attack

3946. | Gtok, pomaly postup v Gtoku slow advance in offense
3947. | Gtok, postupny utok set attack

3948. | atok, postupny utok set offense

3949. | 1tok, prechod z Gtoku do obrany shift from offense to defense
3950. | atok, prechod z itoku do obrany transition from offense to defense
3951. | utok, presun z itoku do obrany shift from offense to defense
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3952. | qtok, rotujuci ttok offensive rotation

3953. | atok, roztiahnut’ Gtok spread the offense

3954. | 1tok, rychla zmena z utoku do obrany quick shift from offense to defense

3955. | ttok, stereotypny utok orthodox offense

3956. | 1tok, systém postupného utoku set system

3957. | qtok, univerzalny tutok all-purpose offense

3958. | utok, vel'mi otvoreny utok wide-open offense

3959. | 1tok, volny improvizovany utok free-lance offense

3960. | atok, volny ttok free-lance offense

3961. | Gtok, volny ttok motion attack

3962. | utok, vol'ny utok motion offense

3963. | utok, zatla¢it’ utok do stran ihriska force attack to the sides of the court

3964. | utok, zatlac¢it’ utok dovnutra ihriska force the attack to the middle of the court

3965. | utok, zatlacit’ utok dovnutra ihriska force the offense to the middle of the
court

3966. | Witok, zmena z Gitoku do obrany change from offense to defense

3967. | Gtok, zmena z itoku do obrany shift from offense to defense

3968. | Gtoku, prejst do Gtoku switch to offense

3969. | uvol'nenie sa poza chrbat obrancu back-door cut

3970. | uvolnenie, dve nasledne za sebou iduce uvolnenia double cut

3971. | uvolnit clear

3972. | uvolnit’ cestu open the path

3973. | uvolnit hraca release a player

3974. | uvolnit’ hraca pre prihravku free the player to receive a pass

3975. | uvolnit priestor clear the area

3976. | uvolnit’ priestor open area

3977. | uvolnit’ sa appear clear

3978. | uvolnit’ sa appear free

3979. | uvolnit’ sa appear open

3980. | uvolnit’ sa clear

3981. | uvolnit’ sa free

3982. | uvolnit’ sa get clear

3983. | uvolnit’ sa get free

3984. | uvolnit’ sa get open

3985. | uvolnit sa ku kosu cut to the basket

3986. | uvolnit sa od obrancu get free from a defender

3987. | uvolnit sa od stpera get free of the opponent

3988. | uvolnit’ sa pre prihravku get open for the pass

3989. | uvolnit’ sa V tinikom make a V-cut

3990. | uvolnit sa z clony come off the screen

3991. | uvolnit’ si svalstvo loose up the muscles

3992. | uvolnit’ tlak relieve pressure

3993. | uvolnit ulicku pre prihravku open a passing lane

3994. | uvolnit tinikovu ulicku open a driving lane

3995. | uvolnovat sa okolo clony cut around the screen

3996. | uzatvorit close

3997. | uzatvorit priestor close area

3998. | uzatvorit’ priestor close up the area

3999. | uzatvorit’ priestor shut the area

4000. | izemie area

4001. | uzemie territory

4002. | uzemie trestného hodu free-throw lane

4003. | izemie, kruh izemia trestného hodu foul-line circle (am.)

4004. | Gzemie, kruh Gizemia trestného hodu free throw line circle

4005. | zemie, kruh Gizemia trestného hodu free-throw circle
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4006. | izemie, premiestnit’ sa do trestného izemia adjust into the key

4007. | izemie, preruSovand Ciara kruhu trestného tizemia broken line of the free-throw circle

4008. | izemie, pretnutie koncovej Ciary s ¢iarou baseline intersection
ohraniujucou vymedzené tizemie

4009. | \izemie, priestor kruhu izemia trestného hodu foul-circle area

4010. | izemie, priestor kruhu izemia trestného hodu free throw circle area

4011. | izemie, priestor pivotmana v strede uzemia trestného | medium-post area
hodu

4012. | \izemie, priestor uzemia trestného hodu foul-lane area

4013. | izemie, priestor Gizemia trestného hodu free-throw area

4014. | uzemie, rozohravac na obluku izemia trestného hodu | playmaker

4015. | uzemie, rozohravaé na obliku Gizemia trestného hodu | playmaker at the top of the free throw

line circle

4016. | \izemie, rozohravac¢ na obliku izemia trestného hodu | point guard

4017. | uzemie, strel’ba spoza obvodu trestného tizemia perimeter shooting

4018. | uzemie, strel’ba z trestného Gzemia inside the key shot

4019. | Gizemie, trestné tizemie box (am.)

4020. | \izemie, trestné tizemie key

4021. | \izemie, trestné zemie lane (am.)

4022. | uzemie, trestné \izemie paint (am.)

4023. | \izemie, trojsekundové uzemie key

4024. | \izemie, trojsekundové uzemie three-second area

4025. | \izemie, vrchol kruhu tizemia trestného hodu top of the free throw line circle

4026. | tizemie, znacka na uzemi trestného hodu mark at the foul line

4027. | izemie, znacka na uzemi trestného hodu mark at the free throw line

4028. | \izemie, znacky na tzemi trestného hodu hash marks

4029. | V, klamavé pohyby V tinikom faking in the V-cut

4030. | V, unik V V-cut

4031. | V,unik V dnu using V-cut to go in

4032. | V, unik V dnu V-cut in

4033. | V, tinik V dnu V-cutting in

4034. | V, unik V von using V-cut to go out
4035. | V, tnik V von V-cut out

4036. | V, tinik V von V-cutting out

4037. | V, urobit’ V tnik do a V-cut

4038. | V, uvolnit’ sa V unikom make a V-cut

4039. | varovat’ alert

4040. | vbiehanie, priestor vbichania area for cutting

4041. | vedenie lopty dribbling

4042. | vedenie zapasu coaching

4043. | vedenie, ujat’ sa vedenia take the lead

4044. | vel'mi otvorena hra wide-open game

4045. | vel'mi otvoreny titok wide-open offense

4046. | vhadzovanie throw-in

4047. | vhadzovanie lopty z autu out-of-bounds play

4048. | vhadzovanie spoza postrannej iary throw-in from the sideline
4049. | vhadzovanie spoza zadnej Ciary throw-in from the end line
4050. | vhadzovanie spoza zadnej Ciary throw-in from the rear line
4051. | vhadzovanie, situdcia pri vhadzovani lopty out-of-bounds play

4052. | vhadzovanie, situacia pri vhadzovani lopty out-of-bounds situation
4053. | vhadzovat inbound

4054. | vhadzovat loptu out-of bound throw-in ball
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4055. | vhadzovat loptu do ihriska in-bound the ball

4056. | vhadzovat loptu do ihriska pass in the ball

4057. | vhadzovat, hrac, ktory vhadzuje loptu in-bounder

4058. | vhadzovat), hraé, ktory vhadzuje loptu do ihriska in-bounding passer

4059. | vhadzovat, hra¢, vhadzujuci loptu out-of-bounds player

4060. | vhadzujtci hraé thrower-in

4061. | viazat pin down

4062. | viazat tie up

4063. | viazat hraca pin down a player

4064. | viazat hraca tie up a player

4065. | videnie vision

4066. | videnie, okrajové videnie marginal vision

4067. | videnie, periférne videnie peripheral vision

4068. | viest handle

4069. | viest’ lead

4070. | viest run

4071. | viest loptu dribble

4072. | viest protiutok handle the fast break

4073. | viest rychly protititok handle a fast break

4074. | viest rychly protititok lead the fast break

4075. | viest rychly protiatok run a fast break

4076. | vitaz winner

4077. | vitazny k6§ winning basket

4078. | vitazstvo victory

4079. | vitazstvo, tazko vybojované vitazstvo hard-won victory

4080. | vlastnictvo lopty possession of the ball

4081. | vlastny kos own basket

4082. | vlozit, strel'ba vloZzenim lopty zhora do kosa dunk

4083. | vlozit), strel'ba vlozenim lopty zhora do kosa dunk shot

4084. | vnikanie, priestor vnikania area for penetration

4085. | vnikanie, priestor vnikania cutting area

4086. | vnikat’ cut in

4087. | vnikat’ dnu cut inside

4088. | vnikni dovnutra a vystrel drive-in and shoot

4089. | vniknutie, boéna strel'ba po vniknuti drive-in hook shot

4090. | vniknutie, strel'ba jednou rukou zdola po vniknuti lay up shot from the penetration using
pod kos finger roll

4091. | vnutorna clona inside screen

4092. | vnatornd noha inside foot

4093. | vnutorna, obratka na vnitornej nohe inside leg pivot

4094. | vnuatornd, obratka na vnatornej nohe pivot on inside foot

4095. | vnatorné postavenie inside position

4096. | vnatorny hrac inside player

4097. | vnutorny, unik do vniitorného priestoru penetrating drive

4098. | vnutri, obranca vntri ihriska defender deep in the court

4099. | vojst’ enter

4100. | vojst, lopta vojde do kosa ball enters the basket

4101. | vol'ba koSov choice of baskets

4102. | vol'ba, losovanie pre volbu kosa toss for basket

4103. | vol'na hra free play

4104. | vol'na lopta loose ball

4105. | voI'nd osobna obrana loose man-to-man defense

4106. | vol'na strelba free shooting

4107. | volne, branit volne defend loosely

4108. | volne, branit vol'ne guard loosely
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4109. | volne, hrat volne play loosely

4110. | volI'no, obdobie vol'na off-season

4111. | volny hod free throw

4112. | volny hra¢ open player

4113. | volny improvizovany ttok free-lance offense

4114. | volny pre prihravku open for a pass

4115. | volny priestor open area

4116. | vol'ny utok free-lance offense

4117. | volny utok motion attack

4118. | volny utok motion offense

4119. | volny, prihrat’ vol'nému hracovi hit an open player

4120. | volny, prihravka do vol'ného priestoru pass to open area

4121. | volny, prihravka do vol'ného priestoru pass to open space

4122. | volny, unik do vol'ného priestoru cut to open space

4123. | von, prihrat’ loptu von spod kosa outlet pass

4124. | von, prihravka von zo stredu ihriska pass-out

4125. | von, tnik V von using V-cut to go out

4126. | von, unik V von V-cut out

4127. | von, unik V von V-cutting out

4128. | von, vyjst von pop out

4129. | von, vyjst von do pozicie pop out to position

4130. | vonkajsia clona outside screen

4131. | vonkaj$ia noha outside foot

4132. | vonkajsia, obratka na vonkajSej nohe pivot on outside foot

4133. | vonkaj$ie pasmo outside area

4134. | voviest obrancu do bloku run a defender into a block
4135. | voviest obrancu do clony run a defender into a screen
4136. | vpred, krok vzad a vzapiti vyrazenie vpred rocker-step

4137. | vpred, obratka vpred front pivot

4138. | vpred, posunut’ vpred forward it

4139. | vpred, prisunny krok vpred alebo vzad shuffle step

4140. | vratit reverse

4141. | vratit’ sa drop

4142. | vratit sa do obrany return to defense

4143. | vratit’ sa do zénovej obrany z pressingu return to zone defense from press
4144. | vratit’ sa do zonovej obrany z pressingu revert to zone defense from press
4145. | vratit’ sa k obrannym kombinaciam drop into defensive formations
4146. | vratit’ sa na druht polovicu ihriska get back down the court
4147. | vrchol top

4148. | vrchol kruhu tizemia trestného hodu top of the free throw line circle
4149. | vrchom, vyhnut sa clone vrchom go over the top of the screen
4150. | vstapit’ do ihriska step in the court

4151. | vSestranny hrac versatile player

4152. | vyber koSov choice of baskets

4153. | vyber lopty choice of the ball

4154. | vybojované, tazko vybojované vitazstvo hard-won victory

4155. | vybor committee

4156. | vybor, organizaény vybor organization committee
4157. | vyborny strelec excellent shooter

4158. | vydrzat' v tlaku sustain pressure

4159. | vyfaulovat’ sa foul out

4160. | vyhnit sa avoid

4161. | vyhnut sa clone avoid the screen

4162. | vyhnut sa clone vrchom go over the top of the screen
4163. | vyhnut sa clone zdola go under the screen
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4164. | vyhnut sa dotyku avoid contact

4165. | vyhnut sa obrancovi evade a defender

4166. | vyhoda advantage

4167. | vyhodenie lopty tip-off

4168. | vyhodit toss

4169. | vyhodit loptu toss the ball

4170. | vyhra win

4171. | vyhrany zapas game won

4172. | vyhravat lead

4173. | vyjst von pop out

4174. | vyjst von do pozicie pop out to position

4175. | vyjst’ z ihriska step out-of-bounds

4176. | vykon performance

4177. | vykroc€enie, finta s vykrocenim jabbing

4178. | vykrocCenie, rychle vykrocCenie jab step

4179. | vykro¢it’ step

4180. | vykrocit, rychlo vykrodit jab step

4181. | vylacenie disqualification

4182. | vylaceny hrac disqualified player

4183. | vylugit disqualify

4184. | vylucovacia sutaz elimination competition

4185. | vymedzené, pretnutie koncovej Ciary s ¢iarou baseline intersection
ohranicujucou vymedzené izemie

4186. | vymena hracov exchange of players

4187. | vymena koSov change of baskets

4188. | vymena lopty ball exchange

4189. | vymena pozicii rotate

4190. | vymena stran change of sides

4191. | vymena v obrane defensive exchange

4192. | vymena, krizovanie s vymenou lopty crossing with ball-exchange

4193. | vymenit change

4194. | vymenit’ interchange

4195. | vymenit’ si pozicie exchange positions

4196. | vymenit si pozicie interchange the positions

4197. | vynikajici hra¢ outstanding player

4198. | vypad step

4199. | vypad, unik po vypade rocker-step drive

4200. | vypichnuat dribling deflect

4201. | vypichnuat loptu pri driblingu intercept a ball whilst dribble

4202. | vypichnuat loptu pri driblingu steal the ball whilst dribbling

4203. | vypichnat loptu pri driblingu tip the ball from the dribble

4204. | vypichnut prihravku intercept a pass

4205. | vypichnut, hrat’ na vypichnutie lopty play the angle to intercept the ball

4206. | vypichnutie interception

4207. | vypichnutie tip out

4208. | vypichnutie lopty interception of the ball

4209. | vypichovanie, uhol pri vypichovani angle in intercepting the ball

4210. | vypichovat,, hra¢, vypichujuci loptu interceptor

4211. | vyplnit fill

4212. | vyplnit priestor fill the area

4213. | vypomahajuci hrac supporting player

4214. | vypomahat, hra¢, ktory vypomaha helper

4215. | vypomoc preberanim help with the switch

4216. | vyprazdnit priestor clear out

4217. | vypustit release
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4218.

vypustit’ loptu

release the ball

4219. | vyradeny z hry blocked out of play
4220. | vyradeny z hry taken out of play
4221. | vyradeny, byt vyradeny clonou be set aside by the screen

4222.

vyradeny, byt vyradeny clonou

be stack in the screen

4223.

vyradeny, byt vyradeny z hry

be blocked out of play

4224.

vyradeny, byt vyradeny z hry

be taken out of play

4225. | vyradovacia sut'az preliminary competition
4226. | vyrazenie, krok vzad a vzapiti vyrazenie vpred rocker-step

4227. | vyrazit break

4228. | vyrazit' do rychleho protiatoku hustle on a fast break
4229. | vyrazit dopredu prudko dart forward

4230. | vyrazit' k lopte lunge at the ball

4231. | vyrazit k lopte start towards the ball

4232. | vyrazit ku koSu break towards the basket

4233. | vyrazit loptu flick the ball out

4234. | vyrazit loptu pri driblingu deflect a dribble

4235. | vyrazit loptu pri driblingu steal the ball from the dribble

4236. | vyrazit’ od obrancu break free from defensive player

4237. | vyrazit' z pozicie break out from position

4238. | vyrovnany zapas close game

4239. | vyrovnany zapas close match

4240. | vyrovnany zapas tight game

4241. | vyrovnat equalize

4242. | vyskoéit jump

4243. | vyskoéit leap

4244. | vyskocit spring

4245. | vyskok jump up

4246. | vyskok leap

4247. | vyskok, pivotmanska strel’ba vo vyskoku po obratke | turn jump pivot shot

4248. | vyskok, strel’ba s obratkou vo vyskoku turn-around jump shot

4249. | vyskok, strel'ba vo vyskoku jumper

4250. | vyskok, strel'ba vo vyskoku jump shooting

4251. | vyskok, strel’ba vo vyskoku jump shot

4252. | vyskok, strel'ba vo vyskoku dvomi rukami sponad two-hand overhead jump shot
hlavy

4253. | vyskok, strel’ba vo vyskoku jednou rukou one-hand jump shot

4254. | vyskok, strel’ba vo vyskoku po clone jump shot from the screen

4255. | vyskok, strel’ba vo vyskoku po zastaveni stop and jump shot

4256. | vyskok, strel’ba vo vyskoku s odskokom fade-away jump shot

4257. | vyskok, strel'ba vo vyskoku z kratkej vzdialenosti close distance jump shot

4258. | vyskok, strel’ba vo vyskoku z blizkosti kosa close range jump shot

4259. | vysledok result

4260. | vysledok score

4261. | vysledok, kone¢ny vysledok final score

4262. | vysledok, nerozhodny vysledok a draw

4263. | vysledok, nerozhodny vysledok a tie

4264. | vysledok, priemerny vysledok average result

4265. | vysoka prihravka high pass

4266. | vysoké, strel’ba s vysokym percentom uspesnosti high-percentage shooting

4267. | vysoko, stper, ktory vysoko boduje high-scoring opponent

4268. | vysoky dribling high dribble

4269. | vysoky, strel’ba s vysokym obliikom high-arc shot

4270. | vystrelit execute a shot

4271. | vystrelit have a shot
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4272. | vystrelit make a shot

4273. | vystrelit shoot

4274. | vystrelit’ take a shot

4275. | vystrelit, vnikni dovnutra a vystrel drive-in and shoot

4276. | vySachovat outmaneuver

4277. | vySachovat obranu outmaneuver defense

4278. | vytiahnut z pozicie draw out of the position

4279. | vytlacat, branenie, pri ktorom obranca vytlac¢a hedge
supera od kosa

4280. | vytlacit force

4281. | vytlacit push out

4282. | vytladit’ siipera push out the opponent

4283. | vytladit z pozicie force out of the position

4284. | vytrhnut loptu snatch the ball

4285. | vytrvalost’ endurance

4286. | vytrvalost’ stamina

4287. | vytvorit create

4288. | vytvorit pretaZenie create an overload situation

4289. | vytvorit situaciu provide a situation

4290. | vytvorit zdvojovanie provide double-team situation

4291. | vyvijat tlak put pressure

4292. | vyvijat’ tlak na loptu put pressure on the ball

4293. | vyvolat draw

4294. | vyvolat faul draw a foul

4295. | vyzyvat, putovny vyzyvaci pohar challenge cup

4296. | vzad, dribling vzad backward dribble

4297. | vzad, kratky krok vzad drop step

4298. | vzad, krok vzad a vzapéti vyrazenie vpred rocker-step

4299. | vzad, obratka vzad back pivot

4300. | vzad, obratka vzad rear pivot

4301. | vzad, obratka vzad reverse pivot

4302. | vzad, poskakovanie vzad skip backward

4303. | vzad, prihravka vzad pass behind the back

4304. | vzad, prisunny krok vpred alebo vzad shuffle step

4305. | vzad, strel'ba s odskokom vzad fade-away shot

4306. | vzdialenost’ distance

4307. | vzdialenost’, dat’ k6§ spodnou strel’'bou jednoruc get a lay-up shot with the finger roll
z kratkej vzdialenosti finishing from near distance

4308. | vzdialenost’, obranna vzdialenost’ distance between defender and offensive

player

4309. | vzdialenost, post v strednej vzdialenosti od kosa medium post

4310. | vzdialenost, prihravka z dlhej vzdialenosti long pass

4311. | vzdialenost, prihravka z kratkej vzdialenosti short pass

4312. | vzdialenost, prihravka zo strednej vzdialenosti medium pass

4313. | vzdialenost, spodna strel’ba jednoru¢ z kratkej close range lay-up with one-hand
vzdialenosti finishing

4314. | vzdialenost’, strelba vo vyskoku z kratke;j close distance jump shot
vzdialenosti

4315. | vzdialenost), strel’ba z blizkej vzdialenosti shot from the close distance

4316. | vzdialenost), strel’ba z dlhej vzdialenosti long shot

4317. | vzdialenost), strel’ba z dlhej vzdialenosti long-range shot

4318. | vzdialenost, strel'ba z kratkej vzdialenosti close range shot

4319. | vzdialenost, strel’ba z kratkej vzdialenosti shot form the close range

4320. | vzdialenost), strel’ba zo strednej vzdialenosti medium range shot

4321. | vzdialenosti, strel'ba z kratkej vzdialenosti close range shot
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4322. | vziat steal

4323. | vziat loptu siperovi steal the ball

4324. | vziat na chrbat block out

4325. | vziat’ na chrbat box out

Z

4326. | za sebou, dve nasledne za sebou idlice uvol'nenia double cut

4327. | zabehnutie back-door

4328. | zabezpelit secure

4329. | zabiehanie v trojici three man weave

4330. | zabiehanie v pétici five man weave

4331. | zablokovat pick

4332. | zablokovat’ screen

4333. | zablokovat loptu block the ball

4334. | zabranit’ chyteniu lopty avoid to catch the ball

4335. | zabranit strelbe check a shot

4336. | zaclonit’ pre hraca screen for a player

4337. | zaclonit’, kombinécia prihraj a chod’ zaclonit’ na pass-and-go away to screen
slabu stranu

4338. | zaclonit, kombindcia zaclon a odroluyj pick-and-roll

4339. | zacat initiate

4340. | zadat start

4341. | zagat driblovat’ start to dribble

4342. | zadat driblovat’ take a dribble

4343. | zacat hru start a game

4344. | zacat rychly protiutok initiate the fast break

4345. | zacat’ rychly protititok start the fast break

4346. | zadiato¢nik beginner

4347. | zaciatok beginning

4348. | zadiatok hry beginning of the game

4349. | zadiatok stretnutia beginning of a game

4350. | zadiatok zapasu tip-off time

4351. | zadiatok, Cas zadiatku zapasu tip off time

4352. | zaciatok, hra¢ na zaciatku akcie player at the start of the action

4353. | zadna clona rear screen

4354. | zadna Cast’ ihriska back court

4355. | zadna Cast ihriska rear court

4356. | zadna Ciara back line

4357. | zadna Ciara baseline

4358. | zadna Ciara end line (am.)

4359. | zadna obratka back pivot

4360. | zadna obratka rear turn

4361. | zadna polovica ihriska back court

4362. | zadna strana backside

4363. | zadn4 strana zony backside of the zone

4364. | zadn4, hra¢ na zadnej Ciare baseline player

4365. | zadnd, hra v zadnej Casti ihriska player at the rear court

4366. | zadn, hra¢ v zadnej Casti ihriska player in the back court

4367. | zadn4, hra¢ v zadnej Casti ihriska rear-court player

4368. | zadn4, hrac, ktory stavia pascu na zadnej Ciare baseline trapper

4369. | zadnd, obranca na zadnej Ciare backline defender

4370. | zadnd, obranca na zadnej Ciare baseline defender

4371. | zadnd, rozostavenie kolmé na zadnt ¢iaru vertical formation to the baseline

4372. | zadna, rozostavenie rovnobezné so zadnou Ciarou parallel formation with the baseline
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4373. | zadn4, unik po zadnej Ciare baseline drive

4374. | zadn4, utok zo zadnej Casti ihriska attack from back court

4375. | zadn4, tok zo zadnej Casti ihriska attack from rear-court

4376. | zadnd, Gitok zo zadnej Casti ihriska offense from back court

4377. | zadn4, utok zo zadnej Casti ihriska offense from rear-court

4378. | zadna, vhadzovanie spoza zadnej Ciary end line throw-in

4379. | zadnd, vhadzovanie spoza zadnej Ciary throw-in from the end line

4380. | zadnd, vhadzovanie spoza zadnej Ciary throw-in from the rear line

4381. | zadné dvierka back-door

4382. | zadny hrac back player

4383. | zadny hra¢ backcourt player

4384. | zadny hraé rear player

4385. | zadny rad backline

4386. | zadny rad zény backline of the zone

4387. | zadny Gnik back-door cut

4388. | zadom, prekiznutie zadom rear slip

4389. | zadom, unikat’ zadom cut behind

4390. | zadrzat hraca tie up a player

4391. | zahgjit hru start the game

4392. | zahajit, hra je znovu zahajena game is restarted

4393. | zah4jit, hra je znovu zahajena game is resumed

4394. | zahajit, znovu zahajit resume

4395. | zahajit, znovu zahdjit’ hru again start the play

4396. | zahajit, znovu zah4jit’ hru resume play

4397. | zahradena, mat’ zahradenu cestu the path is shut

4398. | zahradena, mat’ zahradenu cestu the pathway is crowded

4399. | zahustit’ hru jam the play

4400. | zachytenie pick-up

4401. | zachytit pick-up

4402. | zachytit prihravku pick-up a pass

4403. | zaistit’ hraca secure the player

4404. | zaistovacia pozicia safety position

4405. | zaistujuci hrac safety valve

4406. | zakladna Ciara baseline

4407. | zakladna pitka starting five

4408. | zakladna schopnost’ fundamental ability

4409. | zakladna zostava starting line-up

4410. | zakladny driblingovy postoj basic dribble posture

4411. | zakladny postoj basic stance

4412. | zakoncenie conclusion

4413. | zakondenie, slavnostné zakonéenie closing ceremony

4414. | zakoncit, Gispesne zakonéit score a basket

4415. | zakrocit’ hraca pin down a player

4416. | zalozeny, basketbal zalozeny na rychlom protititoku | fast break basketball

4417. | zaloZeny, systém zalozeny na samostatnom free lance
rozhodovani podl'a danych pravidiel

4418. | zalozeny, systém zalozeny na samostatnom free lancing
rozhodovani podl'a danych pravidiel

4419. | zaloZeny, uto¢ny systém zalozeny na clonach flex offense
a pohybe

4420. | zalozeny, uto¢ny systém zalozeny na prihravkach passing game

4421. | zalozit start

4422. | zalozit rychly protititok start the fast break

4423. | zalozit', kombinacia zaloZena na pretaZzeni overload combination

4424. | zamierenie, bod zamierenia point of aim
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4425. | zapas ball game

4426. | zapas game

4427. | zapas match

4428. | zapas druzstva team game

4429. | zapas profesionalov professional game

4430. | zapas, cvicny zapas practice game

4431. | zapas, cviény zapas practice match

4432. | zapas, cviény zapas scrimmage

4433. | zapas, Cas zaCiatku zapasu tip off time

4434. | zapas, juniorsky zapas junior game

4435. | zapas, koniec zapasu end of the game

4436. | zapas, koniec zapasu end of the game

4437. | zapas, ligovy zapas league match

4438. | zapas, nerozhodny zapas game is tied

4439. | zapas, prehrat’ zapas lose a game

4440. | zapas, stredoskolsky zapas high school game

4441. | zapas, trvanie zépasu duration of the game

4442. | zapas, vedenie zapasu coaching

4443. | zapas, vyhrany zapas game won

4444. | zapas, vyrovnany zapas close game

4445. | zapas, vyrovnany zapas close match

4446. | zapas, vyrovnany zapas tight game

4447. | zapas, zaCiatok zapasu tip-off time

4448. | zapastie wrist

4449. | zapistie, ukonCenie pohybu ruky v zapésti a follow-through
predlakti pri strel'be

4450. | zapchat’ priestor clog the area

4451. | zapis o hre score sheet

4452. | zapiskat blow

4453. | zapiskat whistle

4454. | zapisovaci stolik scorer’s table

4455. | zapisovatel stavu scorekeeper

4456. | zapisovatel stavu scorer

4457. | zaplnit priestor jam the area

4458. | zapocitany bod scored point

4459. | zapri€init’ dotyk cause the contact

4460. | zapricinit faul cause a foul

4461. | zapri¢init’ prehadzovanie cause a fumble

4462. | zasmeCovat loptu zhora do kosa dunk

4463. | zastavenie dvojtaktom two-count stop

4464. | zastavenie krokom stride stop

4465. | zastavenie na dve doby stride stop

4466. | zastavenie na jednu dobu jump stop

4467. | zastavenie na jednu dobu one-count stop

4468. | zastavenie na jednu dobu skokom one-count jump stop

4469. | zastavenie skokom na obidve nohy jump stop

4470. | zastavenie, strel’ba jednou rukou z behu po zastaveni | shot with one hand from the stop

4471. | zastavenie, strel'ba vo vyskoku po zastaveni stop and jump shot

4472. | zastavit stop

4473. | zastavit rychly protititok stop the fast break

4474. | zataZenie load

4475. | zatazenie, tréningové zat'azenie training load

4476. | zatlacit force

4477. | zatlagit sipera do postavenia beat the opponent to the position

4478. | zatlacit’ iitok do stran ihriska force attack to the sides of the court
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4479. | zatlacit’ Gitok dovniitra ihriska force the attack to the middle of the court
4480. | zatlacit’ Gtok dovnutra ihriska force the offense to the middle of the
court

4481. | zatribit blow horn

4482. | zaujat postavenie assume position

4483. | zavahanie hesitation

4484. | zavahanie, inik so zavahanim hesitation drive

4485. | zavahat hesitate

4486. | zaver conclusion

4487. | zaves, hrac v zavese trailer

4488. | zaves, hraC v zavese trailing player

4489. | zaves, postavenie v zavese trailer position

4490. | zaves, zoradenie v zavese tandem alignment

4491. | zaznam sheet

4492. | zaznam o strel’be score sheet

4493. | zbehnut ku kosu back-door cut

4494. | zbehnuat ku kosu roll to basket

4495. | zblizka, pivotmanska strel’ba zblizka close to basket shot by the center

4496. | zboku, clona zboku side screen

4497. | zdanlivo pasivna hra apparent passive play

4498. | zdola, pivotmanska strel’ba zdola under arm pivot shot

4499. | zdola, prihravka zdola underarm pass

4500. | zdola, strel'ba jednou rukou zdola po vniknuti pod lay up shot from the penetration using
kos finger roll

4501. | zdola, strel’ba z dvojtaktu spod kosa dvomi rukami two-hand finger roll lay-up shot
zdola

4502. | zdola, strel'ba z dvojtaktu spod kos$a jednou rukou one-hand finger roll lay-up shot
zdola

4503. | zdola, streI'ba zdola under arm shot

4504. | zdola, vyhntt sa clone zdola go under the screen

4505. | zdrzat deny

4506. | zdrzat' unikajiiceho hraca deny a cutter

4507. | zdrzovat delay

4508. | zdrzovat hru delay a game

4509. | zdrZovat rychly protiutok delay a fast break

4510. | zdvihnat pick up

4511. | zdvihnit loptu pick up the ball

4512. | zdvojovanie double-team

4513. | zdvojovanie double-team situation

4514. | zdvojovanie sandwiching

4515. | zdvojovanie lopty double-team on the ball

4516. | zdvojovanie stipera double-team on the opponent

4517. | zdvojovanie, obrana so zdvojovanim trap defense

4518. | zdvojovanie, obrana zdvojovanim double-team defense

4519. | zdvojovanie, osobna obrana zdvojovanim trapping defense

4520. | zdvojovanie, vytvorit zdvojovanie provide double-team situation

4521. | zdvojovat’ double-team

4522. | zem, prihravka jednou rukou s odrazom od zeme one-handed bounce pass

4523. | zem, prihravka o zem bounce pass

4524. | zhora, prihravka zhora dvomi rukami pass from top with both hands

4525. | zhora, prihravka zhora jednou rukou (ako oStepom) | javelin pass

4526. | zhora, smecovat loptu zhora do kosa dunk

4527. | zhora, strel’ba vlozenim lopty zhora do kosa dunk

4528. | zhora, strel’ba vlozenim lopty zhora do kosa dunk shot

4529. | zhora, strel'ba zhora over head shot
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4530. | zhora, zasmecovat’ loptu zhora do kosa dunk
4531. | zhupnutie, krok vpred zhupnutim (finta) rocker-step
4532. | zhustit hru jam the play
4533. | ziskat gain
4534. | ziskat obtain
4535. | ziskat kontrolu nad loptou gain control of the ball
4536. | ziskat' lacny k6§ score the easy basket
4537. | ziskat loptu gain possession of the ball
4538. | ziskat loptu get possession of the ball
4539. | ziskat loptu obtain possession of the ball
4540. | ziskat odrazeni loptu gain a rebound
4541. | ziskat' odrazent loptu get a rebound
4542. | ziskat odrazent loptu obtain a rebound
4543. | ziskat postavenie gain position
4544. | ziskat, hraé, ktory znovu ziska loptu retriever
4545. | ziskat', znovu ziskat' loptu retrieve the ball
4546. | zla hra bad play
4547. | zla hra misplay
4548. | zIa prihravka bad pass
4549. | zla prihravka misplaced pass
4550. | zle ovladat’ loptu mishandle the ball
4551. | zly den bad day
4552. | zmarit’ G¢innost clony stave off effectiveness of a screen
4553. | zmena obranného postavenia change of defensive alignment
4554. | zmena obranného postavenia change of defensive assignment
4555. | zmena smeru change of direction
4556. | zmena smeru oblucikom curl cut
4557. | zmena tempa change of pace
4558. | zmena tempa hry change of the game pace
4559. | zmena z itoku do obrany change from offense to defense
4560. | zmena z Gtoku do obrany shift from offense to defense
4561. | zmena, dribling so zmenou smeru change of direction dribble
4562. | zmena, dribling so zmenou smeru prehodenim lopty | behind the back dribble
poza chrbat
4563. | zmena, dribling so zmenou smeru s prehodenim cross-over dribble
lopty pred telom
4564. | zmena, dribling so zmenou tempa change the pace whilst dribbling
4565. | zmena, rychla zmena z utoku do obrany quick shift from offense to defense
4566. | zmena, inik zmenou smeru cut with change-of-direction
4567. | zmena, Ginik zmenou tempa cut with change-of- pace
4568. | zmenit reverse
4569. | zmenit rozostavenie change the alignment
4570. | zmenit rozostavenie reshape the alignment
4571. | zmenit’ smer reverse direction
4572. | zmenit smer oblucikom buttonhook cut
4573. | zmenit tvar reshape
4574. | zmenit' zoradenie change alignment
4575. | zmenit' zoradenie reshape the alignment
4576. | zmiast’ upset
4577. | znacka mark
4578. | znacka na bocnej Ciare ihriska hash mark
4579. | znacka na uzemi trestného hodu mark at the foul line
4580. | znacka na uzemi trestného hodu mark at the free throw line
4581. | znacky na tizemi trestného hodu hash marks
4582. | znemoznit’ rychly protititok make impossible the fast break
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4583. | znepokojovat harass

4584. | znepokojovat stipera harass the opponent
4585. | znovu chytit’ retrieve

4586. | znovu sa rozostavit’ re-align

4587. | znovu sa rozostavit reshape the alignment
4588. | znovu zahgjit resume

4589. | znovu zahgjit’ hru again start the play
4590. | znovu zah4jit’ hru resume play

4591. | znovu ziskanie lopty recovery of the ball
4592. | znovu ziskat’ retrieval

4593. | znovu ziskat' loptu retrieve the ball

4594. | znovu ziskat' loptu recover the ball

4595. | znovu ziskat’ loptu retrieval of the ball
4596. | znovu, hra je znovu zahajena game is restarted

4597. | znovu, hra je znovu zahéjena game is resumed

4598. | znovu, hrag, ktory znovu ziska loptu retriever

4599. | znovuvratenie sa do obranného postavenia recovery defense

4600. | zobrat take

4601. | zodpovednost’ responsibility

4602. | z6na zone

4603. | zoéna v strede ihriska mid-court zone

4604. | zbna, agresivna zoéna aggressive zone

4605. | zbna, diera v zone gap in zone

4606. | zona, diera v zOne hole in zone

4607. | zbéna, dostat’ zonu z pozicie get the zone from the position
4608. | zdna, dostat’ zonu z pozicie outmaneuver the zone
4609. | zbna, hrac zony player in the zone
4610. | zéna, hra¢ zény zoner

4611. | zbna, hrat v slabych miestach zony hit the gaps

4612. | zbna, hrat v slabych miestach zony play in the gaps

4613. | zbna, hrat’ zonu zone play

4614. | zbna, narusit’ zonu distort a zone

4615. | zéna, obvod zony perimeter of zone
4616. | z6na, obvod zony zone perimeter

4617. | zéna, otaCanie zény flexing of zone

4618. | zéna, pasivna zéna passive zone

4619. | zbéna, pohyb zony flow of zone

4620. | zbna, predny rad zony front line of the zone
4621. | zbna, preniknut’ do zony penetrate a zone

4622. | zbna, preniknat’ zénou cut through the zone
4623. | zbna, priestor v strede zony middle of the zone defense
4624. | zbna, roztiahnut' zénu spread the zone

4625. | zbna, slabé miesto v zone weak spot in zone
4626. | zona, slabé miesto zony gap

4627. | zbna, slabé miesto zOny hole

4628. | zb6na, zadna strana zony backside of the zone
4629. | zbna, zadny rad zény backline of the zone
4630. | zénova formécia zone formation

4631. | zénova obrana zone

4632. | zénova obrana zone defense

4633. | zbénova obrana 1-2-2 zone defense one-two-two
4634. | zénova obrana 1-3-1 zone defense one-three-one
4635. | zénova obrana 2-1-2 zone defense two-one-two
4636. | zénova obrana 2-3 zone defense two-three
4637. | zénova obrana 3-2 zone defense three-two
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4638. | zOnov4, agresivna zonova obrana aggressive zone defense

4639. | zbnova, pasca v zonovej obrane zone defense trap

4640. | zénova, pasivna zoénova obrana passive zone defense

4641. | zénova, pretazit zénovu obranu overload a zone

4642. | zonova, stack proti zoénovej obrane stack against the zone

4643. | zbnova, stack proti zénovej obrane zone stack

4644. | zénova, utok proti zénovej obrane zone offense

4645. | zénova, vratit’ sa do zénovej obrany z pressingu return to zone defense from press

4646. | zonova, vratit’ sa do zonovej obrany z pressingu revert to zone defense from press

4647. | zoénové postavenie zone setup

4648. | zonovy pressing zone press

4649. | zénovy pressing 1-2-1-1 one-two-one-one zone press

4650. | zénovy pressing 1-2-1-1 zone press one-two-one-one

4651. | zénovy pressing 1-3-1 pressing defense zone one-three-one

4652. | zénovy pressing 1-3-1 zone-press one-three-one

4653. | zénovy pressing 2-1-2 pressing defense zone two-one-two

4654. | zénovy pressing 2-1-2 zone-press two-one-two

4655. | zénovy pressing 2-2-1 pressing defense zone two-two-one

4656. | zonovy pressing 2-2-1 zone-press two-two-one

4657. | zénovy pressing 3-1-1 pressing defense zone three-one-one

4658. | zénovy pressing 3-1-1 zone-press three-one-one

4659. | zénovy pressing na celom ihrisku full court zone press defense

4660. | zonovy pressing na celom ihrisku pressing defense zone full court

4661. | zoénovy pressing na celom ihrisku zone-press full court

4662. | zoénovy pressing na polovici ihriska half court zone press defense

4663. | zonovy pressing na polovici ihriska pressing defense zone half court

4664. | zénovy pressing na polovici ihriska zone-press half court

4665. | zonovy pressing na troch §tvrtinach ihriska pressing defense zone three-quarters
court

4666. | zonovy pressing na troch Stvrtindch ihriska three-quarters court zone press defense

4667. | zénovy pressing na troch Stvrtinach ihriska zone three-quarters zone press defense

4668. | zonovy pressing na troch §tvrtinach ihriska zone-press three-quarters court

4669. | zoradenie celého druzstva line-up the team

4670. | zoradenie hracov alignment of players

4671. | zoradenie v zavese tandem alignment

4672. | zoradenie, obranné zoradenie defensive alignment

4673. | zoradenie, ito¢né zoradenie offensive alignment

4674. | zoradenie, zmenit’ zoradenie change alignment

4675. | zoradenie, zmenit' zoradenie reshape the alignment

4676. | zoradit sa line up

4677. | zorné, mimo zorné pole blind side

4678. | zostava druzstva rooster

4679. | zostava druZstva team line-up

4680. | zostava, zdkladna zostava starting line-up

4681. | zozadu, branenie zozadu defending from the back

4682. | zozadu, branenie zozadu guarding from the rear

4683. | zozadu, clona zozadu back screen

4684. | zrazenie deflection

4685. | zrazanie lopty interference

4686. | zrucnosti skills

4687. | zruCnosti, uroven zruénosti skill level

4688. | zruény hrad ball-handler

4689. | zrychlit speed up

4690. | zvladnut master

4691. | zvladnut strel’bu master a shot
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4692. | zvlastne herné situacie special game situations
4693. | zvonku, preklznutie zvonku outside slip
4694. | zvysit increase
4695. | zvysit naskok increase the lead
A4

4696. | zeny, druzstvo Zien women's team

4697. | ziadat call

4698. | ziadat request

4699. | ziadat oddychovy cas call time-out

4700. | ziadat oddychovy ¢as request for time-out
4701. | ziadna rotacia no spin

4702. | ziadost o oddychovy ¢as request for time-out
4703. | Ziadost o striedanie request for substitution
4704. | ziva lopta live ball

4705. | ziva, lopta sa stava Zivou ball becomes alive
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